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zL VZlJ\N 3MQFG]\ lX1F6 NX"G 
 

        0F"PHI[X V[GPAFZM8 
        l5|g;L5F,zL4 
         

 
 !5 VMU:8 .P;P!(*Z GF lNJ;[ zL VZlJ\NGM HgD S,S¿FDF\ YIM CTMP l5TFG]\ 
GFD S'Q6WG 3MQF VG[ DFTFG]\ GFD zLDlT :J6",TF N[JL CT]P +6 EF.VMDF\ ;F{YL GFGF 
zL VZlJ\N CTFP 0F"PS'Q6WG 3MQF 5l`JDGL l;lwWVM VG[ ;eITFYL 5|EFlJT CTF VG[ 
V\U|[HMGL ÒJG 5wWlT z[Q9 K[ T[J] DFGTF CTF V[8,]\ H GCL T[VM V[J] 56 .rKTF CTF S[ 
T[DGF AF/SM 5l`JDL ;\:S'lTG[ VG];Z[ VG[ DF8[ T[D6[ V\U|[H :+L lXl1FSFGL 56 lGI]lST 
SZL CTLP NFlH"l,\UGL ,MO8M SMgJ[g8 XF/FDF\ 5F\R JQF"GL pD\Z[ VeIF; VY[" NFB, YIF4 
T[DGF l5TFV[ +6[I ;\TFGM EFZTLI V;ZDF\ G VFJL HFI V[8,F DF8[ T[VMG[ .P;P 
!(*) DF\ DFR[:8ZDF\ Z[JZ[g0 0=[J[8 GFDGF 5FNZLG[ tIF\ D]SIF CTFP 5FNZLG[ tIF\ ZCL 
T[VMV[ U|LS4 ,[l8G4 .lTCF;4 E}UM/4 Ul6T JU[Z[ lJQFIMGM VeIF; SIM"P lSXMZ 
VJ:YFDF\YL zL VZlJ\N V\U|[HLDF\ SlJTFVM ,BTF .P;P !(($ YL !()_ ;]WL ,\0GGL 
;\TDM, XF/FDF\ VeIF; SIM"P 
  UZLAF.G[ SFZ6[ lXQIJ'lTGL DNN ,. zL VZlJ\N .P;P !()_ YL !()Z 
DF\ S[ldA|HGL lS\h SM,[HDF\ VeIF; SIF["P zL VZlJ\N VeIF;DF\ B}A H T[H:JL CTFP 
VG[S .GFDM T[D6[ D[/jIF CTFP .u,[g0 YL T[Z JQF[" EFZT 5FKF OIF" T[ NZdIFG l5TFG]\ 
VJ;FG Y. R]SI] CT] TYF DFTF V;CI lADFZLYL 5L0FTF CTFP 
  J0MNZFGF DCFZFHF ;IFHLZFJ UFISJF0GF V\UT DNNGLX TZLS[ VG[ 5KL 
J0MNZF SM,[HDF\ 5|FwIF5S TZLS[ *5_ ~l5IFGF 5UFZYL HM0FIFP T[H:JL lX1F6 SFI"YL 
T[DGL ,MSl5|ITF B}A JWLP .P;P !)_! DF\ zL E]5F,R\N= AMhGL A|CDM;DFHGL 
XF/FDF\ A\UF/L VG[ V\U|[HL lX1F6 D[/J[,L D'6l,GL GFDGL SgIF ;FY[ T[VMV[ ,uG SIF"P 
VF ;DI[ D'6Fl,GL p\DZ !5 JQF"GL CTLP lCgN] WD"XF:+ 5|DF6[ T[VMGF ,uG YIF CTFP 
zL VZlJ\NG]\ wIFG DCNV\X[ SlJTF ZRGF4 lX1F6 SFI" VG[ IMU VeIF; ;lCT VFtD 
lJSF; SZJF TZO JW] CT]P D]\A.YL 5|SFlXT YTF c.gN] 5|SFXc DF\ T[VMGF ,[B K5FTF 
CTFP 
  .P;P !)_5 DF\ A\UF/GF EFU,F 50TF\ VF\NM,G X~ YI] T[ ;DI[ J0MNZF 
ZFHIGL GMSZL KM0L ZFHSFZ6DF\ HM0FIFP ;FY[ ;FY[ VFltDS lJSF;GF 5|ItGM56 RF,] 
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CTFP zL VZlJ\N[ EFZTGL :JFT\È R/J/G[ TFltJS E}lDSF 5]ZL 5F0L CTLP !)_* DF\ 
JgN[DFTZDGF T\+L TZLS[ ZFHN=MCGF VFZM5;Z T[DGF 5Z S[; RF<IM VG[ SM8[" T[DG[ KM0L 
D}SIF CTFP VF ;DI[ T[D6[ 5tGL G[ V[S 5+ ,BLG[ H6FjI]\ S[ CJ[ C]\ DFZL .rKFG[ VFWLG 
GYL4 H[ :YFG[ EUJFG DG[ ,. HX[ tIF\ 5}T/FGL H[D C]\ H.X VG[ T[ H[ SZFJX[ T[ SZLX 
VG[ T[ ZLT[ T[D6[ .`JZGL XZ6FUlT :JLSFZLP .P;P !)_( DF\ S|F\lTSFZL D\0/GL 
5|J'lTDF\ ;\0MJFI[,F CMJFGF VF1F[5 C[9/ H[,JF; YIMP H[,DF\ IMU VeIF;YL ;H"GFtDS 
VG]EJM YJF ,FuIF VG[ zL S'Q6EUJFGGF ;F1FFT NX"G YIFP zL S'Q6NX"G 5KL zL 
VZlJ\NGL N"lQ8 AN,F. U. VG[ ;DU| lJ`J .`JZDI N[BFJF ,FuI]\P 
zLDNŸEUJNŸULTFG]\ D}/TtJ zL VZlJ\NGF TtJ7FGGM S[gN=JTL" lJRFZ Y. UIMP 
  .P;P !)_) DF\ T[VM H[,DF\YL D]ST YIF VG[ 5KL cSD"IMlUGc GFDG]\ 
V\U|[HL TYF WD" GFDG]\ A\UF/L ;F%TFlCS X~ SI]P .P;P !)!_ GF V[l5|, DF;DF\ T[ 
JBTGF O|[R 5|N[X 5F\0[RZL UIF VG[ ZFHSFZ6 TYF ;\;FZGF A\WGM KM0L NLWFP 5F\0[R[ZLDF\ 
RFZ JQF" IMU ;FWGFDF\ lJTFjIFP VCL D[0D DLZF\ lZRF0"GM 5ZLRI YIM .P;P!)!$DF\ 
cVFI"c GFDG]\ DFl;S X~ SI"]P H[ DF\YL cW ,F.O l0JF.Gc 5]:TSGM HgD YIMP .P;P 
!)5_ DF\ *( JQF"GL pD\Z[ 5 l0;[dAZ GF ZMH T[VM VJ;FG 5FdIFP 
  zL VZlJ\N[ B}A GFGL pD\Z[ 5l`JDL TtJ7FG VG[ ;FlCtIGM UCG VeIF; 
SIM" CTMP T[DGF HLJG TYF TtJ lR\TG p5Z VG[S lJRFZWFZFVMGM 5|EFJ 50IM CTMP 
%,[8M4 V[lZ:8M8, H[JF U|LS TtJ7FGLVMGL ;FY[ ;FY[ C[U,4 jCF.8 C[0 TYF AU";G H[JF 
lR\TSMGM 56 T[DG[ 5lZRI CTMP T[D6[ 5|FRLG EFZTLI NX"GXF:+ TYF IMUNX"GG[ 
VFtD;FT SIF" CTFP 
  5l`JDL TtJ7FGGF 5|EFJ GLR[ zL VZlJ\NDF\ lJ7FGlGQ9F VG[ 
JF:TJJFNL VlEUD N[BFI K[P T[D6[ EF{lTSJFNGL VJU6GF SZL GYLP T[DGF DT[ 
EF{lTS:TZ p5ZYL 5FZEF{lTSG[ 5FDL XSFIP 5F\0[R[ZL HTF 5C[,F\ H zL VZlJ\NG[ 
;F1FFtSFZGF VG]EJM YIF CTFP H[DF\ ;lS|I T[DH lGQS|LI A|CDGL ;J"jIF5S ;¿F T[DH 
VlTDFG; ;]WL 5CM\RTL R[TGFGL pNJ"E}lDSFGL VG]E}lT D]bI CTLP 5|JT"DFG XF/FVM 
VG[ lJ`JlJnF,IMDF\ V5FT]\ lX1F6 GSFD]\ CMJF p5ZF\T ZFlQ8=IlR¿4 ZFQ8=FtDF VG[ 
ZFQ8=RFlZÈGM VWo5FT SZL4 lGA"/ AGFJGFZ]\ CM. lXl1FT DF6;G[ ZFQ8= lJD]B 
AGFJGFZ] CMJFGL :5Q8 5|TLlT ;FY[ zL VZlJ\N[ EFZTLI lX1F6GF lRgTG HUTDF\ 5|J[X 
SIM"P 
  zL VZlJ\N[ lX1F6GL lJEFJGF ;\NE[" +6 AFATM ;}RJL K[ H[DF\ DF6; 
5MT[ V[8,[ S[ 5MTFGL ;FDFgITF VG[ VGgITFDF\ ZC[,L jIlST4 ALHL ZFQ8= VYJF 5|HF 
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VG[ +LHL lJ`JGL DFGJTF DFGJDF\ H[ H[ J:T]VM ZC[,L K[ T[ AWLG[ 5}6"~5[ ACFZ ,. 
VFJJFDF\ DNN SZTL CMI VG[ DFGJHLJGGF 5}6" C[T] TYF lJSF; l;wW SZJF DF8[ V[ 
J:T]VM T{IFZ SZTL CMI V[ H DF+ ;FRL VG[ HLJ\T S[/J6L K[P zL VZlJ\NGF DT[ H[ 
S[/J6L jIlST VG[ ZFQ8=GF DG VG[ XZLZDF\ RF,L ZC[,F VFtDFG[ lNjI HLJG TZOGL 
5|UlT wJFZF 5}6"TFGL XMWGF SFI"G]\ SFZ6 AGL XS[ T[ ;FRL S[/J6LP 
  DG]QIGL lJEFJGF V[8,[ jIlST~5 VFtDF4 DG VG[ XZLZDF\ JL8/FI[,M 
5|E]GM V\X VF VFtDF V[8,[ H lJ`J~5 VFtDF 5|S'lTDF\ AG[,M VFtDTtJGM ;EFG 
VFlJEF"JP lX1F6 H[D H[D HLJGGF 5F;F\VMG[ :5X"T] 5}6" AGT] HFI T[D T[D ;tIGF\ 
5|[D4 7FG4 XlST VG[ ;F{NI"GF ,1F6M VF5MVF5 DG]QIGF :J~5DF\ 5|S8 YTF\ HFIP zL 
VZlJNGL lX1F6 lJEFJGF ;\NE[" GLR[GL AFATM wIFG[ ,[JL H~ZL K[P 
s!f XFZLZLS S[/J6L o 
  DFGLI XZLZDF\ 5wWlT4 jIJ:YF4 lX:T VG[ lGIDG]\ 5F,G 5]Z[5]Z] RF,L 
XS[ K[P T[YL XZLZGL S[/J6L HgD ;FY[ H X~ Y.4 HLJG NZlDIFG RF,] ZC[JL HM.V[P 
XZLZGL S[/J6LGF D]bI +6 5F;F\ K[ o !P XZLZGL lS|IFVM 5Z SFA} VG[ lGIDG ZP 
XZLZGF ;J" V\UM VG[ C,GR,GGM V[S ;\5}6" 5wWlT;Z VG[ ;]D[/EIM" lJSF; TYF #P 
XZLZDF\ SM. BFDL S[ lJS'lT CMI TM T[GM .,FHP 
sZf 5|F6GL S[/J6L o 
  DG]QIG]\ 5|F6DI :J~5 DCtJG]\ V[8,F DF8[ K[ S[ T[GF wJFZF HG DG]QI 
;H"GFtDS VG[ lJGFXS 5|J'lT SZ[ K[P V[ :J~5G[ TF,LDAwW SZJFG]\ ;F{YL JW] D]xS[, 
CMJFYL TYF T[GL S[/J6LDF\ X]\ SZJ]\ T[G]\ NX"G G CMJFYL WLZH4 B\T VG[ ;\S<5A/ DFUL 
,[ T[J] CMJFYL T[GL p5[1FF YFI K[P TtJTo VF S[/J6LGL X~VFT AF/S 5MTFGL .lgãIMGM 
p5IMU SZT] YFI tIFZYL YJL HM.V[P VF S[/J6LDF\ A[ AFATMGM ;DFJ[X YFI K[ V[S TM 
AF/SGL .lgãIMGM lJSF; SZJM VG[ T[DGM 5}ZM p5IMU SZJMP ALH] AF/SG[ T[GF 
5MTFGFYL ;EFG SZL4 T[GF 5MTFGF RFlZÈ 5Z 5]Z] 5|E]tJ D[/JT]\ SZL T[G]\ ~5F\TZ SZJ]\P 
s#f DGGL S[/J6L o 
  ;FRL DFGl;S S[/J6L DF6;G[ V[S prR HLJG DF8[ T{IFZ SZ[ K[P V[ 
S[/J6LGF D]bI 5F\R TtJM K[ o !P V[SFU|TFGL XlST4  wIFG VF5L XSJFGL XlSTGM 
lJSF; ZP lJ:TFZ4 lJXF/TF4 Hl8,TF VG[ ;D'wWTFGL XlSTVMGM lJSF; #PSM. DwI:Y 
lJRFZ4 prR VFNX"4 DFU"NX"S V[JF 5|SFXDI lJRFZGL VF;5F; 5MTFGF lJRFZMG]\ ;\U9G 
$P lJRFZM 5Z SFA}4 VlGrKGLI lJRFZMGM tIFUP 5P DGGL GLZJ VJ:YF T[DH ;\5}6" 
:J:YTFGL 5|Fl%T R[TGFGF pwJ" 5|SFXMDF\YL 5|[Z6FVMG[ JW]DF\ JW] hL,JFGL XlSTP 
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s$f VFtDFGL S[/J6L o 
  XZLZ4 5|F6 VG[ DGGL S[/J6L AF/SGF jIlSTtJG]\ lGDF"6 SZJF DF8[ 
;FDU|L 5}ZL 5F0[ K[P V\TZFtDFGL S[/J6LGF :TZ[ VFtDTtJG[ l5KF6L VG[ ;Dl5"T YJFG]\4 
5MTFGF :J~5GF ;tIGL XMW VG[ ;F1FFtSFZ SZJFG]\ :TZ VFJ[ K[ V[ ;\S<5S[/JJM V[ 
VFtDFGL S[/J6L K[P 
s5f VFwIFltDS S[/J6L o 
  ;tIGF lXBZ[ 5CM\rIF 5KL VFwIFltDS S[/J6LGF ;M5FG VFJ[ K[P VFD TM 
VFtDFGL S[/J6L VG[ VFwIFltDS S[/J6L IMU GF XLQF"S GLR[ V[S H K[P TOFJT V[ K[ S[ 
VC\TZFtDFGL S[/J6L 5'yJL 5Z H 5ZDMrR ;F1FFtSFZ l;wW SZJF DFU[ K[P V[ DF8[ DF6;[ 
5MTFDF\GF ;J" :JFY"EFJGM GFX SZJFGM ZC[ K[P HIFZ[ VFwIFltDS S[/J6LDF\ DF6; 5'yJL 
5ZGF ;J" VFlJEF"JMDF\YL lJ`JDF\YL jIST HUTDF\YL K}8L4 5FKF VjIST TtJDF\ 
5CM\RJF DFU[ K[P V[ :TZ[ DF6; :J YL 5Z Y. HFI K[P 
s&f VlTDFG;GL S[/J6L o 
  VlTDFG;GL S[/J6L p5ZYL GLR[ TZO UlT SZ[ K[P zL VZlJ\NGF lR\TGDF\ 
HUTDF\ ZC[,L J[NGF4 V7FG VG[ D'tI]GF 5|̀ GG]\ lGZFSZ6 T[GFYL GF;L K}8L VFtD 
lJ,M5G IF 5'yJLGF 5|,IDF\ ZC[,] GYLP HUTGF 5|̀ GG]\ ;FR] lGZFSZ6 K[ ~5F\TZ v 
HUTGL ;\5}6" SFIF5,84 HUTDF\ V[S GJL DFGJHFTG]\ ;H"GP VtIFZ[ DFGJ VG[ 5X]GL 
JrR[ lJSF;GM H[ TOFJT ZC[,M K[ V[JM H TOFJT VF EFlJGL GJL DFGJHFT VG[ 
VtIFZGF DFGJGL JrR[ CX[P V[ GJL DFGJHFT 5'yJL 5Z GJL XlST4 GJL R[TGF4 GJF 
A/GM VFlJEF"J SZX[P tIFZ[ V[S GJL S[/J6LGM VFZ\E YX[P V[ S[/J6L VlTDFG;GL 
S[/J6L CX[P V[ S[/J6L p5ZYL GLR[ jIlSTDF\ ZC[,F H]NF H]NF :J~5M 5Z 5MTFGM 5|EFJ 
lJ:TFZTL jIlSTGL V\NZGF K[J8GF TtJ :Y}, XZLZ ;]WL :YFl5T SZX[P 
  zL VZlJ\N 5|JT"DFG lX1F6GL 5|YF ;FD[ V6UDM jIST SZL VF 5|YF D'TS 
jIYFVMGL JBFZ l;JFI S\. H GYL T[D H6FJ[ K[P VF 5|YFYL DFGJLI 7FGGL V[S[I 
XFBFDF\ lJX[QFTF S[/JL XSFTL GYLP VFJL 8]S0F XLBJJFGL 5|YF 5|FYlDS4 DFwIlDS VG[ 
prR:TZ[ l+SM6G[ T[GL 8MR 5Z ZFBL l:YZ ZFBJF H[J] K[P T[GL ;FD[ 5|FRLG EFZTGL 5|YF 
JW] TS";\UT CTL H[ ;\:S'lTG]\ UCG VwIIG SZJF ;DY" CTLP T[DGF DG[ EFlJ lX1F6 DF8[ 
5|FRLG 56 GCL VG[ VJF"RLG 56 GCL 5Z\T] 7FG 5Z tJlZT 5|E]tJ D[/JL XSFI T[JL 
5}6" 5|YFGM H lJRFZ SZJM HM.V[P AF/SM DF8[ H[ T[ lJQFIM lXBJFGL Z]lR S[ Z; V[ 
wIFGGM D]bI 5FIM K[P  
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  zL VZlJ\N[ VG[S 5|lXQ8 EFQFFVMG]\ lX1F6 D[/jI]\ CT]\P EFZTDF\ VFJLG[ 
T[D6[ ;\:S'T v ;FlCtIGM VeIF; SIM" CTMP T[DGF DT[ AF/SGL DFT'EFQFF wJFZF H VgI 
EFQFF XLBJF DF8[GL XZT AGL XS[ K[P 5|tI[S AF/SGF lX1F6 DF8[ DFT'EFQFF H IMuI 
DFwID CMJ]\ HM.V[P 
  zL VZlJ\NGL N"lQ8V[ lX1FS lXBJGFZM VG[ SFD ,[GFZM GYL 5Z\T] DNNUFZ 
VG[ DFU"NX"S K[P T[G] SFD AF/SG[ IMuI ;DI[4 IMuI DFlCTL4 ZLT JU[Z[ ;}RJJFG]\ K[P 
,FNJFG]\ SFD GYLP T[ ;TT lJnFYL"G[ 5|Mt;FlCT SZ[ K[ DNN SZ[ K[P 7FG VF5JF SZTF 
AF/S[ S[JL ZLT[ 7FG 5|F%T SZJ]\ T[ ATFJ[ K[ ;FY[ ;FY[P zL VZlJ\N WFlD"S VG[ G{lTS 
lX1F6 G[ 56 DCtJG]\ DFG[ K[P T[DGF ;DU| DG]QIGF lX1F6 l;wWF\T DF\ DF6;GL WFlD"S 
VG[ G{lTS R[TGFGM ;DFJ[X YFI K[P DG]QIGL WFlD"S VG[ VFwIFltDS HFU'lT VFHGF 
I]UGL VFJxISTF K[P 
;\NE" o 
!P EFZTLI lRgTSMG]\ lX1F6 lRgTG v XF:+L HI[gN= NJ[ 
ZP ;]gNZDŸ 5}6" IMUG]\ TtJ7FG v zL VZlJ\N VFzD4 5F\0[R[ZL 
#P VZlJ\N 3MQFG]\ TtJ7FG v DMTL,F, H[P DC[TF 
$P ;T5|[D v zL VZlJ\N 
5P zL VZlJ\NG]\ TtJNX"G v V[DPS[PEÎ 
&P S[/J6L EFU v ! v V\AF,F, 5]ZF6L VG[ VDL3Z EÎ 
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ંથાલયમાં ઉપભો તા િશ ણ ુ મહ વ  

ડા.ભગવાનભાઇ ક.ચૌધર , 

ંથપાલ, 

ઠાકોર ઉ મ ુમાર એસ.  

તાવા  

ઉ ચિશ ણના ચારને સારમાં ંથાલયો મહ વ ૂણ થાન ધરાવે છે. ડા.રાધા ૃ ણે 

ંથાલયોને ુ િનવિસટ ું  દય ક ું  છે. કોઠાર  કિમશને ંથાલયની ઉપયો ગતા દશાવતા 

ચેતવણીના ૂ રમાં પ ટ દશા ું  છેક “No new University college or Department should 

be set up without taking into account its library needs in terms of staff, books, 
journals, space etc. Nothing could be more damaging to a growing Department 
than to neglect its library or to give it a low priority. On the contrary, the library 
should be an important center of attraction on the college or University Campus”, 
યાર ુમેન કિમશને અ યાપકો પછ  ંથાલયને ઉ ચિશ ણ અને સંશોધન ું  મહ વ ૂણ ક  

દશા ું  છે. 

આમ, િવિવધ િશ ણિવ ોએ શૈ ણક સં થાઓમાં ંથાલયો ું  મહ વ ું  થાન વીકા ુ 

છે. સાથે સાથે ંથાલયમાં સં હત ાનરાશીનો ચાર સાર ારા મહ વનો ઉપયોગ થાય 

અને િવિવધ તરના ઉપભો તાઓની જ ર યાતો સંતોષાય તે માટ મહ વની જવાબદાર  

સોપી છે. આ માટ ંથાલયમાં સં હત વાચન સામ ીનો મહ મ ઉપયોગ થાય એ માટ 

ંથાલયનો ઉપયોગ કમ અને કવી ર તે કરવો, ંથાલયમાં કયા કારની વાચન સામ ી 

અને સેવાઓ ા ય છે તેની ણકાર  દરક ઉપભોકતાને હોવી આવ યક અને જ ર  છે. તેથી 

ઉ ચિશ ણ આપતી સં થાઓના ંથાલયમાં ઉપભો તા િશ ણ આપ ું  જોઈએ. 

ઉપભો તા િશ ણમાં ઉપભો તાઓને િવિવધ યાંિ ક યાઓ, નીિતિનયમો અને 

ા ય સંદભ ંથોનો ાથિમક તર પ રચય અને જ રયાત ુજબ વાઙમય ૂ ચકલા ું  

િશ ણ આપવામાં આવે છે. ક થી ઉપભો તાઓ વતં  ર તે ંથાલયનો ઉપયોગ  કર  

શક.  

ો. ૃ ણ ુમાર નીચે દશાવેલા ચાર તર સંબંધ ઘટકો ઉપભો તા િશ ણ માટ 
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દશાવે છે.  

1. User Awernes  
2. Library Orientation  
3. Interest profiling  
4. Bibliography Instruction   
 

આજના ુગમાં ઉપભો તાઓને સ મ અને વ રત સેવાઓ ૂ ર  પાડવા માટ 

ઇ ફરમેશન ટ નોલો નો ઉપયોગ અિનવાય બ યો છે. ુ િનવિસટ  ંથાલયોની ુલનામાં 

કોલેજ અને સાવજિનક ંથાલયોમાં આ ટકનોલો નો ન હવત ઉપયોગ જોવા મળે છે. 

ુ િનવિસટ  અને કોલેજના િવધાથ ઓ આ ટકનોલો થી પ ર ચત ન હોવાથી તેમને આ 

ટકનોલો થી પ ર ચત કરાવવા િશ ણ આપ ુ ં જ ર  છે. સાથે સાથે ઉ ચિશ ણ 

સં થાઓમા ં િવધાથ ઓની વેશ સં યામા ં અ યાિશત વધારો અને ંથાલયમા ં મયા દત 

કમચાર ઓની સં યાને પ રણામે ઉપભો તા િશ ણ આપ ુ ંઅિનવાય છે.  

ઉપભો તા િશ ણ માટની િવિવધ પ િતઓ :-  

ઉપભો તા િશ ણના સાર- ચાર અને તેના િશ ણ માટ સમયાંતર નવીન 

પ ધિતઓનો અિવ કાર થતો ર ો છે. આ કાય કોઇ એક યા એકથી વ ુ પ ધિતઓનો 

ઉપયોગ  તે શૈ ણક સં થાઓના ંથાલયોમા ં થાિનક અને ા ત સાધનો ઉપર અવલંબે 

છે. ુ ય વે નીચે ુજબની પ ધિતઓ ઉપયોગમા ંલેવામા ંઆવે છે.  

(1) સ ાંતની શ આતમા ંનવા આવેલ િવધાથ ઓ માટ ંથાલય પ ર મા  

(2) યા યાન  

(3) પ રસંવાદ / વકશોપ  

(4) દ ય ા ય સાધનો વારા લાઇ ેર  ઓ રએ ટશન  

(5) ંથાલય મા હતી પિ કા  

(6) ંથાલય સાઇન બોડ  

(7) ઉપભો તા ૃ   
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(1) ંથાલય પ ર મા :-  

ઉ ચિશ ણની સં થાઓમા ં શૈ ણક સ ની શ આતમા ં નવા અવનાર વેશાથ ઓ 

માટ ંથાલય પ ર મા ુ ંઆયોજન કરવામા ંઆવે છે. ારં ભક સ તાહ બે સ તાહ દર યાન 

મયા દત િવધાથ ઓના સ ૂ હને ંથાલયના ઉપયોગ ગે ું પ ધિતસરત ુ ં પ રચયા મક 

િશ ણ આપવામા ંઆવે છે આ પ ર મા દર યાન વાચન સામ ીની ગોઠવણી, ંથાલયના 

નીિત િનયમો, વગ કરણ, ૂ ચકરણ, OPAC નો ઉપયોગ, ટ નીકલ કાય નો પ રચય, 

ંથાલય ભવનનો ભૌિતક પ રચય તથા ંથાલયના િવિવધ િવભાગોનો પ રચય કરાવવામા ં

આવે છે. સ ના ારંભમા ંઓ રએ ટશન વીક દર યાન ંથાલયો ારા આ ાથિમક અને 

પાયાની કામ ગર  હાથ ધરવામા ંઆવે છે.  

(2) ય યાન :-  

ય યાન પ ધિતથી ઉપભો તાઓના મોટા સ ુદાયને ંથાલયની કામગીર  અને 

યવ થાતં  વગેર બાબતોથી પ ર ચત કરાવી શકાય છે. અસરકારક યા યાનએ તેની 

સફળતાની અસરકાર ચાવી છે. ઉપભો તાઓ માટ આપવામા ંઆવ ુ ં યા યાન થમ ટએ 

ંથાલય અ ભગમ કળવી શક તે  ુસશ ત હો  ુજોઇએ. આ પ ધિતને ભાવશાળ  બનાવવા 

માટ ય ા ય સાધનોનો ઉપયોગ ઇ છનીય છે. જો ક યા યાન પ ધિતની કટલીક 

મયાદાઓને પ રણામે આ થાનો ઉપભો તા િશ ણ માટ ઓછા માણમા ંઉપયોગ થાય છે.  

(3) પ રસંવાદ / વકશોપ :-  

આ પ ધિત વારા ઉપભો તાઓને વાઙમય ૂચિવ ાન ુ ં િશ ણ આપવામા ંઆવે 

છે. મા હતી ા ત માટના િવિવધ સાધનોનો ય  ઉપયોગ તેમજ મા હતી Storage and 

retrieval ગેની મા હતી, OPAC સી ટમનો ઉપયોગ વી િનદશન બાબતો વ ુ ઉપયોગી 

ુરવાર થાય છે.  

(4) દ ય ા ય સાધન :-  

દ ય ા ય સાધનોના ઉપયોગ વારા ઉપભો તા િશ ણ અસરકારક અને 

ભાવશાળ  ર તે આપી શકાય છે. આ સાધનોમા ં ઓ ડયો-િવ ડયો કસેટ, ફ મ, લાઇડ, 

ક ૂ ટર વગેરનો ઉપયોગ થઇ શક છે. દશ િવદશમા ંઅનેક ંથાલયો ારા ઉપભો તા િશ ણ 



VZJ<,LGM 8C]SM                    V\S v !$           JQF" o Z_Z_ v Z_Z!             ISSN : 2277 - 7598 

Smt. R. M. Prajapati Arts College, Satlasana                                                                            11 

માટ પોતાના થંાલય િવશે મા હતી આપતી ૂ ંક  ફ મો તૈયાર કરવામા ં આવે છે. 

એસ.એન.ડ .ટ . િવમે સ ુ િનવિસટ  વારા આ કારની ફ મ બનાવવામા ં આવી છે. 

ઉપભો તાઓને ંથાલય િવશે મા હતી ણવાની સતત ઉ ુકતા રહ તે ર તે ચ ા મક 

વ પે સમ  ફ મ તૈયાર કરવી જોઇએ.  

(5) ંથાલયની મા હતી પિ કા :-  

ંથાલય ગેના નીિત િનયમો, યાંિ ક યા, િવિવધ િવભાગોનો પ રચય, ંથની 

ગોઠવણી, બારકોડ સી ટમ ક મે ુલી ઇ ુ રટન, ૂ ચકરણ, ંથાલય સેવાઓ વગેરની 

મા હતી આપતી મા હતી પિ કા એક મહ વ ૂણ સાધન છે. આ પિ કામા ં ંથાલયના 

િવિવધ િવભાગોનો થાન િનદશ કરતો ચાટ પણ આપવો જોઇએ આ પિ કાની મદદથી 

ઉપભો તાઓ ંથાલયનો સરળતાથી ઉપયોગ કર  શક છે. અને ઉપભો તાઓની શ આતની 

મોટાભાગની સમ યાઓ આપ મેળે હલ થઇ ય છે. ેટ ટનના દરક ંથાલયોમા ંપિ કા 

તૈયાર કરવાની થા િવશેષ ઉ લેખનીય છે. હમ.ઉ. .ુ ુ િન. ંથાલયમા ંપણ આ કારની 

પિ કા તૈયાર કરવામા ંઆવતી હતી.  

(6) થાન િનદશ ૂચનાપ ીઓ :-  

ુદંર અને આકષક કલરમા ં ૂ ચનાપ ીઓ ંથાલય ઉપભો તાઓની મોટોભાગની 

સમ યાઓ હલ કર છે આ બાબતને યાનમા ં લેતા ં ૂ ચનાપ ીઓ બનાવતી અને ગોઠવણી 

સમયે િવશેષ યાલ રાખવો જોઇએ.  

(7) ઉપભો તા ૃ  :-  

ઉપભો તાઓના અ યાસ અને સંશોધન તથા રસના િવષયની ણકાર  ંથાલય 

પાસે રાખવી જોઇએ. ને પ રણામે  તે ઉપભો તાઓને જ ર  મા હતી ંથાલયમા ં ા ત 

થયે ુ રંતજ મોબાઇલ એસ.એમ.એસ. સેવા વારા ણ કર  શકાય છે. આ કારની મા હતી 

ઉપભો તાઓના સવ ણથી મેળવી શકાય છે.  

 આમ, ઉપભો તા િશ ણ માટ િવિવધ પ ધિતઓ પૈક  એક યા વ ુ પ ધિતઓનો 

ઉપયોગ કર  શકાય છે. ઉપભો તા િશ ણની સફળતા માટ ટ શ ર ુ કિમટ  ઓન 

એ ુકશન ફોર ઇનફોરમેશન ુઝ, ફાઇલ(૧૯૭૭) નીચે ુજબ ૂચનો કર છે.  
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1. ઉપભો તા િશ ણ કાય મની સફળ સંચાલન માટ અ યાપકો ુ ંસહભાગી થ ુ ંજ ર  

છે.  

2. િવ યાથ ઓની જ રયાતો ુજબ કાય મ હોવો જોઇએ અને િવધાથ ઓને મા હતીના 

ઉપયોગ માટ ે રત કરવામા ંઆવે યાર કાય મ ૂ રો પાડવો જોઇએ.  

3. અ ય કોઇ મા યમ ુ ંસંયોજન અસરકારક નીવડ  શક પણ કોઇ એક પ ધિત અ ય 

પ ધિત કરતા ંિવશેષ અસરકારક છે તેમ ૂચવ ું ક ઠન છે.  

4. કાય મોના ય તગત આયોજન કરતા ં ટ ચ ગ પેકજ ક ય ધોરણે બનાવવામા ં

આવે તો તે વ ુ  અસરકારક બની શક.  

5. ંથાલયોને ઉઅપભો તા િશ ણ માટ િશ ણ આપ ુ ંજોઇએ.  

6. ક ૂ ટર સહાયક પ ધિતઓનો માણમા ં ઓછો ઉપયોગ થાય છે. યાર િન ન 

તરની શૈ ણક િવિધઓ( મ ક : ટપ, લાઇડ, કસેટ) નો વ ુ ઉપયોગ થાય છે.  

આયોજન અને ૂ યાંકન :-  

કોઇપણ કાયની િસ ધઓ અને સફળ સંચાલન માટ ુચા ુ ંઆયોજન અિનવાય છે. 

ઉપભો તા િશ ણના કાય મના અમલીકરણ વૂ ઉપભો તાઓની જ રયાત, િવ ભ  તરના 

ઉપભો તાઓ માટ તેમની જ રયાત યાનમા ંલઇને કોસ તૈયાર કરવો. (ઉ.દા. પ રચયા મક, 

વાઙમય ૂ ચ િવ ાનના િશ ણ માટ વગેર) અને ચ લત પ ધિતઓ પૈક  કઇ પ ધિત 

આપણા ંથાલય માટ અ ુ ૂળ રહશે તે અગાઉથી ન  કર  લે ું જોઇએ. આ ઉપરાંત 

ઉપભો તા િશ ણ આપનાર ંથાલયના કમચાર  / અિધકાર  ુશળતા ૂવક િશ ણ આપી 

શક તે માટ તેમને િશ ત કરવા જોઇએ.  

કાય મના ુ ઠ આપોજન ઉપરાંત તે ુ ં ૂ યા ંકન પણ અિનવાય છે આ કાય મ 

ઉપભો તાને કટલો અ ુ ૂળ અને ઉપયોગી છે તે ુ ં ૂ યાકંન જ ર  છે.  

ીમતી આર.એમ. પિત આટસ કોલેજ, સતલાસણા :-  

 ીમતી આર.એમ. પિત આટસ કોલેજ, સતલાસણાની થાપના ૧૯૯૬ મા ં

કરવામા ંઆવી અને તેના ંથાલયનો ારંભ પણ તેજ વષથી થયો યાર અ ુ નાતક િશ ણ 

આપવાની શ આત ૨૦૦૫ થી થઇ. કોલેજમા ંઅ યાસ કરતા િવધાથ ઓને ઉપભો તા િશ ણ 
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આપવાની શ આત ૨૦૦૧ થી કરવામા ંઆવી િવધાથ ઓને ખાસ કર ને યા યાન વારા 

ંથાલયની વાંચન સામ ીનો પ રચય, ંથાલયમા ંઆપવામા ંઆવતી સેવાઓ, ંથાલયમા ં

સં હૃ ત વાંચન સામ ી અને તેની ગોઠવણી, સામિયકો ગેની મા હતી, વગ કરણ ગેનો 

પ રચય કરાવવામા ંઆવે છે. પરં ુ ં ંથાલયનો ઉપયોગ વધે અને તેના ઉપયોગની સરળતા 

રહ તે માટ િવધાથ ઓને ય  ર તે OPAC સી ટમનો ઉપયોગ, બારકોડ િસ ટમથી ઇ -ુ

ર ટન, LAN સી ટમની મા હતી, ઇ ટરનેટ નો ઉપયોગ, ુ તક દશન ુ ંઆયોજન વગેર 

િૃતઓ વારા ઉપભો તાઓમા ં ંથાલય યે ચ કળવવાનો યાસ કરવામા ંઆવે છે.  

ઉપસહંાર :-  

ઉ ચિશ ણ સં થાના ંથાલયોમા ં સં હૃ ત વાંચન સામ ીનો તેના ઉપભો તાઓ 

વારા મહ મ ઉપયોગ થાય તે માટ ઉપભો તા િશ ણ આપ  ુઅિનવાય છે. આ કાય મના 

અમલ ારા ંથાલયની ઉપયોગતામા ંવધારો કર  શકાશે અને ંથાલય યેની ઉદાસીનતા 

ૂર કર  શકાશે જો ક આ માટ અ યાપકોનો સહકાર અિનવાય છે. વગખંડોને LAN વારા 

ંથાલયો સાથે સાંકળ  ંથાલયોમાં રહલ વાંચન સામ ીને સાંકળ ને રસ દ યા યાન 

આપવામા ંઆવે તો ંથાલયના ઉપયોગ યે િવધાથ ઓ ચો સ  ેરાશે. સાથે-સાથે આ 

ો ટ કાય, ટ ુટોર યલ થા, ુ ક ર  ુ વી પ ધિતઓ અપનાવવી જોઇએ. ંથાલયો 

પણ આ ઉપભો તાઓની િત ા ન કરતા ઉપભો તાઓ પાસે જવાનો અ ભગમ કળવવો 

પડશે. અને સેવા પરાયણ િૃ  અપનાવી પડશે.  

Reference Books :-  
1. Girja Kumar and Krishan Kumar (1973). Philosophy of user education. New Delhi : 

Vilas.  
2. Joshi,S.C.(2005). University Libraries and National Development. New Delhi : 

Global Vision Publishing House.  
3. Kawtra, P.S.(1992). Library User Studies a manual for library and information 

scientist. New Delhi : Jaico.  
4. Satyanarayan, N.R. ed.(1968). User education in academic libraries. New Delhi : 

Ess Ess Publication.  
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{nkí{k „ktÄe™k ‚{ks Ëþo™{kt rþûký rð[kh 
hksuLÿ òLke 
‚n «kËÞk…f 
‚{ksþk† rð¼k„ 
„wshkŒ Þwr™ðŠ‚xe y{ËkðkË 
 

 

    yk¾e Ëwr™Þk su™k ‚íÞ™k «Þku„ku{ktÚke ™ð™eŒ …k{Œe hne Au yuðk ðrýf{ktÚke ðiÂïf ƒ™u÷k y™u 
{ký‚ ™k{u {nkí{k yuðk {ku. f . „ktÄeyu ¼khŒeÞ ‚{ksSð™{kt rþûký™wt {níð ƒhkƒh ‚{ßÞw nŒw.  
rðrðÄ heŒu  rþrûkŒ ‚{ks ½zŒh {kxu Œuyku Sð™¼h fkÞohŒ hÌkk nŒk. ‘ðÄko Þkus™k` nuX¤ Œu{ýu 
¼khŒeÞ rþûký™e …rhfÕ…™k {qfe nŒe yu yks™k ‚{Þ ‚LË¼o{kt yíÞtŒ «MŒwŒ y™u «¼kðf Au. ðÄko 
Þkus™k nuX¤ Œu{ýu ¼khŒeÞ rþûký™e …rhfÕ…™k {qfe nŒe yu yks™k ‚{Þ ‚LË¼o{kt yíÞtŒ «MŒwŒ 
y™u «¼kðf Au. y÷ƒ¥k Œu{™e yk Þkus™k ykÍkËe …Ae™k rËð‚ku{kt y¼uhkR yu [ze „R yu y÷„ 
ðkŒ Au. òu fu yu Ëw¾Ë Au Œu{ yk…ý™u [ku¬‚ ‚{òÞ Au. «MŒwŒ yÇÞk‚ ÷u¾{kt „ktÄe™k ‚{ks 
Ëþo™{kt rþûký™ku ‚tË¼o hsq fhðk{kt ykÔÞku Au. su™k îkhkŒuyku fuðku rþrûkŒ ‚{ks RåAŒk nŒk yu™e 
[[ko fhðk{kt ykðe Au. 

Mð{kLk¼uh ykSrðfk {¤u íkuðe fu¤ðýe sYhe:  

ykÄwrLkf Mk{Þ{kt y{urhfLk ÷u¾f òuLk zâwEyu fu¤ðýeLkk rMkØktík{kt Mkkhku Vk¤ku ykÃÞku Au. 
Mk{ksðkËe rð[khLku ðhu÷k zâwEyu þk¤kLke ykÄwrLkf ykÞkusLk, Mk{ksLke h[Lkk yLku Mk{ÞLke 
sYrhÞkíkkuLku çktÄ çkuMkíke LkÚke yu{ MÃkü fÞwO níkwt. íku{Lkk þçËku{kt s rþûký ÔÞðMÚkkLke xefk òuEyu. zâwE 
÷¾u Au ‘MktMfkh fu¤ðýe MkkÚku Mktf¤kÞu÷k yksLkk ÷øk¼øk çkÄk ÏÞk÷ku yuðk swLkk Mk{Þ{ktÚke Wíkhe ykðu÷k 
Au fu su ðu¤k VqhMkËðk¤k ðøkoLkwt {sqh ðøkkuo fhíkkt ykíÞtríkf [rzÞkíkkÃkýwt MðÞtrMkØ íkhefu Mðefkhe ÷uðk{kt 
ykðíkwt níkwt. 

{nkí{k økktÄeLke fu¤ðýe rð»kÞf ðkík òuLk zâwELke MkkÚku {u¤ çkuMku íkuðe Au’ zâwE ÃkkuíkkLke fu¤ðýe 
MkwÄkhLke fÕÃkLkkLkku WÃkMktnkh Lke[uLkk ºký rMkØktíkkuLkwt rLkÁÃký fheLku fhu Au : ‘«Úk{ Ëhuf {kýMkLku Mð{kLk 
ò¤ðe þfkÞ íkuðwt, ÃkkuíkkLke ykSrðfk [k÷e þfu íkuðwt, íkÚkk su{kt ÃkkuíkkLke çkwrØ ðkÃkhðe Ãkzíke nkuÞ íkuðwt fk{ 
fhíkkt ykðzíkwt nkuðwt òuEyu. yÚkkoíkT Ëhuf {kýMku ÃkkuíkkLku {kxu íkÚkk ÃkkuíkkLke {nuLkík WÃkh ykÄkh hk¾Lkkhkyku 
{kxu ykSrðfk {u¤ððe òuEyu yux÷wt s Lknª, Ãký íku ykSrðfk {u¤ðíke ðu¤k Ãkkuíku su Wãkuøk fhíkku nkuÞ 
íkuðe çkwrØÞwõík Mk{s íkuLku nkuðe òuEyu íkÚkk ÃkkuíkkLkwt fk{ Mkkhe heíku fhðk sux÷ku íku{kt íkuLku çkwrØÞwõík hMk 
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Ãkzðku òuEyu. yk ðMíkw Ãknu÷kt fËe Lk níke íkux÷e yøkíÞLke yksu çkLku÷e Au.’ ‘su çkeò, rMkØktík{kt Ëþkoðu 
Au’. 
      ºkeòu rMkØktík Mk{òðíkk òuLk zâwE ÷¾u Au : yuf {kýMkLkwt fk{ çkeòykuLke ûku{fwþ¤íkk WÃkh ykx÷k 
{kuxk «{ký{kt yMkh fhíkwt nkuÞ íkuðwt yks Ãknu÷kt fËe çkLÞwt Lk níkwt’.‘Þtºkkuãkuøke ÃkØríkyku yLku «r¢Þkyku 
yksu «f]rík-rð¿kkLk yLku Mk{ksrð¿kkLkLke ½xLkkyku yLku rLkÞ{kuLkk ¿kkLk WÃkh sux÷k {kuxk «{ký{kt ykÄkh 
hk¾u Au, íkux÷e Ãknu÷kt fËe Lknkuíke hk¾íke. ykÃkýe hu÷ðu, ykøkçkkuxku, fkh¾kLkkt yLku ¾uíkhku yhu, ykÃkýkt 
½hLkwt Mkk{kLÞ hk[h[e÷wt Ãký ÃkkuíkkLkk yÂMíkíð {kxu økrýíkþk†Lku ÷økíke, ÃkËkÚko rð¿kkLkLku ÷økíke, 
hMkkÞýþk†Lku ÷økíke yLku «kýerð¿kkLkLku ÷økíke Ÿze Mk{s WÃkh yð÷tçku÷k Au. íku{Lkku Mkkhk{kt Mkkhku 
WÃkÞkuøk Ãký Mkk{krsf SðLkLke ½xLkkyku yLku MktçktÄkuLke Mk{s WÃkh ykÄkh hk¾u Au. íkuÚke {sqhkuLkku {kuxku 
Mk{wËkÞ su Þtºkku WÃkh fk{ fhu Au íku ÞtºkkuLkk rLkSoð Ëktíkk fu [¬hÁÃk íku{Lku Lk ÚkE hnuðwt nkuÞ íkku íkuykuyu yu 
ÞtºkkuLke ykøk¤Lke yLku ÃkkA¤Lke ¼kiríkf yLku Mkk{krsf ½xLkkykuLke ftEf Mk{s {u¤ðe  
÷uðe òuEyu.’ 

ð¤e íku fnu Au : ‘ykÃkýu ík{k{ MkwÚkkkhe fk{Lkku, ÷wnkhefk{Lkku, íkÚkk ðýðkLkk, MkeððkLkk yLku 
hktÄðkLkk fk{Lkku, SðLk yLku fu¤ðýeLke ÃkØrík íkhefu WÃkÞkuøk fhðku òuEyu; íku{Lku ¾kMk rð»kÞku fu nwÒkhku 
økýe fkZðk Lk òuEyu. su «r¢Þk îkhk Mk{ks Lk¼u Au, íkuLkk íku çkÄk rðrþü «fkhku Au; íkÚkk Mk{ksSðLkLke 
fux÷ef {wÏÞ ykð~Þfíkkyku íkÚkk {kýMkLke Mk{s íkÚkk fwþ¤íkk ðÄíke økE íku{ íku{ íku ykð~Þfíkkyku fuðe 
heíku Ãkqhe Ãkkzðk{kt ykðe Au íkuLkk {køkkuo çkk¤fLkk æÞkLk WÃkh ÷kððkLkkt íku çkÄkt MkkÄLk Au. yu heíku yu çkÄe 
r¢ÞkykuLkwt Mkk{krsf hnMÞ ykÃkýu rð[khðwt òuEyu. yÚkkoíkT , çkk¤fu Ãkkuíku yu SðLk-Wãkuøk{kt fuðe heíku 
MkkÄLk¼qík ÚkðkLkwt Au, yu ðMíkw íkuLkk æÞkLk WÃkh ÷kððe òuEyu. suÚke þk¤k Ãkkuíku Ãký Mk¢eÞ Mk{ksSðLkLkwt 
Mkk[wt MðÁÃk y¾íÞkh fhu yLku ÃkkXku ¼ýkððk {kxu y÷øk Ãkzu÷e søkk ÁÃk Lkk çkLku.’ 

òuLk zâwE (1859-1952) yu{ fnuíkk fu þk¤kyu íkku çkk¤fku {kuxkt Úkíkkt nkuÞ íÞkt MkwÄe íku{Lke fk¤S 
hk¾ðkLke Mkøkðz Au fu y{wf {krníkeyku þe¾ððkLkwt MÚk¤ Au, yu òíkLkk WÃkh-[kuxeÞk ÏÞk÷Lku Vøkkðe Ëu 
Au. íkuLkk {kxu þk¤k íkku Mkt½ SðLkLkku yuf «fkh Au. Mkk{krsf SðLkLke sxe÷íkkykuLku Mk{SLku þk¤kfk¤{kt 
s rðãkÚkeo Wfu÷ðkLke Mk{sý {u¤ðu yLku SðLk rLk{o¤ yLku Mk{íkku÷ fhðk {kxu Mkûk{ çkLku yu ykþk swyu 
Au. zâwE þk¤kLku Mkt½SðLk økýkðu Au Lku økktÄe yk©{e fu¤ðýe ÃkØrík {q¤{kt íkku MkkBÞíkk Ähkðíke Mk{ks 
WÃk[khLke fu¤ðýe ÃkØrík s Au yu{ fne þfkÞ. 
rðïLkk øký{kLÞ rþûký ®[íkfkuLkk ÷¾kýkuLku ykÃkýu òuEyu yLku yu MkkÚku økktÄeLkk rþûký rð[khLku 
{q÷ðeyu íÞkhu Mk{òÞ Au fu 20{e MkËeLkk ®[íkf økktÄeyu ¼khíkeÞ Mk{ksSðLk {kxu rþûkýLke su ¼qr{fk 
hsq fhe níke yu fux÷e çkÄe yMkhfkhf Au. økktÄe {kxu yu{ fnuðk{kt ykðu Au fu yk {nk{kLkð s{kLkkÚke 
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yuf zøk÷wt ykøk¤ níkkt. yk yuf zøk÷wt yux÷u fËk[ yuf MkËe yu{ fneyu íkku Ãký ¾kuxwt LkÚke yu{ fne 
þfkÞ. 

þk¤k rþûký{kt ©{ òuzeLku nwÒkhLkwt MðÃLk: 

økktÄeyu þk¤k rþûkýÚke s ©{Lkku {rn{k Ëk¾÷ fhðk Mkq[ÔÞwt níkwt. yu Mkk{u fux÷ktf MkkBÞðkËeyku yLku 
Mk{ksðkËeykuyu çkk¤fku ÃkkMku rþûký{kt ©{ Ëk¾÷ fhðk Mkk{u çkk¤ðÞÚke s rðãkÚkeoykuLkwt þku»ký ÚkkÞ 
yu{ rðhkuÄ fÞkuo níkku fu çkk¤fkuLku {sqhe Lk fhðk Ëuðe òuEyu Lknª. ftE ô{hÚke yLku fuðk ¼khu fk{ku{kt Lk 
òuíkhðk yu çkkçkíku MÃkü fhðwt òuEyu. {kfoMk ÷¾u Au, ‘yksLkk {kuxk WãkuøkkuLkk s{kLkk{kt çkk¤fkuLku ©{ 
fkÞo MkkÚku Lk òuzðk yu MkwMktøkík Lk s fnuðkÞ. çkk¤fLku þk¤k SðLk{kt ©{ Lk fhkððku yu YÃkk¤e ¼kðLkk s 
hnu - su y{÷{kt Lk ykðu yuðe ðkík Au. nk, çkk¤fkuLkk fk{Lkk f÷kfku [ku¬Mk rLkrùík fhðk òuEyu. rþûký 
MkkÚku çkk¤fLku WíÃkkËf fk{fks{kt òuzðk yu íkku ykÄwrLkf Mk{ksLkk Ãk÷xk {kxu ¼khu {kuxwt yLku çk¤þk¤e 
MkkÄLk Lkeðze þfu.’ 

økktÄeS çkk¤fLku ©{ fkÞo{kt òuzkÞ íkku ykhkuøÞ Ãký MkwÄhu yLku þk¤k SðLk Ëhr{ÞkLk s çkk¤fLkwt 
yuðwt ½zíkh ÚkkÞ fu çkk¤f Ãkwg ÚkkÞ ÃkAe Ãký yuLku fkuE Ãký fk{ fhðk{kt þh{ Lk WÃksu yuðwt ½zíkh fhðkLkku 
rð[kh Ãký níkku. MkkÚkkuMkkÚk nwÒkh f¤k{kt Ãkkhtøkíkíkk yu rðãkÚkeoLkk MkðkOøke rðfkMkLkk ÃkkÞkÁÃku Ãký òuÞwt 
níkwt. økktÄeSyu ykðe Íeýe Íeýe çkkçkíkku fu «íÞûk ÁÃku Mk{òÞ Lknª yuðe ðkíkkuLku Ãký rð[kh ðÄeLku fhe 
fu¤ðýeLkwt ÃkkMkwt ÔÞõík fÞwO níkwt. yk WÃkhktík økktÄeyu rþûkýLkwt ¾[o þk¤k ÃkkuíkkLke heíku s {u¤ðíke hnu yuðku 
«ÞkMk fhðk Ãký ¼kh {qõÞku níkku. òu þk¤k ÃkkuíkkLkku ¾[o Ãkkuíku s WÃkkze þfu íkku hksÞ WÃkh Lkkýktçkkus Lkk 
ykðu yu WÃkhktík rþûký hksÞLkk ytfwþýktÚke {wõík hne þfu. økktÄeLkk nkÚkfk{ MkkÚkuLkk þkk¤k rþûký ytøku 
Mk{ksLke {qtÍðý çkkçkíku yk[kÞo f]Ãkk÷kLkeS MkhMk ðkík fhu Au : 

‘Ëuþ™k ÷kufku fËk[ „úk{Wãku„ku™u s ð¤„e hnuðk ™ {k„u, y™u Þtºkkuãku„ku™u y…™kððk {k„u, Œu þwt ? 
nðu Äkhku fu, Ëuþ™e «ò „úk{Wãku„™u …zŒk {qfu y™u furLÿŒ Þtºkkuãku„ku™u Mðefkhu; Œu …ý yu Þtºkkuãku„™u 
þk¤kyku{kt rþûký™k fk{fks {kxu Œu ™ s Ëk¾÷ fhe þfkÞ. hrþÞk{kt 18 ð»ko™e ô{hÚke nuX¤™k 
rðãkÚkeyku™u {kuxkt fkh¾k™k{kt {kuf÷ðk Ëuðk{kt ykðŒk ™Úke. íÞkt …ý fu¤ðýe™wt Wãku„efhý Œu 
nkÚkWãku„ku y™u þk¤k™u skuzu÷kt rðfurLÿŒ Wãku„ {trËh ðzu s fhðk{kt ykðu Au. fkh¾k™wt þk¤k™u fk[ku 
{k÷ fu ¼t„kh ŒÚkk Œu™k Wãku„ rð¼k„ {kxu™kt ‚kÄ™ku y™u ykuòhku …qhkt …kzu Au. hrþÞk{kt ‚k{kLÞ heŒu Œu 
Wãku„ rð¼k„™u ‚òðe yk…u Au, y™u fkuE fkuE Ëk¾÷k{kt Œk÷e{ yk…™kh r™»ýkŒ …ý …qhk …kzu Au. 
¾khfkð{kt su fkh¾k™k ‚kÚku þk¤k™u skuzðk{kt ykðe nŒe, yu fkh¾k™kyu Wå[ fkuxe™e Es™uhe Œk÷e{ 
…k{u÷k yuf Es™uh™u yu þk¤k{kt™k Wãku„ fk{ W…h Ëu¾hu¾ hk¾ðk, ŒÚkk Œu fk{ fu¤ðýe™e Yyu [k÷u, 
y™u fukE nwÒkh ÄtÄku þe¾ððk {kxu™e Œk÷e{Y… ™ ƒ™e òÞ. Œu skuŒk hnuðk {kxu rþûkf Œhefu Vks÷ 
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…kzÞku nkuÞ. Œu {ký‚ hkus fux÷kÞ f÷kf þk¤k{kt „k¤u Au. yu þk¤k™ku Wãku„rð¼k„ y‚k{kLÞ heŒu 
…qhu…qhku ‚w‚ä nŒk.” {sqh™wt Mð„o fnuðkŒk Ëuþ{kt, fu ßÞkt yk¾e «ò furLÿŒ Þtºkkuãku„™e ŒhVuý{kt Au, 
íÞkt …ý yk{ ƒ™e hÌkwt Au. 

ÃkhtŒw ®nËwMŒk™{kt ‚khu ™‚eƒu fu ¾hkƒ ™‚eƒu fux÷kf yuðk rðrþü y™u ¾k‚ ‚tsku„ku ¼u„k ÚkÞk Au 
fu, yk…ýu fkuhe M÷ux W…h {hS{kt ykðu Œuðwt ÷¾ký fhe þfeyu Œuðe ÂMÚkrŒ{kt ™Úke. yk…ýu yk5ýk 
Ëuþ™e yirŒnkr‚f «„rŒ™k ¢{™u s y™w‚híkk hÌkku. yk…ýu yk…ýe {hS {wsƒ fu nwf{ {kºkÚke 
hkŒkuhkŒ s ‚{ks™e ™ðu‚h h[™k fhe þfeyu Œu{ ™Úke. Äkhku fu, yksu Ëuþ™wt Þtºkkuãkuøkefhý ™¬e 
fhðk™wt fhu, Œku …ý Œu{™u Úkkuzk ð¾Œ{kt {k÷q{ …zþu fu, yu VuhVkh yk Ëuþ{kt fhðk™u fux÷ktÞ Ë‚fkt 
skuEþu. Ëhr{Þk™ su su nkÚkWãku„ {kusqË nkuE™u ™kþ …k{Œk òÞ Au, Œu{™u …kAk …„¼h fhðk™wt y™u 
þfâ nkuÞ íÞkt ™ðk Q¼k fhðk™wt yrŒþÞ ÷k¼ËkÞe ŒÚkk ykð~Þf ™eðzþu. ò…k™ suðk ÞktÂºkf ‚wÄkhku 
Mðefkh™khk Ëuþ{kt …ý nkÚkWãku„ ŒÚkk „úk{Wãku„ {kxu {ƒ÷f ûkuºk {¤e ykðu Au. W…hktŒ ðesr¤f ƒ¤ 
Þtºkkuãku„ku{kt Ëk¾÷ ÚkŒkt fux÷kf yrŒfurLÿŒ Wãku„ku™u …ý rðfurLÿŒ fhðk™e þfâŒk Q¼e ÚkE Au. y™u 
Auðxu …ý ßÞkhu «ò fËe Wãku„ku™u ÞktÂºkf ‚wÄkhk™k MðefkhÚke …qhu…qhk furLÿŒ fhðk™wt Xhkðu, íÞkhu Œu™u 
{k÷q{ …zþu fu, nkÚkWãku„ ™ nkuÞ Œu™k fhŒkt nkÚkWãku„ku nkuÞ Œku Œu™u fwþ¤ y™u [k÷kf fkhe„hu ðÄw {¤e 
þfu Au. yuf s sz {sqhe fhe òý™kh fhŒkt ftEf «fkh™e nkÚk-fkhe„heðk¤ku {ký‚ Þtºk {kxu …ý ðÄw 
‚khu fkhe„h ™eðzu Au. Œu{s yk…ýu y„kW sýkðe ykÔÞk Aeyu Œu{, Ëuþ …qhu…qÁt Þtºkkuãku„efhý Mðefkhu. 
íkku …ý Œu™u þk¤k{kt Œu Wãku„ð¼k„ hk¾ðk s …zu Au fu íÞkt ‚k{kLÞ fu¤ðýe yÚku nkÚkWãku„u fk¤S…qðof 
þe¾ððk{kt ykðu Au. ŒuÚke yk…ýu „{u Œu árü®ƒËw Mðefkheyu, íkkuu …ý „ktÄeSLke ÞkusLkk Ëuþ™u W…Þku„e 
ÚkE …zþu yu ™¬e Au. 
ykÃkýu íÞkt rþûký MktMÚkkyku{kt ‘MkuÕV VkÞLkkLMk’ fLMkuÃx ykÔÞku. Ãkhtíkw yu yr¼øk{ {q¤{kt íkku fýkoxf 
{nkhk»xÙ suðk hkßÞku{kt ykÃkýk rðãkÚkeoyku «kuVuþLk÷ fkuŠMkMk fhðk síkk níkk. yu{ktÚke Mkt[k÷fkuLku szâku 
níkku. yk WÃkhktík MkuÕV VkÞLkkLMk MktMÚkkykuLkk fkhýu Mkðýo rðãkÚkeoykuLku {urzf÷ - yuÂLsrLkÞhªøk suðk 
fkuMko{kt «ðuþLke ½h yktøkýu íkf {¤u. yk çkkçkíkku økwshkík{kt MkuÕV VkÞLkkLMk fkì÷uòuLkk WËT¼ð yLku Vu÷kðk 
{kxu sðkçkËkh Au. þk¤kyku fu fkì÷uòu ðk÷eykuLkk r¾MMkk{ktÚke Ve {u¤ððk{kt fu Mkhfkhe Mkð÷ík «kó 
fhðk{ktÚke ÃkkA¤ LkÚke. rþûkýLkku ¾[o MktMÚkkyku yks rËLk MkwÄe fkZe þfe LkÚke, hkßÞ Mkhfkh WÃkh s 
rLk¼oh Au. 

‘hkux÷ku h¤e ¾kðku’ - yu økktÄe fu¤ðýe rð[kh Lknª : 

fu¤ðýe{kt fkuE [ku¬Mk ÃkØrík nkuðe òuEyu. yuðe íkkÂ¥ðf [[ko MkkÚku ÞwhkuÃku fu¤ðýeLke ÃkØrík Ãkh 
æÞkLk ykÃÞwt níkwt. ÃktËh{e yLku Mkku¤{e MkËe{kt ÃkwLkÁíÚkkLk y™u ÄkŠ{f MkwÄkhkykuLke [¤ð¤ þY ÚkE íku{kt 
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Ãký fu¤ðýeLke ÃkØríkLkku MktË¼o òuE þfkÞ Au. íkku yu ÃkAe ykðu÷k Lkðk ykŠÚkf yLku hksfeÞ rð[khku MkkÚku 
Ãký fu¤ðýeLkku MkeÄku MktçkÄ níkku yu{ òuE þfkÞ Au. yu MkkÚku s rð¿kkLkku rðfkMk ÃkkBÞk níkk. íku{kt Ãký yk 
çkkçkík òuðk {¤u Au. yu Mk{Þøkk¤k{kt MkkiÚke ðÄw ¼kiríkf rð¿kkLku «økrík MkkÄe níke. ¼kiríkf rð¿kkLk ÔÞÂõíkLku 
fuLÿ{kt ðÄw hk¾u ßÞkhu Mk{ksþk† - yÚkoþk† yLku hksLkerík-þk† suðk Mkk{krsf rð¿kkLkku Mk{ksLkk rník 
Ãkh ðÄw ÷ûÞ ykÃku Au ykŠÚkf MkwÄkhkyku yLku «økrík su{ su{ ðÄw ykøk¤ [k÷e íku{ íku{ fu¤ðýeLkku nuíkw 
ðÄkhu MÃkü heíku ÔÞÂõík MkkÚku rLkMçkík Ähkðíkku ÚkEøkÞku. fu¤ðýeLkku nuíkw ík{k{ rð[khfku{kt yuf çkkçkíku MÃkü 
yLku Mk{kLk çkLÞku. fu¤ðýeLkku nuíkw Mk{ksLkk ykŠÚkf, Mkk{krsf yLku hksfeÞ SðLk{kt ÃkkiíkkLkwt ÞkuøÞ MÚkkLk 
«kó fhðk {kxu ÔÞÂõík fhðkLkku Au. yu çkkçkík Mkðo Mðef]ík çkLkíke [k÷e. yøkkW fu¤ðýe rðþu su {kLkðk{kt 
ykðíkwt níkwt yu{kt çkË÷kð ykÔÞku Au. Ãknu÷kLkkt Mk{Þ{kt fu¤ðýe ykæÞkÂí{f SðLk fu {]íÞw ÃkAeLkk SðLk 
{kxuLke íkiÞkhe ÁÃk {Lkkíke níke. yu {kLÞíkk çktÄ ÚkE økE. ðíko{kLk yLku ¼rð»ÞLkk MktË¼o{kt fu¤ðýeLkku nuíkw 
nðu ÔÞÂõíkLku Mk{sËkh íku{s WÃkÞkuøke Lkkøkrhf çkLkkððkLke íkk÷e{ ykÃkðkLkku Au. 

 fu¤ðýe™wt fk{ ÔÞÂõŒ™u fu¤ððk™wt ŒÚkk Œu™ku rðfk‚ ‚kÄðk™wt Au. …htŒw {k™ð ÔÞÂõŒ …kuŒk™wt 
ÔÞÂõŒíð ‚{qn{kt s– yÚkkoŒ fkuE …ý «fkh™k ‚{ks{kt s hne™u «kó fhe þfu Au. fkuE r™so™ MÚkk™{kt 
hne™u Œu rðf‚e ™ þfu. ‚k{krsf ¼qr{fk rð™k {k™ð rðfk‚ ‚t¼rðŒ ™Úke. fkuE ÔÞÂõŒ s„Œ™ku íÞk„ 
fhe Œ…Mðe-‚tLÞk‚e ƒ™e òÞ Au, Œu …ý Œu y{wf «fkh™e ‚k{krsf ÔÞðMÚkk™e ¼qr{fk W…h hne™u s 
Œu{ fhu Au. Œu™ku ‚tLÞk‚, …kuŒu su Wå[ fkuxe™ku nkuÞ Œu, fkuE ‚k{krsf nuŒw‚h s nkuÞ Au. {kºk ‚tLÞk‚ 
÷E™u r™ð]¥k Úkðk™wt Úkkuzk ð¾Œ ÃkwhŒwt y{wf «fkh™e rðrþü ‚kÄ™k™u yÚkuo nkuÞ Œu swËe ðkŒ; ƒkfe, Œu™e 
…kA¤ fkuE ytrŒ{ ‚k{krsf nuíkw ™ nkuÞ, Œku Œu™u yt„Œ MðkÚko™wt f]íÞ s „ýe fkZðwt skuEyu; ¼÷u …Ae Œu 
Ä{oÔÞðMÚkk{kt {kLÞ „ýkŒwt nkuÞ. fkhý fu Œu ðMŒw Œu fktE …ý ƒË÷ku ykÃÞk rð™k ‚{ks™wt yuf «fkhu 
n¤ðwt …ý s Au. ‚tLÞk‚e™wt st„÷™wt Sð™ …ý ‚{ks™u ÷eÄu  þfâ ƒ™Œwt nkuÞ Au. Œu™k rð™k Œu™u 
ykð~Þf yuðwt þkherhf, {k™r‚f fu ™irŒf …ku»ký …ý ™ {¤u. ŒuÚke fhe™u Ëhuf ‚k[k ‚tLÞk‚e …qýoŒk y™u 
ykí{ ‚kûkkífkh™wt ÷ûk hk¾ðk W…hktŒ WËknhý y™u W…Ëuþ îkhk ‚{ks ‚uðk™wt æÞuÞ …kuŒk™e ‚k{u hk¾u s 
Au. íkuLkku MktLÞkMk ÔÞÂõík íku{ s Mk{ks çktLkuLku yÚkuo nkuÞ Au.ƒwØ, EMkw r¾úMŒ y™u hk{f]»ý suðk 
{nkÃkwÁ»kkuLkku MktLÞkMk yu òŒ™ku nŒku. yu …kuŒk™e òŒ™u …qýo fhðk™e yuf «fkh™e ‚kÄ™kYÃk níkku, suÚke 
fheLku Œuyku ‚{ks™u ðÄw y‚hfkhf heŒu Ëkuhe þfu. 

‚k[e ðkŒ yu Au fu, ÔÞÂõŒ y™u ‚{ks™u {kºk r‚ØktŒ{kt s y÷„ …kze þfkÞ. «íÞûk Sð™{kt Œu Œu 
ƒt™u ¼u„kt ŒÚkk yufƒeòÚke ‚tƒØ s nkuÞ Au. yu ƒu™k yh‚…h‚ ‚tƒtÄ™e W…uûkk ÔÞÂõŒ Œu{ s ‚{ks™u 
sku¾{kðe™u s ÚkE þfu; ŒÚkk yuf™k W…h ðÄkhu …zŒku ¼kh {qfðk™wt …ý ƒeò™u ¼ku„u s ÚkE þfu. ƒu{ktÚke 
„{u Œu yuf W…h yu ¼kh {qfu yu ‚k[e y™u fkÞ{e ‚tMf]rŒ {kxu skuEŒe ‚{Œw÷k™u ™kþ fhðk ƒhkƒh s 



VZJ<,LGM 8C]SM                    V\S v !$           JQF" o Z_Z_ v Z_Z!             ISSN : 2277 - 7598 

Smt. R. M. Prajapati Arts College, Satlasana                                                                            19 

ÚkkÞ. s„Œ™kt Ëw:¾™u {kxu íku ‚{Œw÷k™k ™kþ™u yk¼khe Au. fux÷efðkh ÔÞÂõŒ r…Œk™e „uhrþMŒ¼he 
ðŒoýqfÚke ‚{ks{kt ytÄkÄqtÄe «ðŒkoðe {qfu Au, Œu ƒeS ðkh ‚{ks ÔÞÂõŒ™u yux÷e Œu f[he ™k¾u Au fu, 
Œu™k{ktÚke òŒu fktE ™ðwt þY fhðk™e þÂõŒ fu ð]r¥k Œu{ s Œu™wt ÔÞÂõŒíð [kÕÞkt òÞ Au, y™u Œu {kºk yuf 
sz Þtºk ƒ™e òÞ Au. {k™ðòrŒ nt{uþkt ÔÞÂõŒ y™u ‚{ksY…e yk½kŒ-«íÞk½kŒ™e ðå[u Íku÷kt ¾kŒe s 
hne Au. Œu ƒu ðå[u ‚khku ‚{LðÞ fËe ‚ÄkÞku nþu ŒkuÞ Œu xqtfSðe s hÌkku nþu. 

ŒuÚke fu¤ðýeyu su y‚hfkhf ŒÚkk V÷«Ë ™eðzðwt nkuÞ, Œu ÔÞÂõŒ Œu{ s Œu™e ykð~ÞfŒkyku ŒhV 
W…uûkk fÞko rð™k Œuýu ‚k{krsf ¼qr{fkðk¤e ŒÚkk ‚k{krsf nuŒwðk¤e ƒ™ðwt skuEyu. «k[e™ [e™e Ér»k 
y™u rV÷‚qV fkuL^ÞwrþÞMk fu¤ðýe y™u ‚{ks Œu{ s ÔÞÂõŒ™k Sð™ ðå[u ‚tƒtÄ yk heŒu r™Y…u Au: 
“Eïhu su ƒûÞwt Au, Œu fwËhŒ Au; yu fwËhŒ™u y™wY… Úkðwt yu fŒoÔÞ{k„o Au. yu {k„o™e Ëkuhðýe yu 
rþûký™wt fk{ Au.” nðu “fŒoÔÞ” Œu ðiÞÂõŒf Œu{ s ‚k{krsf yu{ ƒu …k‚kðk¤e ðMŒw Au. Auf ykÄwr™f 
‚{Þ{kt ykðeyu Œku zÞqE fu¤ðýe™e ÔÞkÏÞk fhŒkt fnu Au fu, fu¤ðýe yux÷u, “y™w¼ð™k …w™:‚so™™e 
«r¢Þk. yÚkkoŒ ÔÞÂõŒ™u Œu™e þÂõŒyku W…h ðÄw ‚khku fkƒw yk…e™u Œu™k y™w¼ð™u ðÄkhðk Œu™u ðÄw 
‚k{krsf {qÕÞ yk…ðk™e «r¢Þk.' ð¤e «ku. suB‚ fu¤ðýe™e yuðe ÔÞkÏÞk yk…u Au fu, fu¤ðýe yux÷u fkÞo 
fhðk™e «kó fhu÷e xuðku™wt yuðwt ‚t„X™ fu suÚke ÔÞÂõŒ ÃkkuíkkLke Ãkkf]ríkf íku{s Mkk{krsf ÃkrhÂMÚkrík{kt 
çkhkçkh økkuXðkE hnu.’ 
rnLËwMíkkLkLke yíÞkhu [k÷íke fu¤ðýeLke ÞkusLkk{kt Mkk{krsf nuíkw ykuAku hnu÷ku Au. økktÄeyu yk çkkçkíkLku 
÷ûk{kt ÷ELku fu¤ðýeLkku Mk{økú Zkt[ku LkqíkLk yr¼øk{Úke ykí{Mkkík fhðkLkt MkÃkLkwt ¼khíkLku ËþkoÔÞwt níkwt. 
hkusøkkhe yux÷u Lkkufhe fu hkux÷ku h¤ðkLke yuf{kºk «ð]r¥k Lknª, yu{ økktÄe MÃkü níkk. hkusøkkhe yux÷u 
ykSrðfk yuðku yÚko fkZðk{kt ykðu Au yuðku Mktfwr[ík yÚko økktÄeLke fu¤ðýe rð[kh{kt LkÚke. 

‘Lkkufhe yux÷u Ë¤e Ë¤eLku Zktfýe{kt’ : 

rþûký rð»kÞf {nkí{k økktÄeLkk rð[khku yksÚke Mkku MkðkMkku ð»ko Ãknu÷k Ãký rð[kh «uhf níkk. økktÄeS 
yuðwt MÃkü {kLkíkk níkk fu y{wf yÇÞkMk fheyu íkku s Mkuðk ÚkkÞ yu íkku çkÄe ¼ú{ýk Au. øk{u íku ÂMÚkrík{kt 
hnuðk Aíkkt {kýMk Mkuðk fhe þfu Au. Eïhu {kýMk{kt yuðe þÂõík {qfe Au fu íku fkuE çknkLkwt Lk fkZe þfu. çkkÃkw 
yk ðkík {LkwçkuLkLku Mk{òðíkk fnu Au. {LkwçkuLku íku{Lke ÃkwÂMíkfk{kt ËþkoÔÞwt Au fu Ãkq. çkkÃkw {Lku ¼ýkðíkk níkk, 
Aíkkt Þu fÞkhuf nwt íku{Lku fnuíke fu ykÃku {Lku ¼ýðk Lk ËeÄe. fhkt[eÚke {Lku çkku÷kðe ÷eÄe. yu Mk{Þu 
{LkwçkuLkLku çkeS çknuLkkuLke {kVf rzøkúeLkku {kun níkku. Ãký EïhLkku WÃkfkh fu çkkÃkwyu {Lku yk {kun{ktÚke 
AkuzkÔÞk yu{ íkuyku fnu Au. {LkwçkuLk yu{ ÷¾u Au fu {Lku çke.yu, yu{.yu. fu ÷tzLkLke {kuxk{kt {kuxe 
WÃkkrÄyku{kt su ÃkkXku Lk {¤u íku ÃkkXku yk Ãkh{ økwÁyu ykÃke {khk SðLkLku ÄLÞ çkLkkÔÞwt. òu fu yk çkÄwt 
znkÃký íkku íku{Lku {kuzu {kuzu MkqÍTÞwt níkk. yu íku{Lku Mkt¼¤kðíkk fu (ík{u) {Lku ¼ýðk Lk ËeÄe. Ãký çkkÃkw íku{Lku 
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«íÞw¥kh ykÃkíkk fu {khu íkku íkLku ¼ýíkkt yLku økýíkkt çktLku þe¾ððwt Au, íkuLkwt þwt? yk sðkçk Mkk{u Ë÷e÷{kt 
{LkwçkuLk fnuíkk ‘swyku {nkËuð fkfk ykx÷wt ¼ÛÞk íkku s ykÃkLkk {tºke ÚkE þõÞkLku ? çkeòyku Ãký suyku 
{kuxk ÚkÞk Au íku çkÄkyu rzøkúeyku {u¤ðe íkuÚke s [zâk Lku ?’ nMkíkkt nMkíkkt çkkÃkwyu fÌkwt : ‘{kuxk yux÷k ¾kuxk 
yLku rzøkúe fhíkkt WÃkkrÄ þçËLku ðkÃkh. yLku ‘WÃkkrÄ’ yu ¾hu¾h ‘WÃkkrÄ’ s (®[íkk) Au. nwt çkurhMxh çkLÞku 
yuLkku ÃkùkíkkÃk {Lku yksuÞ ÚkkÞ Au. yLku ¾Át fnwt íkku {Lku fËe ÏÞk÷ Ãký LkÚke ykðíkku fu nwt çkurhMxh çkLku÷ 
Awt.’ yux÷u nðu nwt {khk yu y™w¼ðu s çkeòLku yu WÃkkrÄyku{ktÚke çk[kðwt ! nkt, ¼k»kk íkhefu çkÄwt òýðwt 
òuEyu. Ãký yksLke ÞwrLkðŠMkxe{kt su økku¾ýÃkèe ÚkE hne Au. rðãkÚkeoyku ÃkkuíkkLkk ÷kuneLkwt Ãkkýe fhu Au, yu 
s {Lku ¾qt[u Au. yksu ykÃkýk Ëuþ{kt h[Lkkí{f fk{Lke sYh Au. økk{zk{kt fux÷wtÞu fk{ Ãkzâwt Au. rðãkÚkeoyku 
Ãkkuíku ðkt[ðk ÃkkA¤ sux÷ku ð¾ík fkZu Au yux÷ku s ð¾ík òu fkuE Ãký h[Lkkí{f fk{ ÃkkA¤ ykÃkíkk ÚkE 
òÞ íkku ËuþLkku ðkLk çkË÷kE òÞ. nk, yu ðkt[Lk ÃkkA¤ ¿kkLk {u¤ððkLke ðkík nkuÞ íkku ðkík swËe Au. íkku 
¿kkLkLke ÃkkA¤ ðkt[Lk yLku ðkt[LkLke ÃkkA¤ ¿kkLk yu {tºk nkuðku òuEyu. Ãký yksLkk rðãkÚkeoyku{kt Ãkheûkk 
ÃkkA¤ ðk[Lk yLku ðk[Lk ÃkkA¤ Ãkheûkk yu árü Au yLku ÃkAe ? - ÃkAe yu ¿kkLkLkku WÃkÞkuøk ÃkiMkk f{kðk 
ÃkkA¤ ÚkkÞ. fkuE zkìfxh ÚkkÞ. fkuE ðfe÷ ÚkkÞ íkku fkuE yuLSrLkÞh ÚkkÞ, yLku ÃkkMk ÚkÞk ÃkAe LkkufheLke 
þkuÄkþkuÄ [k÷u. yLku Lkkufhe yux÷u Ë¤e Ë¤eLku Zktfýe{kt ðk¤ðk suðwt Au. ykÃkýk yk¾k ¼ýíkh ÃkkA¤ 
{kuxk{kt {kuxe Lkkufhe fu{ {¤u íku æÞuÞ nkuÞ Au.  

økktÄe ðÄw Mk{s ykÃkíkk fnu Au yk{kt yÃkðkËku íkku nþu s. [k÷eMk fhkuzLke «ò{kt çkÄk yuðwt fhu Au 
yu{ fnuðkLkku {khku nuíkw LkÚke. Ãký ¼ýíkh ÃkkA¤Lkku yksLkku yuf þkïík rLkÞ{ yk Au. y{wf yÇÞkMk 
fheyu íkku s Mkuðk ÚkkÞ yu íkku çkÄe ¼ú{ýk Au. øk{u íku ÂMÚkrík{kt hnuðk Aíkkt {kýMk Mkuðk fhe þfu Au. Eïhu 
{kýMk{kt yuðe þÂõíkyku {qfe Au fu íku fkuE çknkLkwt fkZe Lkk þfu. Lknªíkh {kýMk òík yuðe ¼Þtfh Au fu Lkk 
fhðwt nkuÞ íkku çknkLkkt s fkZu. íkwt òuþu fu fkuELku ÃkiMkku nþu íkku fkuELkwt þheh fk{ ykÃkíkwt nþu. fkuELke çkwrØ fk{ 
ykðe þfu Au. yk íkku Úkkuzk Ëk¾÷k ykÃÞk. yux÷u su çkÄe þÂõík nkuÞ íkku f]»ýkÃkoý fheyu íkku ykÃkýLku Ãkqhk 
Ëkufzk {¤u. suLke þÂõík fhkuz ykÃkðkLke nkuÞ yLku su yÄkuo fhkuz s ykÃku íkuLku Ãk[kMk Ëkufzk {¤u Ãký, Ãký 
suLke þÂõík ÃkkE s ykÃkðkLke Au yLku íku ÃkkE s ykÃke Ëu íkku íkuyku Mkku yu Mkku Ëkufzk {¤u. {LkwçkuLkLku ðÄw 
Mk{òðíkkt økktÄeS fnu Au ‘ðíkoLk MkkV nkuðwt òuEyu. MðkÚkoçkwrØ fu zhLkku {kÞkuo {Lkw»Þ òu ftE fhþu íkku Mkuðk 
Lknª økýkÞ. sÞkt EïhkÃkoý Au íÞkt MðkÚkoLku MÚkkLk LkÚke. Mkuðk fhLkkh hkus ÃkkuíkkLke þÂõík{kt ðÄkhku fhu Au. 
su Mkuðk ÃkhkÞý hnu Au íkuLku nMkðk{kt, ¾kðk{kt, çkku÷ðk{kt, h{ðk{kt Ëhuf Ëhuf r¢Þk{kt Mkuðk¼kð ¼Þkuo nkuÞ 
Au. yux÷u íkuLkk çkÄk fkÞkuo{kt rLkËkuo»kíkk nþu. ykðk ¼õíkkuLku Eïhu òuEíke çkÄe þÂõíkyu ykÃke nkuÞ Au. yuf 
&÷kufLku xktfíkk çkkÃkw íkuLkku yÚko Mk{òðu Au yLku fnu Au, rzøkúeykuLkku fÞkt WÃkÞkuøk fhðku yu nwt XMkkððk {køkwt 
Awt.’ çkkÃkw fnu Au ‘yksu {kÁt [k÷u íkku çkÄk fkì÷ursÞLk Akufhk AkufheykuLku yk h{{ký{kt Ãkxfe Ëô. 
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¾hu¾h, òu ykÃkýkt rðãkÚkeoykuLkk {kLkMk{ktÚke rzøkúeLkku {kun [kÕÞku òÞ íkku yk¾e ËwrLkÞkLkk Lkfþk{ktÚke 
®nËwMíkkLk su ®çkËw{kºk Au íku Mk{wÿ suðzwt {kuxwt ÚkE òÞ.’ 
{nkí{k økktÄe rþûkýLke yu Mk{ÞLke ÃkrhÂMÚkrík Ëþkoðu Au yu{kt ykx÷k ð»kkuo ÃkAe Ãký fkuE VuhVkh ykÔÞku 
LkÚke WÕxkLke ÂMÚkrík ðÄw ðfhe Au. rþûký yu hkusøkkhLkwt yuf {kæÞ{ çkLÞwt nkuÞ yuðe ÂMÚkrík Au. rþûkíkku{kt 
h[Lkkí{f fkÞo¢{ku - Mk{ks WíÚkkLkLkk fkÞkuo fu hk»xÙ rðfkMkLkk «ÞkMkku òuðk {¤íkk LkÚke yuLke LkkUÄ ÷uðe 
òuEyu. økktÄeLkku WËk¥k rð[kh íkku rnLËwMíkkLkLku ®çkËw{ktÚke ®MkÄw çkLkkððkLkku níkku. yu{Lkwt ®nË ËþoLk Ãký yu 
çkíkkðu Au. 
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સામા જક વ છતા ું  રચનાતં ીય કાયા મકવાદ  િવ લેષણ 
p\i[.pg) vj[(s>h 

smijSiA#i (vBig. 

એકનોલો જમટ 

ુ ત અ યાસલેખમાં સમાજશા માં  રચના તં ીય કાય મકવાદ  સૈ ધિતક િવચારધારા 

છે તેને યાનમાં રાખીને ર ૂ કરવામાં આવેલ છે. માં એમઓટ એ ભાગે આ ુભાિવક 

અ ભગમનો ઉપયોગ કર  આલેખન કરલ છે રચનાક ય માંળખાના  પાસાઓ છે. તેમાં 

સામા જક વ છતાને કઈ ર તે ર ૂ કર  શકાય તેને તકબ ધ ર ૂ કરાયેલ છે. જોક સામા જક 

વ છતાં િવષે ૂ બ ઓ ં ખેડાણ થ ું છે. થી થોડો મયા દત બનેછે. તાય ુત અ યાસ 

સામા જક વ છતાને સમજવાનો એક અ ભગમ ર ૂ કરછે    

 

તાવના:-- 

 સામા જક િવ ાન તર ક સમાજશા માં કાયા મકવાદ  િવ લેષણ હમેશા એક ભાિવ 

શાખા રહ  છે. કાયા મકવાદ  િવ લેષણ સમાજ યવ થાની ળવણી ઉપર ભાર ુકછે. 

સમાજ યવ થાને ુદા- ુ દા ભાગોની સંગ ઠત યવ થા ત રક તપાસે છે. સમાજ યવ થાએ 

ચા ુ રહવા તેની જ રયાતો સંતોષવી જોઈએ. મ શર રના ુદા- ુ દા ગોપોતપોતા ું  

કાય કર  શર રની રચના ટકાવી રાખેછે તેમ સમાજના ુદ - ુ દ  સં થાઓ, ુ ુ ંબ, રા ય, 

ધમ વગેર ારા સમાજની યવ થા ળવણીમાં કાયા મક જ રયાતો સંતોષે છે. આ 

બાબતની સમ ૂતી આપવા ટા કોટ પાસ સે રચનાતં ીય માળખાની રચના કર  તેમાં ુ ય 

પાંચ બાબતોનો સમાવેશ કય  આ પાંચ બાબતો અને તેની ળવણીમાં સામા જક વ છતા ું  

ક ું  કાયા મક દાન છે. તે ું  િવ લેષણ ુત અ યાસમાં કરવામાં આવેલ છે.  

હ ુ  :- 

રચનાતં ીય પાસાઓની કાય મક જ રયાતો કવી ર તે સામા જક વ છતાં ળવે છે.  

સામા જક વ છતાનો સામા જક ત ય તર ક યાલ પ ટ કરવો. 

સામા જક વ છતા ું  કાયા મક દાન સમજ ુ ં
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પ ધિતશા   

ુ ત અ યાસમાં ંથાલય પ તીનો ઉપયોગ કરવામાં આવેલ છે. ના માટ સંશોધનલેખો, 

સબંિધત ુ તકોનો ઉપયોગ કરવામાં આવેલ છે.  

સામા જક વ છતા એટલે ુ ં? 

 રોજબરોજમાં ઉપયોગમાં લેવાતો વ છતાનો યાલે આ  િવ ૃ તા ું  વ પ ધારણ 

ક ુ છે. સામા ય પ રભાષામાં વ છતા એટલે ગંદક  વગર ું  તેવો મયા દત અથ કરવામાં 

આવતો. પરં ુ  આ  તે સામા જક શા ોમાં એક યાલ તર ક િવકસી ર ો છે. ુ ત 

અ યાસ લેખ સમાજશા ીય ટ કોણથી ર ૂ કરવામાં આવેલ છે. 

 ડો અિનલ વાઘેલાના મતા ુસાર વ છતાના સમાજશા  િવશે સૌ થમ 28 

ુઆર  2013ના દવસે ુલભ ઇ ટરનેશનલ સટર ારા આયો જત રા ય કાયશાળામાં 

દશ-િવદશના સમાજશા ીઓ, સમાજકાયકરો બે દવસીય કાયશાળામા ં વ છતા, સામા જક 

વ ચતતા, પાણી, જન વા થય, ગર બી વગેર સંશોધન પેપરો ર ૂ થયા અને ચચા 

િવચારણામાં વ છતાના સમાજશા ના ૂળ રહલા છે.  

કોઈ પણ સમા  તેની યવ થાને ળવવી ક ગિત સાધવી હશે તો ઘણી બધી બાબતો ું  

યાન રાખ ું  પડશે -તે સમાજના લોકોના તર સબંધો, -તે સમાજના લોકો ું  આરો ય, 

આિથક થિત, નીિતમ ાના ધોરણો ું  પાલન કારવામાં આવે છે. 

ુ ત અ યાસ લેખ માટ કટલીક ધારણા વીકાર  તે ું  િવ લેષણા મક વણાના મક વ પે 

આલેખન કરવામાં આવેલ છે. 

 માનવ શર ર ુદા- ુ દા અવયવો (ભાગો) ુ ં  બને ું  છે. આ  ભાગો એકબી  ભાગોની 

જ રયાતો સંતોષે છે. એક ભાગમાં ખલેલ ક સમ યા ઉભી થાય તેની અસર સમ  માનવ 

શર ર પર થાય છે. સમાજ એ માનવ શર ર વો છે. સમાજને પણ તેના ભાગોમાં સમ  

શકાય આ દરક િવભાગો સમાજને ટકાવી રાખવા પોતા ું  કાય કર છે. સમાજની આ 

યવ થાઓ એક-બી  પર પર પ રક અસરો કર છે. માનવ શર રમાં મ રોગો થાય છે તેમ 

સમાજમાં પણ સમ યાઓ પેદા થાય છે. રોગો ું  િનવારણ કરવા યાસ થાય છે. અને 

શર રની ત ુ ર તી ળવી રાખવામા આવે છે.તેવી ર તે તં ુ ર ત ક િવકસીત સમાજની 



VZJ<,LGM 8C]SM                    V\S v !$           JQF" o Z_Z_ v Z_Z!             ISSN : 2277 - 7598 

Smt. R. M. Prajapati Arts College, Satlasana                                                                            24 

યવ થામાં સામા જક વ છતાં અિનવાય બની રહશે. 

 1838મા ં સમા શા મા સમાજશા  એ થિતયા મક અને ગ યામકતાનો અ યાસ 

કર ું  િવ ાન દશાવા ું  છે. યારબાદ દરખાઈમે સમાજશા ને સામા જક ત યોનો અ યાસ 

કર ું  શા  ગણાવેલ છે. તથા  શ દનો ઉપયોગ કરવામા આવેલ તેની િવષયના 

અ ુસંધાનમાં પ ટતા કરવાની તરફણ કર  છે. આ બાબતનો જવાબ મે સવેબર તેના 

સમાજ ખંડ 1-2-3-4મા જવાબ આપેલ છે. યાર આ ુ િનક સમયમાં સમાજમાં  જડપથી 

ફરફારો થઈ ર ા છે. દરક િવ ાનોના કાય ે મા નવા યાલો અને િસ ાતો ન ું  વ પ 

ધારણ કરવાની સાથે ુનર િવકસીત થઈ ર ા છે. ુ ત અ યાસ લેખમા ં વ છતાંને 

સામા જક ત ય તર ક વીકાર  તેને સામા જક રચનાતં ીય માળખામાં સમજવામાં આવેલ 

છે.  

સામા જક વ છતાં એ સમાજશા ીય યાલ છે.  

સામા જક વ છતાંને રચનાતં ીય માળખા ારા સમ  શકાય.   

 કોઈ પણ સમાજ ક સ ુદાય, તરરા ય  ક રા ય, ાિંતય હોય ક પછ  થાિનક 

તર સામા જક વ છતાં મહ વની બની રહશે. આ સંદભમાં ગાંધી ના વ છતા િવષયક 

િવચારો ું  જો ચતન કરવામાં આવે તો કહ  શકાય તેમનો ઢ િવ ાસ હતો આપ ું દય 

આપણાં િવચારો આપણે કપટ, નફરત થી ૂર રહ ું  જોઈએ. આ બાબતોની બી  પર પણ 

અસર પડશે ના કારણે ત રક વ છતા ું  વાતાવરણ ઊ ું  થશે ના કારણે સમ  

િવ માથી ય ધ, હસા, નફરત, આભડછેટના યાલો વગેર ૂર થશે.  

રચના મક કાયવાદ ઓની કટલીક ધરણાંઓના આધાર ુત સંશોધનમાં નીચે માણે 

ધારણાઓ બાંધી શકાય 

 સમાજ એક કારની યવ થા છે. સમાજના ભાગોની ુલનામાં તેની સમ તામાં ને 

અ મતા આપવા ું  માનવામાં આવેછે. તેનો યેક ભાગ ળવણી અને સં ુલન માટ કાય 

કરછે  

 કોમટની મા યતા ુજબ સામા જક થિત િવ ાન પર પરાિ ત ભાગોની યવ થાકવી 

ર તે કાય કરછે તેનો અ યાસ કરછે દરક ભાગો વ ચે ઓછામા ઓ ં ુ થન તેના માટ જ ર  
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બની રહછે.  

સામા જક રચનાક ય માળખાંમાં સામા જક વ છતા ું  મહ વ  

 જો સન રચનાની િવભાવના આપતા જણાવે છે ક કોઈપણ વ ુની રચના અને તેના 

ભાગો વ ચેના મહદ શે થર અને પાર પ રક સબંધની બનેલી હોય છે સમાજની રચનાને 

ટકાવી રાખવા િવિવધ િવભાગો યાઓ પોતપોતા ું  યોગદાન આપેછે ના ારા યવ થા 

ટક  રહ છે ને નીચે ુજબ સમ વી શકાય. 

 (1) ુ થ-ઉપ ૂથો પારસ સ કોઈપણ સામા જક માળખાની સમ ૂતીમાં ૂથ ઉપ ૂથનો 

સમાવેશ કર ને જણાવે છે કોઈપણ સામા જક માળખાને સમજવા તેના ભાગમાં ુથ-ઉપ ુથને 

સમજ ું  જ ર  છે દરક સમાજ સામા જક આતર યાની યવ થા છે. વછતા એ પણ 

સામા જક તર યાની ય થા છે. સમાજમાં અનેક ૂથો પોતાની કાય ૃ િત ારા 

સમાજની યવ થા ળવવાંમાં મદદ પ બને છે. મ રાજક ય નેતાઓ ું  ુથ, રા માં જોવા 

મળતા ઉ યોગપિતઓ ું  ુથ, ડો ટરો ું  ુથ, સફાઈ કમ ચાર ઓ વગરને ગણાવી શકાય. 

અહ  ૂથોનો િવચાર કરવામાં આવેતો કહ  શકાય આ તમામ ૂથો એક બી  વ ચે વ છ 

સબંધો હશે તો સમાજની તં ુ ર તી જળવાઈ રહશે॰ ભારતમાં ાિત ુથ આધા રત સામા જક 

સબંધ હતા અને તેમાં પણ ાિત આધાર ત અ ુક અસમથતા તેના કારણે ઊભી થતી 

સમ યાઓ ને ૂર કરવાની િવભાવનામાં વ છતાને સમ વી શકાય આપણે ઉપર જોઈ 

ગયા આ  વ છતાએટલે ગંદક  ન હોવી તેના કરતાં િવ ૃ ત ર તે વીકારયો છે. ૂકમાં 

કહવામાં આવતા વછતાં ળવણી કરતાં ૂથો પણ -તે સમાજ માટ મહ વના બની રહશે. 

આ  વ છતા ળવણી કરતાં ૂથો થાિનક તર થી ચા ુ કર  વૈિ ક ૂથો ક સંગઠનો 

ઉભા થયા છે 

 (2) ૂ િમકાઓ પારસ સ સામા જક રચનાક ય માળખામાં ૂ િમકાને પણ મહ વ આપે 

છે સમાજની દરક ય તને સમાજમાં ચો સ થાન મ ું  હોય છે આ થાનની સાથે તેની 

ૂ િમકા જોડાયેલી હોય છે. સમાજની રચના જળવાઈ રહ તે માટ નૈિતક ૂ યોના આધાર 

ૂ િમકા ભજવવી જોઈએ. મ તં ુ ર ત સમાજ માટ તેના -તે સ ય પોતાની ૂ િમકા 

યવ થત ભજવે તેવી અપે ા રાખવામા તેમ વ છતા ૂમીકા પર અસર કરછે.  
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 (3) સામા ક ધોરણો સામા જક યવ થાની રચના ું  એક પા ું  છે સામા ક ધોરણો 

રચનાના એક પાસા તર ક અ ય પાસા સાથે સબંધ ધરાવે છે. સામા ક રચના જળવાઈ રહ 

તે માટ તેના સ યો ધોરણો ું  પાલન કર છે. આ ધોરણો ારક હકારા મક અને નકારા મક 

તો કટલાક ઔપચા રક ક પછ  અનૌપચા રક વ પે જોવા મળે છે. આ  વ છતાંનો યાલ 

િવશાળ ર તે વીકારવામાં આ યો છે. વ છતાની ળવણી માટ આ  કટલાક ધોરણો ું  

ઘડતર કારવામા આ ું  છે. ૂકમાં સામા ક વ છતા ળવવા માટ સામા જક ધોરણો 

મહ વના બની રહ છે॰ 

 (4) સાં િતક ૂ યો :- સાં ત સમયમાં સામા જક વ છતા આ ુ િનક ૂ ય તર ક 

િવકિસત થ ું  છે. ણેય સ ુદાયમાં વ છતાંના  યાલો બદલાયા છે. વછતાના અભાવના 

કારણે કવી પ ર થતી ઊભી થશે તે ણતા થયા છે॰ 

સમાપન  

 ઉપરો ત અ યાસલેખ ટાલકોટ પારસ સ ારા સામા ક માળખાની સમ ૂતી આપેલ 

તેના પાસાઓનો ઉપયોગ કર  સામા જક વ છતાને ર ૂ કરવાનો યાસ કારવામા આવેલ 

છે. ઓ ક સમાજશા માં હ  સામા જક વ છતા િવષે જોઇએ તેટ ું  ખેડાણ થ ુ નથી. પણ 

આ  વ છતાંના સમાજશા ની શ આત થઈ ગઈ છે. આ દશામાં વષ સેિમનાર ું  આયોજન 

હાથ ધરાઇ ર ુ છે. અહ  સમાજશા ના રચના તં ીય યાલ આધાર સામા ક વ છતા ને 

મયા દત ર તે સમ  શકાયો છે.  

સંદભ ૂચી 

dv[ h(P<dib[n, {2000}  
simi(jk smAyiai[. y&(nv(s<T) g\>Y (nmi<N bi[D<, amdivid 

bLv>t niyk {2006}  
ni[b[l pi(rti[Oik (vj[tiai[, g&jrit si(hRy akidm) g&jrit rijy gi>F)ngr  

d[v[ºd^ pil (s>h ti[mr {2006}  
smijSiA#i k[ m&l (s>oit, (DAkvr) p(¾lS)>g hius. ne (dÃh) 

a(nl viG[li {2018} 

AvµCtin&> smijSiA#i, Big-1-૨. y&(nv(s<T) g\>Y (nmi<N bi[D<, amdivid.   
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'વસંતિવલાસ' શૃંગારરસનંુ અિ તીય મંગલગાન 

ડૉ. ભરત સોલંકી 

અ ય , ગુજરાતી િવભાગ 

ી અને ીમતી પી.કે કોટાવાલા આ સ કોલેજ, પાટણ. 

          

 'વસંતિવલાસ' ફાગ ુએક િશ  કૃિત છે. 'વસંતિવલાસ' ફાગુને િશ  કૃિત તરીકે મૂલવીએ તે 

પહેલા સંિ મા ં ' િશ ' શ દ સમજવો જ રી છે. ' િશ  કૃિત' એટલે ' ે  કૃિત', 'આદશ 

કૃિત', 'ઉ મ કૃિત' એવી અથ છાયાઓ જોઈ શકાય. બીજંુ િશ  કૃિત રિસક ભાવકોને 

સમયે-સમયે આકષતી રહે, અ યાસનો િવષય બનતી રહે, સાત યપૂણ આનંદ આપતી રહે તે 

પણ િવભાવના તરીકે મૂકી શકાય. વધુ િવગત ેિવચારીએ તો જ ેસનાતનભાવો િન પાયા છે તે 

કાળ મ ેપણ િન યનવીન લાગે એમ પણ કહી શકાય. આવી િવભાવના સાથ ેમ યકાળની ફાગુ 

કૃિત 'વસંતિવલાસ'નો આ વાદ કરાવવાનો ઉપ મ છે.  

          'વસંતિવલાસ' મ યકાળમા ંઅ ાત કિવ રિચત શૃંગારરસ ધાન ઉ મ િશ  કૃિત 

છે. વ પ તરીકે 'ફાગુ' ના લ ણો સાથ ેબંધબેસતુ આવે છે. ચોયાશી ોકમાં િવ તરતુ,ં 

સા યંત શૃંગારરસ વહાવતુ ંઆ ફાગુની વ તુસંકલના કે કા યરસ-કા યવ તુ પણ િવિશ  છે. 

આ કૃિતની િવિશ તા એ છે કે આમા ંકોઈ એક પુ ષપા  કે ીપા  નથી 'વસંતિવલાસ'ના 

કે મા ં કેવળ સૌંદય અને શૃંગારરસની એક અનુપમ રસસૃિ નુ ં િનમાણ થયંુ છે. આ કૃિતનો 

થમ ોક અ ય ફાગુની જેમ સર વતીની વંદનાથી થાય છે. જુઓ: 

          'જેના જમણા ંહાથમા ંવીણા છે, અને જેન ેહંસનું વાહન છે ત ે

          સર વતીનું પહેલા અચન કરીશું પછી વસંતિવલાસ રચીશુ'ં ( ોક-૧) 

          અહી ં સર વતીની વંદના કરવામા ંઆવી છે, વસંતનું ાગ  એટલે વસંત અને 

સર વતીનું પણ ાગ . અહી ંનયા શૃંગારની જ વાત વણવવાની હોવાથી ગણપિતની વંદના 

કે ગણપિતની ભિ , તુિત કરવામા ંઆવી નથી, કિવ લાંબી ચચા-વણન કયા િવના સીધા જ 

વસંતના વૈભવના વણનમાં સરી ય છે. જુઓ: 
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          'આવી પહોંચી િશવરા ી અમરા ી પ ઋતુ વસંત 

          દસ િદશ સર ેપિરમલ િનરમલ થયા િદશઅંત' (૨) 

          આમ િવષયમા ં વેશ કરતાં જ વસંતના મઘમઘતા વાતાવરણના આનંદલોકમા ંકિવ 

લઈ ય છે. પંચેિ યોન ેપોષકત વો, ઉ ેજક ત વોને અહી ંસામ ી કિવ બનાવે છે. આરંભની 

છ કડીમા ંવસંતના વણનમાં હોરેલી કૃિત, ગું રવ કરતા મરો, મંજરીથી મઘમઘતા આંબા, 

કોયલનો ટહુકાર, કમલના પિરમલે બહેકતા અને લહેકતા મલયસમીરનો અનુભવ ય, ા ય, 

ધાણેિ ય, પશિ ય, તથા જનેિ યો ારા કરાવી કિવ શૃંગારરસના અનુભવ માટે ભાવકને 

તૈયાર કરી દે છે. 

          ેમ અને કૃિત એક િસ ાની બે બાજુઓ છે. રામ-સીતાનુ ં થમ િમલન 

જનકપરુની પુ પવાિટકામા ંથયંુ હતુ.ં તો રાધા-કૃ ણનો ણય કદંબ વૃ  નીચે પાંગરતો હતો. 

પછી તો કાિલદાસના 'મેઘદૂત'થી શ  કરી મ યકાળના 'બારમાસા' કા યોથી લઇ ગુજરાતીમા ં

અનેક કિવઓએ કૃિતનાં ગુણગાન ગાયા છે. 'વસંતિવલાસ'મા ંકિવ આજ કૃિત લીલા વણવે 

છે. આ રીત:ે 

          ' ીનો નંદન, ચંદન અને ચં નો િમ  મદન એ વનમા ંરિત અને ીિત 

          સાથે સોહે છે અને િ ભુવનના િચ ન ેમોહ પમાડે છે' (૧૮) 

          તો વળી આગળના વણનમાં કિવ રિતરાગમા ંગરકાવ કરી દે છે. આ રીત:ે 

         'મિહપિત મદન ગૌરવવંતો છે. એનો તાપ સ ો જતો નથી. તે કંઈક ને 

          કંઈક નવી નવી યુિ ઓ રચે છે જગતમા ંએનો તાપ સમાતો નથી' (૧૯) 

          મદનના મિહમાની બી  પંિ ઓ જોઈએ તો: 

          'મદન જ ેવચન ફરમાવ ેછે તેની આણ કોઈ લોપતું નથી ત ેકંૂપળ પી કટારી 

          સામે ધર ેછે અને માિનનીઓના મનને હાક પડાવ ેછે. ભયભીત કર ેછે.' (૨૧) 

          અહી ં'કંૂપળ પી કટારી' પક ોકની શોભામા ંઅિભવૃિ  કર ેછે. 

          મદમદતા યૌવનમાં ઇિ ય સુખમા ં ગળાડૂબ યુવાનો અને યુવતીઓ ભાતભાતના 

રંગરાગમા ં ગરકાવ થાય છે, એકબી નો સંગ પામવા ભાતભાતના નુસખા અજમાવ ે છે, 

િવરહમા ંઝૂરતી ીઓ કાગડાન ેલાડ લડાવી તેને િપયુ આવવાના સમાચાર લાવવા ણે કે 

વીનવે છે. પછી મનભાવતો માિણગર આવતા પર પર આ ેષમાં લે છે, પર પર આિલંગે છે. 
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ીના યૌવનની શોભા તેના પુ  તન છે. કિવ લખ ેછે:  

          'પોતાના ભરથાર સાથે તે મનમા ંહષથી રંગે રમે છે. 

          તે ગજગાિમની પુ  તનોના ભાર ેસુંદરી દીસે છે.' (૫૧) 

          'કાિમની નાથથી જ ેસુખ પામ ેછે તે ક ુ ં ય તેમ નથી. 

          િ યનો સમાગમ એના અંગો મનોહર થાય છે.' (૫૨) 

          કિવ આ ફાગુકા યમા ં ીના પવણનમા ંવધુ રસ ધરાવે છે. રાસ રમતી સુંદરીઓના 

કંુડળ વીજળીની જેમ ચમકતા, ભાલની ટીલડીન ે બીજચં  સમી, અને તેમના ગોરા ગાલ 

ચં િબંબને હસી કાઢતા વણવવામા ં ઉ ે ા અને યિતરેક અલંકાર શોભા વધાર ે છે. 

યિતરેકના ઉયોગથી તે સુંદરીઓના મુખ આગળ કમળ મિલન લાગ ે છે. દાડમના દાણા 

સુંદરીના દાંત આગળ તુચછ્ લાગે છે. કંચનવરણી કાયા આગળ હિરતલતાન ેતુ છ ગણાવ ેછે. 

આવી લાવ ભરી યુવતીઓ વસંતના આ મણથી ચિલત થતા યુવાનોને આકિષત કરી ઇજન 

આપે છે. 

          આમ સંયોગશૃંગાર-િવયોગશૃંગારના અિવરત વાહના કા યને અનેક િવવેચકોએ 

િબરદા યંુ છે. મુિન િજનિવજય  લખે છે: 

          'અ ય ફાગુકા યોમા ંબહ ુથોડા એવા છે જ ેલયબ ધ છતાં આયાસરિહત પંિ ખંડો, 

મંજુલ રચનાબંધ અને કંડારેલ િશ પિચ ોની ગિતશીલ િમકતાની અન યતાની બરોબરી કરી 
શ ા હોય.' 

          કેશવ હ. ુવ આ કૃિતમા ંઆરંભે સંપાદકીયમા ંલખ ેછે. 

          'વસંતિવલાસ' ચમક ચમક થતી ચાંદરણીના જેવુ ંછે. કિવની બાની અ યંત મધુર અને 

ભાવભરી છે. ઉ વલ શ દાલંકાર, માધુય અને રસનું પોષણ કર ે છે. શૈલી સં કારી છે. 

'વસંતિવલાસ'નો દયરાગ, એનું માધુય એનું પદલાિલ ય કડીએ કડીએ વનનો ઉ લાસ 

ઉભરાઈ આવે છે' 

          આમ સમ તયા જોતા કહી શકાય કે મનુ યની ઉ પિ નુ ંકારણ, અને આજપયતની 

સમ  વસૃિ  જેના થકી ટકી રહી છે તે શૃંગારરસ કે કામનો મિહમા 'વસંતિવલાસ' ની 

સંપિ  છે. વસંતનો વૈભવ, કૃિતની વૈિવ યસભર સૃિ , તેના િનરાળા પ, વસૃિ  તેમાંય 
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િવશેષ માનવસૃિ -માનવિચ  તેમાંય યૌવનિચ  કામો ેજનાથી િવહવળ કરી મૂકે છે, અને 

તેની તૃિ  કે પિરપૂણતાથી તેના  તન-મનન ેશાંિતનો અનુભવ કરાવે છે, એટલે જ કહી 

શકાય કે 'વસંતિવલાસ' મ યકાલીન ગુજરાતી સાિહ યનું શૃંગારરસનું અિ તીય મંગલગાન બની 

રહે છે. 

 
સંદભ ંથસૂિચ: 

૧. મ યકાલીન ગુજરાતી સાિહ યનો ઇિતહાસ: અનંતરાય રાવળ 

૨. મ યકાલીન ગુજરાતી સાિહ યનો ઇિતહાસ: ડૉ. રમેશ એમ. િ વેદી 

૩. મ યકાલીન ગુજરાતી સાિહ યનો ઇિતહાસ: ધી ભાઈ ઠાકર 
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—lJQ6]5]ZF6ˆDF\ —:JU"̂ GL lJEFJGF 
 

‘0MP EUJFGEF. S[P 5|Ô5lT 
 
   

ô ¼
ù

¾ ¼ ¾
lJE]YL VF lJlJW ;'lQ8GM pNŸEJ YIM 5|U8 VlTXI lJ:TFZ4 T[ VFG[ WFZ6 SZ[ K[4 

ZFB[ K[ VFWFZ lJGFP H[ VF HUTGF 5ZD VWL`JZ ZC[ K[ 5ZD jIMDDI N[X4 T[ Ô6[ S[ 
Ô6TF GYL4 VgIGM tIF\ 5|J[XP 

VF56L EFZTLI ;\:S'lTGM VlT5|FRLG U|\Y V[8,[ kuJ[NP kuJ[NGF N;DF\  
D\0/DF\ VF GFZNLI;}STDF\YL `,MS 5|F%T YFI K[P T[GF 5ZYL SCL XSFI S[ VF HUTGF 
VWL`JZ jIMDDF\ ZC[ K[P T[G[ SM. Ô6L XST]\ GYL VG[ 5FDL XST]\ 56 GYLP VF56L 
;\:S'lTDF\ lJlEgG ;\5|NFIMDF\ VWL`JZ V,UvV,U GFD[ ZC[ K[P pNFP TZLS[ X{J 
;\5|NFIDF\ lXJ VG[ J{Q6J ;\5|NFIDF\ lJQ6] T[DH VgI ;\5|NFIMDF\ VFZFwI N[JG[ T[G]\ 
5ZDWFD jIMDDF\ NXF"J[ K[ VG[ V,UvV,U GFD VF5JFDF\ VFjI\] K[P VF56[ VFU/ 
Ô[. UIF T[D X{J5]ZF6MDF\ VFZFwI N[J —lXJˆ K[ VG[ T[DG]\ lGJF; :YFG —:JU"̂  TZLS[ 
VM/B VF5L T[ lXJ,MS K[P T[DH VF 5|SZ6DF\ J{Q6J5]ZF6MGF VFZFwI N[J —lJQ6]̂  K[ 
VG[ T[DG]\ lGJF; :YFG —J{S]\9ˆG[ :JU" TZLS[ VM/BLX]\ VG[ T[G[ Ô6JFGM 5|ItG SZLV[P 

z]lT;FZ;J":J T[ VFlNGFZFI6 5MTFGL IMUDFIFYL HUTGL pt5l¿4 l:YlT VG[ 
5|,I DF8[ A|ïF4 lJQ6] VG[ DC[X V[D l+lJW Z]5MDF\ jIST YFI K[P J{S\]9DF\ T[ lRgDI 
VQ8N, lGtI 5ÍF;G 5Z lAZFHDFG K[4 T[ —lJQ6]̂ 4 —zLClZˆ JU[Z[ GFDYL VM/BLV[ 
KLV[P xJ[TäL5DF\ T[ —XXJ6" RT]E]"Hˆ Z]5YL lAZFHDFG K[P 1FLZMNlWDF\ T[ H VG\TXFIL K[ 
VG[ ZDF J{S]\9DF\ EUJTL ,1DLGL ;FY[ T[DGM H lGtI ,L,FlJ,F; RF,[ K[P T[ 5|E] 
A|ïF\0Z]5 lJZF8 5]Z]QF K[ VG[ T[ H A|ïF\0MvNlWXFIL s;D]ãDF\ XIG SZGFZFf GFZFI6 K[P 
;\5}6" H, T[DGFDF\YL 5|U8 YI]\ K[P T[ 5|E] HUT5F,G DF8[ —X\B4 RÊ RT]E]"H D[3xIFDˆ 
~5[ X[QFXiIF 5Z lAZFHDFG K[P T[DGL GFlEDF\YL 5Í 5|U8 YI]\P 5Í;dE, A|ïF G[ T[ 
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5ÍDF\ VlB, ,MSGL S<5GF SZL K[P 
zL xIFD;\]NZGL ,L,F V5Z\5FZ K[P UM,MSDF\ 5MTFGF lGtI ZF;D\0/DF\ 5MTFGL 

XlSTG[ s,1DL f A[ Z]5MDF\ 5|U8 SZLP ;DFG J[X4 ;DFG Z]54 ;DFG ;F{gNI" JFDF\UYL 

jIST XlST RT]E]"H ZDF VG[ Nl1F6V\UYL läE]H zL ZFWF AgG[GL 5|;gGTF DF8[ :JI\ 56 
A[ Z]5MYL jIST YIFP RT]E]"H zLGFZFI6 Z]5YL ZDF J{S]\9DF\ lAZFHDFG K[ VG[ T[DGL ;FY[ 
läE]H xIFD;]\NZ TM lGtI UM,MSlJCFZL K[P 

VGFlNSF/YL z]lT VF 5|E]G]\ U]6UFG SZ[ K[P T[GL G{lQ9S VFZFWGFGL ;\5|NFIv 
5Z\5ZF VGFlN K[P J{Q6Jv;\5|NFIMGF VFRFIM"V[ T[DF\ S\. JWFZM SIM" S[ GYL S\. 38F0M 
SIM"P äF5ZGF V\TDF\ 5Z\5ZF 1FL6 YJF ,FULP —

¼ ˆ VFRFIM"V[ ,]%T YTL T[ 5Z\5ZFVMG[ 5]Go 5|RFlZTDF+ SZJFGM 5|ItG SIM" K[P :D'lT 
VG[ z]lT T[GL VG]UFlDGL K[P :DFT"WD" 5F\R J[NMDF\ SM. V[S G{lQ9S~5YL VFZFwI 
AGFJJF 5|F6LVMG[ VFN[X VF5[ K[P J{Q6J S[ EFUJWD" z]lTv:D'lTv5]ZF6 5|lT5FlNT 
JU[Z[ WD" K[P lCgN] ;FlCtIDF\ S,FGF 1F[+DF\ J{Q6JvEFJGFG]\ V5FZ 5|NFG K[P ;FlCtIDF\ 
TM ;J"z[Q9 DCF5]Z]QFMGL JF6L EUJFGGF H 5FJG RlZ+YL 5lZ5}6" AG[ K[P  —¼ ˆ 
VF Z; ~5G[ KM0LG[ Z;G]\ JF:TlJS 5lZ5FS H[ VgI+YL 5|F%T YT]\ GYLP  
 —lJQ6]5]ZF6ˆGF 5|YD V\XGF &õF VwIFIDF\ RFT]J"̂ IvjIJ:YF4 5'yJLvlJEFU 
VG[ VgGFlNGL pt5l¿G]\ J6"G K[P T[DF\ NXF"JJFDF\ VFjI]\ K[ S[ “I7 äFZF DG]QI VF DG]QI 
XZLZYL H :JU" VG[ V5JU" 5|F%T SZL XS[ K[̧  VG[ H[ :YFGGL .rKF CMI tIF\ H. XS[ 
K[P”Z            

 p5ZMST AFATDF\ SCL XSFI S[ A|ïF V[ HUTZRGFGL .rKFYL ;tI;\S<5 D]BYL 

5C[,F ;ÀJ5|WFG 5|ÔGL pt5l¿ SZL VG[ tIFZAFN J1Fo:Y,DF\YL ZH;Ÿ 5|WFG VG[ 
H\3FDF\YL ZH;Ÿ VG[ TD;Ÿ lJlXQ8 ;'lQ8 Y.P VFJL ZLT[ A|Fï64 1Fl+I4 J{xI VG[  
X]ã VF RFZ[I ÊDXo A|ïF GF D}/4 J1Fo:Y,4 ÔG] VG[ RZ6MDF\YL pt5gG YIFP VF AWF 
G[ A|ïF V[ I7FG]Q9FG DF8[ H I7GF p¿D ;FWG~5 VF ;\5}6" RFT]J"̂ IGL ZRGF SZL 
CTLP I7YL T'%T Y.G[ N[JU6 JZ;FN JZ;FJ[ K[ VG[ 5|ÔVMG[ T'%T SZ[ K[P H[ DG]QI 
C\D[XF :JWD"5ZFI64 ;NFRFZL4 ;ßHG VG[ ;]DFU"UFDL CMI K[ T[GFYL I7G]\ IYFJTŸ 
VG]Q9FG Y. XS[ K[P VYF"TŸ J{lNSSF,DF\ klQFD]lGVM 5|lTlNG lJlJW I7M SZTF CTFP VG[ 
RÊJTL" ZFÔVM 56 5MTFGL DGMSFDGF l;lâVY[" I7M SZFJTF CTFP 
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 ;DHJF H[JL JFT V[ K[ S[ CMDvCJG äFZF I7 YFI K[ T[ H —I7ˆ V[J]\ GYLP VCL\ 
VF JFT DG]QI DF8[ AC] ;Z;ZLT[ SC[JF. K[P I7 äFZF DG]QIG[ :JU"GL 5|Fl%T Y. XS[ K[P 
DG]QIG]\ XZLZ ($ ,FB IMlGVMDF\YL ;J"z[Q9 K[P J/L4 ;NŸSDM"GF ,LW[ H VF DG]QI N[C 
D/[ K[P T[YL T[GL ;FY"STF l;â SZL ,[JL Ô[.V[P VCL\ DG]QIG]\ XZLZ V[S p¿D ;FWG 
TZLS[ ATFJFI]\ K[P :JFEFlJS ZLT[ VF56[ AW[ H ;F\E/TF CM.V[ S[ XZLZ GFXJ\T K[4 T[YL 
XZLZGM DMC G ZFBJM Ô[.V[P VYF"TŸ XZLZ GFXJ\T K[P XZLZGL V\NZ ZC[,]\ R[TG TÀJ 
VF56G[ XZLZGF DFwID äFZF H[ SD" SZFJ[ K[ T[ ;NŸSDM" äFZF VF56G[  
:JU"GL 5|Fl%T YFI K[P 
 5Z\T] V[D SCL XSFI S[ I7 V[8,[ X]\ CMDvCJG H4 NFGvNl1F6F V[8,FDF\ H I7 
5}ZM Y. HTM CMI TM T[DF\ DG]QIGF N[CG[ X]\ OFINM4 VFtDFG[ X]\ OFINM4 ;DFHG[ X]\  
OFINM m S\. H GlC4 T[YL I7GM VY" ;LlDT TM G CMIP 5Z\T] H[ I7 äFZF ;DFHGM lJSF; 
YFI4 pâFZF YFI4 5|UlT YFI T[ BZM I7 U6FIP 
 VFJF I7MDF\ zDI74 7FGI74 ;[JFv5ZM5SFZ I74 NFGI7 H[JF I7M H SCL 
XSFIP AFSL CMDvCJG TM SD"SF\0 K[P      
 A|ïJ{JT" 5]ZF64 A|ï5]ZF64 5Í5]ZF64 VluG5]ZF6 JU[Z[ 56 NFG4 ZMHUFZL 
JWFZJL4 7FG VF5J]\4 ;[JF SZJL H[JF lJQFIM 5Z AC] H lJXN RRF" YI[,L K[P T[VM 56 
I7GM VY" jIF5S ZLT[ ;DÔJ[ K[P 

VFYL4 Ô[ VFJF I7M YFI TM ;DFGvlJSl;T YFI VG[ HG;D]NFIG]\ S<IF6 YFI4 
;ßHG 5]Z]QFMGM ;D]NFI JW[4 VFlY"S ;CFITF D[/JL XSFI4 lGo:JFY"EFJGF ;FY[  
;FlÀJS lJRFZMGL ÊF\lT VFJ[ VG[ T[GFYL H EUJFG B]X YFIP VFJF\ SDM" SZGFZFG[ H 
:JU"GL 5|Fl%T YFI VG[ T[ H ;FRM I7 K[P 
 lJQ6]5]ZF6GF 5|YD V\XGF VwIFI ZF{ã;'lQ8 VG[ EUJFG VG[ ,1DL GL  
;J"jIF5STFG]\ J6"G GFDGF VwIFIDF\ 5ZFXZ  äFZF ,1DL VG[ lJQ6]GL ;J"jIF5STF 
NXF"JJFDF\ VFJL K[P T[DF\ Sæ]\ K[ S[ EUJFG lJQ6] X\SZ K[ VG[ ,1DL  UF{ZL K[P zL S[XJ  
;}I" K[ VG[ SD,FJFl;GL zL,1DL  T[DGL 5|EF K[P zL lJQ6] l5T'U6 K[ VG[ zLSD,F 
lGtI 5]lQ8NFlIGL :JWF K[4 lJQ6] VlT lJ:TL6" ;JF"tDS VJSFX K[ VG[ ,1DL   

:JU",MS K[P#  
 VCL\ VF56G[ lJQ6] VG[ ,1DL DF\ ;F\bISFlZSF 5|DF6[ 5]Z]QF VG[ 5|S'lTG]\]] :J~5 
Ô[JF D/[ K[ T[D zL lJQ6] VG[ ,1DL GF lEgG :J~5M ATFJFIF K[P lJQ6] RZFRZ HUT 



VZJ<,LGM 8C]SM                    V\S v !$           JQF" o Z_Z_ v Z_Z!             ISSN : 2277 - 7598 

Smt. R. M. Prajapati Arts College, Satlasana                                                                            34 

K[ TM T[GM ;\RFZ SZGFZL XlST ,1DL K[P VCL\ lJQ6] ;JF"tDS VJSFX K[ TM ,1DL :JU" K[4 
Ô[ ;F1FFTŸ ,1DL  :JU" K[ TM 5KL :JU" V{̀ JI" ;\5gG CMI T[ :JFEFlJS H K[P 

 lJQ6]5]ZF6GF 5|YD V\XGF GJDF\ VwIFIDF\ EUJFG zL ClZG]\ 5ZDWFD4 5ZD 
:J~54 5ZD 5N JU[Z[ X]\ K[ m T[ AFAT S[ A|ïF  VG[ ;D:T N[JU6 ;D]ãD\YGGL RRF" 
DF8[ zL lJQ6] EUJFGGF lGJF; :YFG 1FLZ;FUZGF p¿ZL T8 5Z UIF4 VG[ tIF\  
EUJFG lJQ6]GL VF D]HA :T]lT SZLP 
 H[ EMSTF VG[ EMuI4 ;|Q8F VG[ ;'ßI VG[ STF"vSFI"~5 :JI\ H K[ T[ 5ZD5NG[[  
VD[ 5|6FD SZLV[ KLV[P H[ G :Y}/ K[ G ;}1D VG[ G SM. VgI lJX[QF6GM lJQFI K[ T[  
EUJFG lJQ6]G]\ lGtIvlGD"/ 5ZD5N K[4 VD[ T[DG[ 5|6FD SZLV[ KLV[P$  
 VCL\ EUJFGG]\ 5ZDWFD4 lGJF; :YFG lJX[ NXF"jI]\ K[ S[ T[ TM G :Y}/ K[ G ;}1D 
VG[ T[G[ SM.56 VgI lJX[QF6 VF5L XSFI GlC T[J]\ K[P T[ EUJFG lJQ6]G]\ lGtIvlGD"/ 
5ZD5N K[ T[ AFATG]\ :5Q8LSZ6 VF56G[ EUJNŸULTFGF VF9DF\ VwIFIDF\ Ô[JF D/[  
K[P 
 H[G[ VjIST VG[ V1FZ SC[JFDF\ VFjI]\ T[G[ H sz]lTVMDF\f 5ZDUlT SC[ K[P H[  
5FDLG[ s7FGL5]Z]QFMf 5FKF VFJTF GYLP T[ DFZ]\ 5ZDWFD K[P5  
 VCL\ H[G[ VjIST SC[JFDF\ VFjI]\4 H[ SIFZ[I jIST G YFI T[J]\ VjIST K[ VG[  
T[YL H[ SIFZ[I ¡xI GYLP TYF H[G[ V1FZ SC[JFDF\ VFjI]\̧  ;J"+ jIF%T CMJFG[ SFZ6[ H[  
N[X4 SF/ VG[ J:T]tJGL DIF"NFYL ZlCT K[̧  T[G[ XF:+DF\ 5ZDUlT SC[JFDF\ VFjI]\ K[P 
S9M5lGQFN SC[ K[v 

¼  ¼
 5]Z]QFYL4 5ZDFtDFYL 5Z4 ptS'Q8 SF\. H GYLP T[ H 5ZFSFQ9F K[ VG[ T[ H 5ZD 
UlT K[P& 
 HUTDF\ ;J" SF\. ;F5[1F K[P .lgãIM SZTF lJQFIM Rl0IFTF K[4 lJQFIM SZTF\ DG4 T[ 
SZTF\ A]lâ4 T[ SZTF\ ;DlQ8 A]lâ VYF"TŸ DCTŸ TÀJ VG[ T[GF SZTF\ 56 VjIST VYF"TŸ 
5|S'lT4 HUTG]\ SFZ6 Rl0IFT]\ K[P VF 5Z\5ZFDF\ 5C[,F SZTF\ ALH]\ JW] ;}1D K[4 jIF5S K[4 
:JT\+ K[ T[YL T[G[ Rl0IFT]\ SC[JFDF\ VFJ[ K[P .lgãIM lJQFIMG[ VWLG K[4 TM lJQFIM DGG[4 
DG J/L A]lâG[ TM A]lâ ;DlQ8 A]lâG[ VG[ T[ J/L T[G]\ 56 SFZ6 VjIST H[  
5|S'lT K[ T[G[ VWLG K[P VF 5|S'lT SZTF 56 5]Z]QF Rl0IFTM K[P 5]Z]QF V[8,[ 5}6"4 H[ R[TG K[ 
VG[ ;S/ H0 JU"GM 5|SFXS K[P VjIST ;]WLG]\ ;J" H0 K[4 5|SFxI K[4 5|SFXS K[4  
:JT\+ K[P ;}1DTFGL4 jIF5STFGL4 :JT\+TFGL VF 5Z\5ZF 5]Z]QFDF\ H.G[ V8S[ K[4 T[ VF 
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5Z\5ZFGL VJlW K[P T[GFYL 5Z SF\. H GYLP T[ H ;J"GL 5ZFSFQ9F K[ VG[ T[ H 5ZD UlT 
K[4 5ZD U\TjI K[4 wI[I K[4 5ZDFG\N~5 K[ VG[ T[YL ;J" 5]Z]QFFY"GL lJzF\lT K[P 
 EUJFG SC[ K[ S[ T[ H DFZ]\4 lJQ6]G\\]4 ;J"jIF5S 5ZDFtDFG]\ 5ZDWFD K[P WFDGM 
VY" :YFG 56 K[ VG[ T[H 56 K[P C\] :JI\5|SFX 5ZD VFG\N K]\4 V[ H DFZ]\ :YFG VYF"TŸ  
:J~5 K[4 H[ 5|F%T SZLG[ 7FGL DCFtDFVM 5KL VF ;\;FZUlTG[ 5|F%T YTF GYL4 SFPS[P V[ 
H ;J"G]\ :J~5 K[4 ;J"GM VFtDF K[4 :JEFJ K[P HUTGL 5|tI[S J:T] 5MTFGF  
:JEFJG[4 :JFEFlJS l:YlTG[ 5|F%T SZJF DYL ZCL K[P +6[ U]6MGL ßIFZ[ ;FdIFJ:YF CTL 
tIFZ[ SF\. R,G4 lJSFZ G CTM4 5Z\T] U]6MGF ;DTM,56FDF\ B,[, 50L S[ ;'lQ8GM 5|FZ\E 
YIMP UlT H ATFJ[ K[ S[ J:T] T[GL :JFEFlJS VJ:YFYL N}Z Y. U. K[ VG[ T[  
VJ:YFG[ 5|F%T SZJF DYL ZCL K[P DG]QI 56 V7FGDF\YL HgDTF E|DG[ SFZ6[ Ô6[ S[  
5MTFGL :JFEFlJS VJ:YFYL4 5}6"TFYL lJB}8M 50L UIM K[ VG[ T[G[ 5|F%T SZJF ;TT DYL 
ZæM K[P ßIF\ ;]WL T[ 5|S'lTDF\ VC\EFJ WZFJ[ K[ tIF\ ;]WL SFI"SFZ6GL VF 38DF/DF\YL K}8L 
XSTM GYLP T[G[ ßIFZ[ 7FG YFI K[ S[ C]\ TM V1FZ K]\4 VjISTYL 56 5Z V[J]\ VjIST K]\P 
5]Z]QF K]\ tIFZ 5KL T[6[ SF\. SZJFG]\ ZC[T]\ GYLP GNL ;D]ãG[ T[GF pNŸEJ:YFGG[ T[GL 
:JFEFlJS l:YlTG[ 5|F%T YFI 5KL T[6[ SIF\I HJFG]\ CMT]\ GYLP T[YL EUJFG SC[ K[ S[ VF 
DFZ]\ 5ZDWFD K[4 :YFG K[4 H[G[ 5|F%T SZLG[ 7FGL 5]Z]QFM ;\;FZDF\  
5FKF OZTF GYLP VF WFD SM. :Y/ lJX[QF GYL4 SFPS[ T[ Ô[ SM. lJX[QF :Y/ CMI TM T[GM  
;\IMU YFI VG[ 5KL lJIMU YJFGM HP VF TM DFGJLG]\4 VZ[ RZFRZ HUTG]\ :J~5 K[  
VG[ V7FGG[ SFZ6[ H T[ N}Z CMI T[D H6FI K[P 7FGYL T[ Ô6[ 5|F%T YI]\ CMI T[D H6FI 
K[P DF8[ H T[G[ 5FDLG[ 5FKF OZJFG]\ ZC[T]\ GYLP 
 zL lJQ6]5]ZF6GF 5|YD V\XGF !ZDF\ VwIFIDF\ W|]JGL T5üIF"YL 5|;gG YI[,F 
EUJFGGM VFlJEF"J VG[ T[G[ sW|]Jf W|]J5NG]\ NFG GFDGF VwIFIDF\ W]|JvRlZ+ VG];FZ 
EUJFGGL 5|Fl%T DF8[ W|]J T5üRIF" SZ[ K[ VG[ T[GL T5üIF"YL 5|;gG Y.G[ EUJFG 
zLClZ VF D]HA SC[ K[v 
 DFZL VFZFWGF SZJFYL TG[ T[ 5NGL 5|Fl%T YX[ H[ DM1F5N K[4 5Z\T] H[G]\ lR¿ 
lGZ\TZ DFZFDF\ H ,FU[,]\ K[ T[GF DF8[ :JU" JU[Z[ ,MSG]\ X]\ SC[J\] m DFZL S'5FYL T]\ lGo;\N[C T[ 
:YFGDF\4 H[ l+,MSMDF\ AWF\YL ptS'Q8 K[P ;\5}6" U|C VG[ TFZFD\0/G]\ VFzI K[P C]\ TG[  
T[ W|]J slGü,f :YFG VF5]\ K]\P H[ ;}I"4 R\ã4 D\U/4 A]W4 A'C:5lT4 X]Ê VG[ XlG JU[Z[  
U|CM4 AWF\ H G1F+M4 ;%TlQF"VM VG[ ;\5}6" lJDFGRFZL N[JU6MYL p5Z K[P* 
 VCL\ VF56G[ 7FT YFI K[ S[ EUJFG —zLClZˆG]\ :YFG l+,MSDF\ AWF\YL ptS'Q8 K[ 
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VG[ U|CM4 TFZFD\0/4 ;%TlQF" D\0/YL 56 p5Z VYF"TŸ VF56[ VFU/ Ô[I]\ T[D ;J"+ 
5ZFSFQ9F 5|E]GF WFDYL p5Z GYLP zLClZG]\ :YFG H ;JM"rR K[P   

SM.S :YFGG[ 5|F%T SZ[,F\ JMV[ TM 5FKF OZJ]\ H 50[ K[4 5KL E,[G[ T[ UD[  

T[8,]\ ptS'Q8 :YFG S[D G CMI m A|ï,MS ;]WLGF AWF ,MS EF[UE}lD K[P “J[NMDF\ H[G[  
A|ï,MS SC[JFDF\ VFjIM K[ T[G[ H 5]ZF6MDF\ J{S]\94 S{,F;4 ;FS[T4 UM,MS JU[Z[ GFDMYL 
VM/BJFDF\ VFJ[ K[P ;U]6 A|ïGF p5F;SMGL VF ;JM"¿D UlT K[P”( VF A|ïF\0 RF{N 
,MSG]\ AG[,]\ K[ T[D SC[JFI K[P T[DF\ 5'yJL,MSGL GLR[GF ,MSDF\ TM N]oBG]\ TFNFTdI CMI K[4 
5Z\T] 5'yJL,MSGL p5Z H[ K ,MS K[ T[DF\ ;]BG]\ TFZTdI CMI K[P VG[ ;F{YL JW] ;]B ßIF\ 
5|F%T Y. XS[ T[G[ A|ï,MSv—J{S]\9,MSˆ SC[JFDF\ VFJ[ K[P XF:+MDF\ NXF"J[,L lJX[QF 
p5F;GFVMYL VF ,MS 5|F%T YTF CMI K[P 5Z\T] 5MTFGF 5]̂ I 5|DF6[ T[ T[ ,MSDF\  
lGJF; SIF" 5KL 5]̂ IGM 1FI YTF\ J/L 5'yJL,MSDF\ HgD ,[JM 50TM CMI K[P SC[JFGM 
EFJFY" V[ K[ S[ ;]B ßIF\ ;]WL VFtDFYL VgI SXFDF\YL 5|F%T YT]\ CMI tIF\ ;]WL T[  
VXF`JT H K[P DtI",MSGL T],GFDF\ VF p5ZGF ,MSDF\ lGJF; V[8,F AWF ,F\AF ;DI 
DF8[ CM. XS[ S[4 T[ Ô6[ S[4 XF`JT CMI V[J]\ DFGJFDF\ VFJ[4 5Z\T] A|ï,MSG]\ 56 
5]GZFJT"G YFI K[P W|]JG[ TM VlJR/5N 5|F%T YI]\ K[P H[ jIlST W|]JG]\ :JU"5|Fl%TG]\  
J6"GvSLT"G SZX[ T[ AWF 5F5MYL D]ST Y.G[ :JU",MSDF\ 5}lHT YX[P T[JM lGN["X 56 SZ[,M 
K[P 
 zL lJQ6]5]ZF6GF läTLI V\XGF VwIFIv#DF\ EFZT JU[Z[ GJ B\0MGM lJEFU 
GFDGF VwIFIDF\ HdaF]äL5DF\ 56 EFZTJQF" ;J"z[Q9 K[4 SFPS[ VF SD"E}lD K[P T[GFYL 
JWFZ[ VgI N[X EMU E}lD K[P T[JF lGN["X ;FY[ Sæ]\ K[ S[̧  JG[ ;C:+M HgDM 5KL DCFG 

5]̂ IGM pNI YFI K[P SIFZ[S VF N[XDF\ DG]QIvHgD 5|F%T YFI K[P “N[JU6 56 lGZ\TZ 
VF H UFG SZ[ K[ S[ H[G[ :JU" V5JU"GF DFU"E}T EFZTJQF"DF\ HgD ,LWM K[ T[ 5]Z]QF VD[  
N[JTFVMGL V5[1FF 56 JWFZ[ WgI K[P”) H[ ,MSM VF SD"E}lDDF\ HgD ,.G[ 5MTFGF 
O,FSF\1FFYL ZlCT SDM"G[ 5ZDFtDF:J~5 zL lJQ6] EUJFGG[ V5"6 SZJFYL lGD", 
s5F55]̂ IYL ZlCTf Y.G[ T[ VG\TDF\ ,LG Y. ÔI K[P VFD TM BAZ GlC S[ 5MTFGF  
:JU"5|N SDM"GF 1FI YJFYL VF56G[ SIF\ HgD D/[P H[ DG]QI HgD D?IM K[4 T[G[ ;FY"S 
SZJF DF8[ EFZTE}lD4 SD"E}lD TZLS[ VF56G[ D/L K[P ;NŸSDM" äFZF ;FlÀJS A]lâGF 
VFzI[ ZCLG[ :JU"GL 5|Fl%T SZL XSFI4 VG[ —zLClZˆGF 5ZWFD —J{S]\9ˆDF\ :YFG D[/JL 
XSFI K[P       
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pr>prigt tYi aiF&(nk JvnS]l) tYi t>d&rAt) 

p\i. Fm[<ºWk&mir J. pT[l 

 
 aijkil j[m j[m kh[viti[ (vkis vFti[ jiy C[ t[m t[m aAvAY JvnS]l) an[ 
min(sktin[ kirN[ ud`Bvti ri[gi[n&> p\miN pN vFt&> jiy C[. (vkis vFvin) siYi[siY miNsn) 
JvnS]l) bgDt) jiy C[ - aAvAY {(bnairi[³yp\d} Yt) jiy C[. ph[lini jminimi> miNs a[k 
yi b)ji kirN[ cilvin) tYi ri[(j>di kimY) a[Tl) ksrt mL) jt) ht) k[ a[n) t>d&rAt) jLviE 
rh[t) ht). kim an[ smijni s>b>Fi[mi> min(sk tiNn&> p\miN pN ai[C&> rh[t&> ht&> miNs k&drtni 
si(n¹ymi> k&drt siY[ til m[Lv)n[ Jvn Jvti[ hti[. j[m j[m ai]wi[(gkrN Yt&> gy&> t[m t[m 
miNs[ k&drtn&> si(n¹y g&mivvi miDy>&. mS)ni[ an[ upkrNi[Y) G[riEn[, ~m krvin&> b>F kr) d)F&>. 
k&drt) Ki[rikni[ Ryig kr) (bnk&drt) aihir vF& n[ vF& l[vi mi>D̀yi[. p]si vFti> Ki[rikmi> vF& mi[>Gi 
a[vi t]l) aihirn&> p\miN pN vFvi mi>D̀y&>- Ki[rik as>t&(lt YE gyi[. Sh[r) Jvnn) Bigdi[D 
an[ Fmil  vFvi li³yi> - min(sk Si>(t GTvi lig), min(sk Si>(t m[Lvvi vF&n[ vF& Bi[g tYi 
Äysni[ trf miNs K[>citi[ gyi[., F>Fin) h(rfiEmi> Tk) rh[vi an[k Ki[Ti rAtiai[ apnivti[ YE 
gyi[. zgDi, EPi<, AviY< an[ (trAkir vFti gyi. ai bFin&> p(rNim a[ aiÄy&> k[ miNsmi> 
jitjitni> ri[gi[ pN vFti gyi. miNsn) JvnS]l) (bnairi[³yp\d YviY) ãdyri[g, Diyi(bT)s, 
hiE¾lDp\[Sr an[ mni[Sir)(rk (bmir)ai[n&> p\miN vFvi li³y&> 
 m&>bEmi> rh[ti a[k m¹ym vg<ni miNsn) JvnS]l) j&ai[ ti[ ai vit vF& sir) r)t[ 
smjiS[. svir[ aiq vi³yin) sbb<n T[̂n pkDvi a[N[ mi[Dimi> mi[D&> sit vi³y[ uqv&> pD[ pN aigl[ 
(dvs[ ujigri[ Yyi[ hi[viY) sitn[ bdl[ siDi sit[ uqiy&>. Uqti>n) siY[ t]yir Yvin) FmiFm S$ 
YE gE. utivL[ utivL[ Si]c(k\yi ptiv), Sr)r pr piN) r[D), mi[>mi> j[m t[m b[-cir p&r) an[ 
Yi[Di[k c[vDi[ qi>s)n[ BigmBig miNs AT[Sn[ phi[>µyi[. d&Bi<³y[ aiTl) utivL krvi Cti> aiqn) 
T[^n n pkD) SkiE an[ p>dr v)s (m(nT g&Asi an[ htiSimi> v)tiÄyi pC) b)J T[^En aiv) j[ 
ri[jn) j[m j qsi[qs  
Briy[l) ht) ai T[^Enmi> mi>Dmi>D lTk)n[ jvi miT[ pg T[kvvin) j³yi mL). ai r)t[ h[rin Yti> 
Yti> miNs ai[(fs[ phi[>µyi[ Ryir[ a[ni bi[s F*>ai p*>ai Yti b[qi hti j[N[ ai miNsn[ sKt 
S¾di[mi> KKDiv) ni>²yi[ an[ vir>vir mi[D&> YS[ ti[ ni[kr)mi>Y) kiQ) m*kvin) Fmk) aip). 
 hJ ti[ ai (dvsn) S$ait ht). g&Asi an[ htiSini kirN[ miNsn&> ¹yin p&$> kim pr n 
li³y&> an[ (dvsmi> b)J a[k-b[ vir qpki[ si>BLvini[ viri[ aiÄyi[. p(rNim[ T[ºSnmi> n[ T[ºSnmi> 
aij[ Yi[D) vF& (sgir[T p)viE gE. bpi[r[ jmt) vKt[ (T(fnni> q>Di pri[qi an[ Sik KiF&>>>. si>j[ 
fr) piC) T[̂Enn) Bigdi[D-B)D vg[r[ni[ Bi[g bn) ri#i[ Yikyi[ pikyi[ miNs G[r phi[>µyi[> Ryi> a[n) 
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pRn) j&di> j&di> Kr)d)ni> an[ simi(jk kimi[ siY[ t]yir b[q) ht). j[ kimi[ GNi (dvsY) rh) jti> 
hti>. ai ji[En[ miNs mn prni[ kib* g&miv) b[qi[ an[ pRn) siY[ zGDi[ YE gyi[. a[ni[ Ci[kri[ ti[ 
miNs svir[ G[rY) n)kÇyi[ Ryir[ U>Gti[ hti[ an[ ri#i[ G[r piCi[ fyi[< Ryir[ pN U>Gti[ j hti[. ri#i[ 
Y[pli>, Sik, diL, Bit KiEn[  m*L vgr miNs pYir)mi> pDỳi[ an[ kiln) (c>timi>- (vciri[mi> 
pisi Gsti[ Gsti[ bir[k vig[ s*E gyi[. 
 aiv&> $T)n Sh[rni GNi li[ki[n&> hi[y C[. ri[j[ri[j[ an[ klik[ klik[ min(sk tiN, 
a(ny(mtti, ujigri, as>t&(lt aihir, Äysn, b[qiL&-(bnksrt) Jvn an[k li[ki[ ni Jvnmi> 
ji[vi mL[ C[, j[ ai JvnS]l) a[mni airi[³y miT[ Ktri$p C[ a[v&> jiNti> k[ minti> j nY). 
 miNsni Ki[rikni[ (vcir kr)a[ ti[ ph[lini y&gmi> miNs mi#i k&drt) fL- SikBiJ 
vg[r[ni[ vpriS Kivimi> krti[ hti[. F)m[ F)m[ anij, kqi[Ln) K[t) Yt) gE an[ ri>F[li[ Ki[rik 
l[vin&> S$ Yy&>. pr>t&> riF[li Ki[rikn) siY[ (dvsBr aºy k&drt) Ki[rik {fLi[-Sik vg[r[} l[vin&> 
cil&>j rh[t&>. F)m[ F)m[ miNsni Ki[rikmi>Y) k&drt) tRv GTti> gyi>. m)lmi> pi[l)S kr[li ci[Ki 
an[ r)fiEºD li[T vF&n[ vF& vpriSmi> aivti> gyi. Sik an[ fLi[ mi[>Gi YviY) an[ bF) j³yia[ 
mLti> n hi[viY) a[ni[ vpriSmi> GTỳi[. kici SikBiJn[ bdl[ Brp*r t[l- msiliviLi Sik j 
li[ki[ ps>d krvi li³yi. j[ vAt& vF& t[l an[ vFir[ m)qi>viL) hi[y a[ bF) vAt&ai[ frsiN, nmk)n 
k[ aºy ki[E nim[ K*bj p\c(lt YE gE. li[ki[n[ pN sidi Ki[rik n[ bdl[ msil[dir, tL[li Ki[rik 
vF& ps>d pDvi li³yi aim aijni[ aipNi[ Ki[rik as>t&(lt bn) gyi[. “ B*K lig) C[ miT[ Kiv&> 

C[ a[v&> nh) pN Avid siri[ C[ miT[ Kiv&> C[ aiv) vZ(_i vFt) gE.”p(rNim[ Sr)rmi> j$r) hi[y k[ 
n hi[y, Bivt) vAt& mL[ k[ trt p[Tmi> pFrivv) a[v) T[v bh& Äyipk YE gE. Kiw pdiY<n)  
jih[rit nini biLkY) mi[Ti s&F) GNin[ llcivnir) akLivnir) YE pD) an[ f[Sn[bl Kiw 
pdiYi[<-t[l-G)-bTr-c)jY) Brp*r Kiw pdiYi[< simiºy vpriSmi> vF&n[ vF& p\miNmi> aivvi 
li³yi. 
 p\ic)nkiLni (#ikiLdS)< m&(nai[a[ p\jini kÃyiN miT[ ph[lini jminimi> cir vN< an[ 
cir ai~mn) AYipni kr) ht). pN aij[ hjiri[ j&d) j&d) niti[ YE gE C[ s[>kDi[> jitni p>Yi[ Yyi 
C[ an[k jitni siF&ai[ Yyi C[ an[ t[niY) vFir[ t[ni F(t>gi[ uBi Yyi C[ a[Tl[ k[ ph[li j[ 
jminimi> bnt&> ht&> t[ vN< an[ ai~mn) K&b)ai[ aipN[ smjti nY) pN j[m srviLi[, 
bidbik), g&Nikir an[ Bigikir C[ t[m miri mt[ b\Þcy<, gZhAYi~m, vinp\AY an[ s>ºyis a[m 
cir ai~m C[. 
 biLki[ jyir[ Ak&lmi> b[s[ ti[ si] p\Ym t[n[ S)KviDvimi> aiv[ C[ k[ m[Lvvin&> t[n&> nim 
srviLi. j[m k[ b[ n[ #iN pi>c, pi>c n[ pi>c ds, a[v) r)t[ m[Lvvin[ srviLi[ kh[vimi> aiv[ C[, 
t[m b\Þcy< avAYimi> Xin m[Lv) Skiy C[. GN) jitn) j&d) j&d) (vwiai[ BN) Skiy C[ t[n[ 
aigL jti> d&(nyidir)mi> j[ s>sir clivvini[ hi[y C[ t[ni m*L tRvi[ aimi>j smiy[li C[ t[n[ 
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jiNvi j$r) C[. EVr uprni[ (vVis an[ jgt uprni[ p\[m S)K) l[vi[ a[ b\Þcy< ai~mn&> kim 
C[, miT[ srviLin) siY[ b\Þcy<n) srKimN) kr) C[. 
 srviLi S)²yi pC) biLki[n[ bidbik) S)Kvvimi> aiv[ C[. bidbik)mi> bF& ai[C&> krvin&> 
hi[y C[ j[m k[ aipN) pis[ si[ $(pyi hi[y t[miY) pcis ki[En[ aip) dEa[ ti[ bik) pcis rh[.  t[ 
pcismi>Y) ds kiQ) lEa[ ti[ ciL)s vF[. aiv) r)t[ m&L rkmmi>Y) ai[Ci krti> rh[v&> t[n&> nim 
bidbik) kh[ C[. s>t p&r&Pi[ gZhAYi~mn[ bidbik) kh[ C[, kirN k[ b\Þcy< avAYimi> aipN[ j[ 
liBi[ m[Lv[li hi[y C[ t[ni fL gZhAYi~mmi> aipvi pD[ C[. kmiN) vKt[ A#i)ni[ hk A#i)n[ aipvi[ 
pD[ C[ a[Tl[ j kmiN)n) 50% Big)dir) t[n) kh[viy C[. biLki[ni[ hkk biLki[n[ aipvi[ pD[ C[, 
mi-bipni[ hkk mi-bipn[ aipvini[ hi[y C[, d[Sni[ hkk d[Sn[ aipvini[ hi[y C[, BiE-bh[nni[ 
hkk biE-bh[nn[ aipvini[ hi[y C[ an[ Bgvini[ hkk minp*v<k Bgvinn[ ap<N krvini[ hi[y C[. 
aiv) r)t[ srviLimi> a[Tl[ k[ b\Þcy< avAYimi> j[ m[Lv[l&> hi[y, t[ bidbik) a[Tl[ k[ gZhAYi~mmi> 
bid krv&> pD[ C[., miT[ s>t p&r&Pi[ gZhAYi~mn[ bidbik) kh[ C[. 
 bidbik) S)KviDyi bid g&Nikir S)KviDvimi> aiv[ C[. s>ti[a[ g&Nikir avAYin[ 
vinp\AY avAYi siY[ srKimN) kr) C[ j[m g&Nikirmi> a[kn&> an[k gN&> YE jiy C[ t[m aiv) 
avAYiviLi pi[tini XinY), g&NY), pi[tini an&BvY) jgtn&> GN&> (ht kr) Sk[ C[. kirN k[ ai 
li[ki[a[ pi[tini a>gt AviY<ni[ Bi[g aip[li[ hi[y C[ a[Tl[ k[ prmiY[< kr[li t[ai[ni kim g&Nikir 
j[vi a[Tl[ k[ a[kni bh& gNi YE jiy C[ kirN k[ t[ai[ mhijni[ C[ b)ji siFirN li[ki[ t[ai[n[ 
cliv[li mig< upr cil[ C[., t[ai[ni an&Bv an[ t[ai[n) mh[ntni[ li[ki[n[ mft liB mLviY) 
d[Sn) uºn(tn[ liB Yiy C[ miT[ aivi sjjni[n) srKimN) g&Nikir siY[ Yiy C[. 
 ai pC) C[Ãli[ ai~m j[ s>ºyis, t[n) srKimN) Bigikir siY[ kr[ C[. g&Nikir n) 
(AY(tmi> j[ a[kn&> an[k gN&> Yy& hi[y, t[ni j[ kTki bn[ t[Tli Big piD) niKvi an[ C[vT[ S*ºy 
bik) rh[vi d[v). a[ s>ºyis ai~mn&> kim C[. pi[tini miT[ S*ºy a[Tl[ k[ b\Þ riK) pitin) pis[ j[ 
k>E hi[y t[ sv< pi[tinimi> {smijmi>} Big piD)n[ vh[>c) d[v&> n[ pi[t[ td`n (n(v<kir) YE EVrmy 
YE jv&>, a[n&> nim s>ºyis C[ an[ t[ Bigikir C[. Jvnmi> j[ srviLi, bidbik), g&Nikir an[ 
Bigikir jiN[ C[ j[ Jvnni GN) jitni (hsibi[ bh& ci[kks pN[ kr) Sk[ C[. t[ni (hsibmi> 
kyir[y B&l rh[t) nY). t[mj j[ b\Þcy<, gZhAYi~m, vinp\AY t[mj s>ºyis ai~m Bi[gv[ C[, 
t[ai[n&> EVr Xin pN sir&> YE jiy C[ t[Y) aivi li[ki[ni[ mi[x s&ÃlB YE jiy C[ miT[ aiF&(nk 
jminimi> s>ºyisFm< aipNiY) piL) n Skiy ti[ ki>E liB krvi j[v&> nY) pN b\Þcy< an[ 
vinp\AY miT[ ti[ j$r ¹yin riKji[. gZhAYi~m miT[ ti[ tmn[ kh[vi j[v&> kS&> nY) kirN k[ t[ ti[ 
tmir) ps>d j C[ kirN k[ j[ tmn[ nY) gmt&> t[ b\Þcy<, kirN k[ biLpNmi> srviLi S)Kvin) 
miYik&T jbr) hi[y C[ bidbik) ti[ jld) aivL) jiy. a[Tl[ a[mi> kS&> kh[vi j[v&> nY). pN 
g&Nikir jri kq)n C[ GrDi Yyi hi[Ea[ ti[ pN BiD&t) Grni[ mi[h C&Tti[ nY) miT[ cir ai~mn[ 
smJn[ aipN&> Jvn Äy(tt krv&> ji[Ea[ j[Y) kr)n[ piCLY) pCtivv&> ni pD[.  
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 pZ¸v) pr rh[ti bFi Jvi[mi>Y) mn&Oymi> j c[tni, b&(Ü, Xin hi[y C[. j[ni l)F[ mn&Oy 
p\kZ(tni (v(vF $pi[n[ jiNvi miT[ (jXis&> an[ uRsi(ht rh[ C[. kh[viy C[ k[, j$(ryit Si[Fn) 
miti C[. mn&Oya[ F)m[ F)m[ pi[tin) j$(ryiti[n) an&sir p\kZ(tmi> nv) nv) Si[F kr)n[ pi[tin&> 
Jvn Atr s&Fiy&<>. b\Þi>Dn) uRp(_i pi>c tRvi[mi>Y) YE C[, t[ C[ pZ¸v), jL, viy&, a³n) an[ 
aikiS. j[n[ aipN[ p>cmhiB*t kh)a[ C)a[. t[n[ upyi[gmi> l[vin) c[tni k[ b&(Ü mn&Oy pis[ 
n]s(g<k $p[ C[. j[niY) mn&Oy s&K Si>(tY) rh)n[ pi[tin) p\g(t an[ kÃyiN kr) Sk[. 
 ai s>p&N< an[ SiVt Xinn[ j v[d kh[vimi> aiÄy&> C.[ v[dni[ aY< p*N< Xin siY[ s>kLiy[li[ 
C[. v[d a[ p\kZ(tn) d[n C[. Birt)y JvnS]l) v[d an[ v](dk (vcirFiriY) a(BÄy(kt Yiy C[. ai 
j W(OTa[ Birt)y (c>tn oiri Xin, m&L an[ sRyn) Si[F YE rh) C[. p\ic)n kiLmi> jyir[ 
Birt)y s>AkZ(t S)P< AYin[ ht) Ryir s&F) t[n) a(BÄy(kt t[ni s>p*N< $pmi> YE Ryir bid t[ 
d*(Pt Yt) gE. 
 t[Y) vt<minni s>dB<mi> a[ j$r) bn) gy&> C[ k[ aipN[ v[di[ni SiA#i)y Xinni[ a¿yis 
an[ s>Si[Fn kr) j[ t[n[ aiF&(nk y&gmi> Äyvhir)k an[ p\is>(gk bniv)a[ an[ v[d (vXinn[ 
aiF&(nk (vXinni a[k p*rk (vPyni $pmi> smJa[ an[ j[ p\Åni[ni jvib aiF&(nk (vXinmi> S>ki 
nY), t[mn[ v[dni a¿yisY) p\i¼t kr)a[. j[ p\ikZ(tk an[ Bi](tk GTniai[ni kirNi[n) mih)t) 
aiF&(nk (vXin pis[ nY). t[ni kirNi[ v[dmi> dSi<viy[l) pÜ(t Av)kir)n[ jiN) Skiy C[. 
 udihrN tr)k[ j[ (bmir)ai[n) sirvir aiF&(nk a[li[p[Y) oiri Sky nY), t[ni[ upcir 
aipNi aiy&v[<d)k (c(kRsi oiri kr)a[ aYvi jyi[(tP (vwi an&sir kr)a[. g\hi[n) Si>(t, p*ji, 
jip aYvi rRn FirN kr)a[ aYvi viAt&di[P (nvirN kr)n[ k[ yi[gisn oiri ri[gi[n) uRp(_in[ 
aTkiv)a[. ai upiy aiF&(nk y&gmi> pN cmRkir)k si(bt YE rHi[ C[. t[Y) v[di[n[ aiF&(nk 
(vXinni p*rk kh) Skiy. 
  aiF&(nk JvnS]l) tYi Kivi p)vin) Krib aidtni kirN[ miNsn&> Sr)r ri[gi[n&> Gr 
bn) rH& C[. nviEn) vit a[ C[ k[, biLpN Ci[D)n[ y&vin)ni u>br[ pg m*k) rh[li Ci[kri-Ci[kr)mi> 
kmrni, gLini, mNkini tYi p[Tni d&Kivin) smAyiai[ vkrt) jiy C[. simiºy r)t[ vZÜivAYi 
aiv[ Ryir[ Sr)rmi> aiF)  Äyi(F aivt) hi[y C[. pr>t& nv) p[Q) aihir Xinni aBiv[ Sr)rn[ 
kcrip[T) smJn[ niKvimi> aivti> j>k f&D Ki[rik Sr)rn[ pi[Pvin&> nh) pr>t& mirvin&> kim kr[ C[. 
S&> Kiv&> an[ S&> ni Kiv&> ni (vv[k Binni aBiv[ p[Tmi> nKiti[ (v$Ü aihir (vPiktasri[ p[di kr[ 
C[, j[ ¾lD srky&l[Snmi> avri[F p[di kr)n[ miYini[ d&Kivi[, m[mr) li[s, Si[T< T[Àpr j[v) smAyiai[ 
UB) kr[ C[. 
 a[k aiy&v[<d (c(kRsk a[m pN kh[ C[ k[ “(v$Ü aihir l[viY) Sr)rmi> ri[gp\(tkirk 

S(ktmi> GTiDi[ Yiy C[. viyrl Eºf[kSn vg[r[ zDpY) lig& pD[ C[.”t[ai[ jNiv[ C[ k[ kyi[ aihir 
l[viY) Sr)rmi> k[v) asr jºm[ C[ a[n) li[ki[ prvi kyi< (vni mi#i Avidni cTikin[ j mhRv aip[ 
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C[ j[m k[ GNi li[ki[ aid&ni[ aiE(Ak\m, mrcini[ aiE(Ak\m Kiti hi[y C[, j[ (v$Ü aihir C[. Th[lv&>  
t>d&rAt) miT[ liBdiyk C[. 
 AviA¸yni rxN miT[ smt&l)t aihir, jL, viy&, s*y<tip, (n>Wi, (v~im vg[r[ j[Tl) j 
Äyiyimn) j$r hi[y C[. a[ sv<miºy an[ (nripd t¸y C[ k[ ji[ mn&Oy p(r~m n kr[ ti[ t[ni s>p*N< 
avyvi[ pi[tin) S(kt g&mivvi lig[ C[. t[Y) AviA¸y kmji[r YE jv&> an[ ri[g) Yv&> AviBi(vk j 
C[. 
 a>gp\Ry>gi[n[ AviBi(vk sSkt riKt) srL ksrt Th[lv&> C[. a[ sv<siFirN miT[ s&lB 
an[ upyi[g) C[. Sir)(rk W(OTa[ d&b<L Äy(kt, A#i), biLki[, vZÜ bFi> j pi[tpi[tin) avAYin[ 
an&k*L r)t[ a[ni oiri liB uqiv) Sk[ C[, a[mi ki[E jitni n&kSinn) Skyti nY). 
 sh[l krvi jvin&> j[Tl&> AviA¸y miT[ upyi[g) YE Sk[ C[, t[Tl&> j $(ckr pN hi[y C[. 
a[niY) min(sk p\sºnti an[ Sir)(rk AviA¸yn) b[vD) p\(t(k\yi p*r) Yiy C[. t[Y) s>sirni bFi 
AviA¸y (vS[pXi[ tYi mhip&$Pi[a[ a[n[ svi[<_im Äyiyim miºyi[ C[. an[ bFia[ a[ni[ d](nk Jvnmi> 
p\yi[g kyi[< C[. j[mn[ drri[j ai[(fsmi> b[s)n[ kim krvin& hi[y C[ a[vi li[ki[ miT[ Th[lv>& aRy>t 
j$r) C[. (dvsBr d&kini[mi> b[sti an[ b&(ÜJv) li[ki[ miT[ pN t[ a[Tl&> j upyi[g) C[. a[niY) 
k&drt) s>p&N< Sr)rni[ Äyiyim Yiy C[. 
 Th[lvlY) aiKi Sr)rn) sJvti Tk) rh[ C[. f[fsi an[ ãdyn) S(kt vF[ C[. Bi[jn pc[ 
C[ an[ Sr)rn) sfiEmi> lig[li avyvi[ zDpY) t[mn&> kim p*$ kr[ C[. (ny(mt viy& s[vn an[ 
Th[lviY) d)F<Jvnni[ liB mL[ C[. j[ a>g kimni Birn[ l)F[ s&At YE gyi hi[y k[ (S(Yl pD) 
gyi hi[y t[ fr)Y) p\f&(Ãlt an[ uRsi(ht Yen[ kiy< krvi lig[ C[. j[mn&> Sr)r vF) gy&> hi[y C[ 
t[ai[ s&Di[L bn[ C[. ai W(OTa[ ti[ Th[lvini> Äyiyimn[ j svi><gp*N< Äyiyim minvi[ pD[ C[. 
Åvisi[µCvisn) bºn[ p\kirn) (k\yiai[ u_i[Jt Yiy C[, j[Y) Äyiyim an[ p\iNiyimni bºn[ ud`[Si[ 
p*ri YE jiy C[. Äyiyimni[ aY< C[ p\Ry[k a>gn[ kiy<S)l riKv&> an[ p\iNiyimn&> tiRpy< C[ p\ikZ(tk 
(vF&tS(kt k[ p\iNS(ktn[ FirN krv). ai r)t[ Sr)r an[ p\iN bºn[n) p&(OT YE jviY) a[ bF) 
r)t[ upyig) C[. g(t aivviY) Sr)rn) (bnj$r) crb) bL)n[ Ktm YE jiy C[, j[Y) kbJyit 
an[ a(³nmi>Ftimi> (SG\ liB Yiy C[. zDpY) U>Di Åvis l[ti> Th[lv&> t[ kbJyitn) am&k dvi C[. 
Krib spniai[ d*r Yen[ giQ U>G pN a[ kirNY) aiv[ C[. v)y< s>b>F) ri[gi[mi> p\it:kiL[ frv&> 
aRy>t liBdiyk C[. K&Ãli pg[ frviY) a[ky&p\[Srni[ liB pN mL[ C[. t[Y) K&Ãli pg[ KrbcD) 
j³yi pr Th[lv&> ji[Ea[.  
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økktÄeSLkk yMÃk]~Þíkk ytøkuLkk rð[khku 
 
                  «k.zkO fÕÃkLkk çke.[kiÄhe 
         
 yksu rnLËw Ä{oLku {kÚku Lk ¼wMke þfkÞ yuðw f÷tf ÷køku÷w Au. yu yLkkrË fk¤Úke Wíkhe ykðu÷wt Au. 
yu{ {kLkðkLkku nwt ELfkh fY Awt. nwt {kLkw Awt fu, ykÃkýu MktMf]ríkLke Lke[k{kt Lke[e fûkkyu nkuEþwt íÞkhu 
ykÃkýk{kt yk yMÃk]~ÞíkkLke yÄ{, Ëw»x yLku økw÷kçk çkLkkðLkkhe ¼kðLkk sL{e nþu. yk yrLk»x ykÃkýLku 
ð¤øÞw Au. yLku yksu Ãký ykÃkýLku ð¤„u÷w Au.  
 økktÄeS Ãkkuíku {kLkíkk níkk fu yMÃk]~Þíkkyu rnLËw Ä{oLkwt ytøk LkÚke. Ãký yu{kt ÃkuMke økÞu÷ku Mkzku Au. 
ðnu{ Au. ÃkkÃk Au. Lku íkuLkw rLkðkhý fhðwt yu «íÞuf ðu¤kMkh LkkçkwË Lk fhðk{kt ykðu íkku rnLËw Mk{ks yLku 
Ä{oLke nMíke òu¾{{kt Au.sL{Lkk fkhýÚke {LkkÞu÷e yk yMÃk]~Þíkk{kt yrntMkk Ä{oLkku yLku 
Mkðo¼wíkkí{¼kðLkku rLk»kuÄ ÚkE òÞ Au. yuLkk {w¤{kt MktÞ{ LkÚke. Ãký ô[ÃkýkLke WØík ¼kðLkk s hnu÷e Au. 
ykÚke yu MÃk»x yÄ{o s Au. yuýu Ä{oLku çknkLku ÷k¾ku fu fhkuzkuLke rMÚkrík økw÷k{ suðe {wfe Au. 
 MkkðosrLkf {u¤k, çkòh, ËwfkLk, þk¤k,Ä{oþk¤k, {trËh, fwðk, ykøkøkkze, {kuxh ðøkuhu MÚkkLkku ßÞkt 
çkeò rnLËwykuLku AwxÚke sðkLkku yLku íkuLkku ÷k¼ WXkððkLkku yrÄfkh nkuÞ, íÞkt yMÃk]~ÞkuLkuÞu yrÄfkh Au s. 
yu yrÄfkhÚke íku{Lku ðtr[ík hk¾Lkkh yLÞkÞ fhu Au.  
 òu Ãkþwyku {khðkLku ÷eÄu, yLku {ktMk, YrÄh yLku nkzfkt íkÚkk rð»ÞLke MkkÚku fkh¼kh fhðkLkku nkuðkLku 
÷eÄu íkuyku yMÃk]~Þ çkLÞk nkuÞ, íkku Ëhuf LkMko yLku Ëhuf Ëkfíkh yMÃk]~Þ nkuðku òuEyu. yLku íku s «{kýu 
r¾úMíke, {wMk÷{kLk, yLku fnuðkíkk ô[ ðýoLkk rnLËwyku suyku yknkh yÚkðk Þ¿kLku {kxu ÃkþwðÄ fhu Au. íkuyku 
Ãký yMÃk]~Þ nkuðk òuEyu.  
 Mkutfzku ð»koLkk y{kLkw»ke ÔÞðnkhLku yLku MktMfkhe ÷kufkuLkk MktMkøkoÚke ðtr[ík hnuðkLku Ãkheýk{u 
yMÃk]~ÞkuLke rMÚkíke yux÷e çkÄe ËÞkÃkkºk çkLke økE Au yLku íku yux÷k çkÄk nuXk Ãkze økÞk Au fu, yu{Lku çkeò 
ðøkkuoLke fkuxeyu [zkððk {kxu Mk{sËkh rnLËwykuyu ¾kMk «ÞíLk fhðk ½xu Au. ykÚke yMÃk]]~Þku yLku çkeS 
Ë÷eík fu ÃkAkík fku{kuLke Mkuðk {kxu ÃkkuíkkLkwt SðLk yÃkoý fhðwt, yLku íku fkÞo{kt WËkh rË÷u {ËË fhðe, yu yk 
ÞwøkLkk rnLËwyku {kxu yrík Ãkrðºk f{o Au.  
 yMÃk]~ÞkuLke rMÚkíke MkwÄkhðk {kxu yu{Lke ÃkkMku yu{Lkk ÃkhtÃkhkøkík ÄtÄkyku AkuzkððkLke fu yu «íÞu 
yu{Lkk{kt yýøk{ku WíÃkLLk fhkððkLke sYh LkÚke. yuðwt Ãkheýk{ ykðu yuðe heíku yu{Lkk{kt fhu÷e «ð]r¥k 
yu{Lke Mkuðk Lknª, Ãký yMkuðk fhþu. ðýfh ðýkx fhíkku hnu yLku [{kh [k{zwt fu¤ðíkku hnu, Aíkkt yMÃk]~Þ 
Lk økýkÞ íÞkhu s yMÃk]~ÞíkkLkwt rLkðkhý fÞwO økýkÞ. yu ÄtÄk{kt MkwÄkhk fhðkLke yLku r¾÷ðýe fhðkLke 
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Vhs Ãkkze þfkÞ Lkne.  
 Mk{ksLke øktËfeLku Ëwh fhe íkuLku hkus hkus MkkV hk¾ðkLkwt fkÞo Ãkrðºk Au. yu fkÞo rLkÞr{ík heíku Lk 
ÚkkÞ íkku yk¾ku Mk{ks {hýíkku÷ Ëþk{kt ykðe Ãkzu. MkVkELkk fk{Lkku Ëhßòu Mk{ksLku ykð~Þf çkeò 
fk{kuLkk sux÷ku s ô[ku Mk{sðku ½xu Au. yu fk{{kt yLkuf MkwÄkhkykuLku yðfkþ Au. MktMfkhe ÷kufkuyu fk{ 
fhíkk ÚkE sELku ½ýk MkwÄkhk fhe þfu.  
 ykÃkýu su ÷kufkuLku ½ýeðkh ykÃkýk y¿kkLkLku yLku ðÄwðkh ykÃkýk yntfkhLku fkhýu ykÃkýkÚke 
n÷fk økýeyu Aeyu. íku ÷kufkuLkk MÃkþoLke yMkhLke çkkçkík{kt yríkþÞkurõík Lk fheyu, EïhLkk rMktnkMkLk 
ykøk¤, ykÃkýu þwt ¾kÄwt Au fu ykÃkýLku fkuý yzÞw Au. íkuLkk Ãkhýe Lknª Ãký ykÃkýu fkuLke yLku fuðe heíku 
Mkuðk fhe Au. íkuLkk ÃkhÚke ykÃkýku LÞkÞ Úkþu. òu ykÃkýu yuf Ãký Ëw:¾e {kýMkLke Mkuðk fheþwt. íkku 
¼økðkLkLke ykÃkýk íkhV f]Ãkk Ær»x Úkþu.  
 yk MkVkELkk fk{Lkku y÷øk ÄtÄku çkLkkðeyu ÄtÄkLku yríkþÞ øktËku íkÚkk neLk økýe, íkÚkk yu ÄtÄku 
fhLkkhe ¼tøke fku{Lku Auf Lke[ ðýo økýe ykÃkýu ¼tøke fku{Lke rMÚkrík yríkþÞ ËÞk{ýe fhe {wfe Au. íkÚkk 
ykÃkýku yk¾ku Mk{ks øktËe nk÷ík{kt hnuíkku ÚkE økÞku Au. ykLkku WÃkkÞ yu Au fu, Ëhuf fwxwtçk ÃkkuíkkLke 
ÃkkÃk¾kLkk MkVkELkwt íkÚkk çkeS MkVkELkwt fk{ Ãkkuíku s fhe ÷u, su{ ÃkkuíkkLke hMkkuE Ãkkuíku fhe ÷u Au. íku{ ÃkAe 
MkkðosrLkf MkVkELkwt fk{ hnu íku {kxu ÄtÄkËkhe {kýMkku nkuÞ, Ãký yu ÄtÄkLkku Ëhßòu çkeò ô[k økýkíkk 
ÄtÄkyku sux÷ku økýðk{kt ykðu, yLku yu fk{ fhðkLke heíkku yux÷e MkwÄkhðk{kt ykðu fu, fk{ MkwÄz yLku 
ykhkuøÞ«Ë heíku fhe þfkÞ yLku yu fk{ fhLkkh çknw MðåA hne þfu.  
 yMÃk]~Þ økýkíkkt ÷kufku{kt ÃkuXu÷e {wzËk÷ {ktMk ¾kðkLke xuð, yu{Lke Ërhãíkk fux÷e fYýksLkf Au, 
yu s Ëþkoðu Au. yu Ërhãíkk Ëwh fheLku yLku yu{Lku Mk{sý ykÃkeLku yu xuð Ëwh fhðe ½xu Au.  
 {kºk ÃkkuíkkLkk yk[kh [kuÏ¾k hk¾ðkÚke MktMfkhe Úkðkíkw LkÚke. Ãkkuíku suLku yþ]Ø yk[kh økýíkk nkuÞ, 
íku yk[khðkLke çkeòLku Vhs Ãkzu yu{ ðíkoðwt, yu Ãký yMktMfkrhíkkLke rLkþkLke Au. ÃkkuíkkLku MktMfkhe økýíkk 
ðýkuo yMÃk]~ÞkuLku ÃkkuíkkLkwt yuXw fu fkunu÷wt, fu W¼hu÷wt fu yþwØ ÚkÞu÷wt ykÃku yLku Ãkþw fhíkktÞu yu{Lke MkkÚku n÷fku 
ÔÞðnkh fhu, yu yMktMfkrhíkk íku{s ÃkkÃk Au. yuðwt økktÄeS {kLkíkk níkk.  
MktË¼o Mkwr[ 

(1) {khk MðÃLkLkwt ¼khík LkðSðLk «fkþLk y{ËkðkË-14 
      økktÄeS - «fkþf rððuf SíkuLÿ ËuMkkE 

     (h) økktÄe rð[kh-ËkunLk LkðSðLk «fkþLk y{ËkðkË-14 
 rf. Ä. {þYðk¤k 
     (3) ¼khíkeÞ Mk{ksLkwt {k¤¾wt- yLkzk «fkþLk  su.fu.Ëðu, yu.S.þkn    
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રા  દલીપની ગો સેવા 

             ા.ડૉ.શૈલેષ ુમાર ક.જોષી 

 

  મહાકિવ કા લદાસે સાત થોની રચના કર  છે. તેમાં બે મહાકા યો પૈક  ર ુવંશ મહાકા ય 

ઓગણીસ સગ ું  છે. તે આગ ું  થાન ધરાવે છે. ર ુવંશને માટ क इह रघुकारे न रमते।એમ 

કહવા ું  છે. તેમાં ૂ યમાંથી જ મેલા વૈવ વત મ ુ અને મ ુના ઘર જ મેલા રા  દલીપના 

ચ ર થી શ  કર ને અ નવણ ુધીના રા ઓ ું  ચ ર  વણવા ું  છે. 

      આ ૂયવંશી રા ઓ િવશે થમ સગમાં કિવએ છ ટલા લોકોમાં તેમના આદશ 

વનને દશા ું  છે. તેમાંનો એક લોક જોઇએ- 

शैशवेऽ य त व यानां यौवने वषयै षणाम ् । 

वाधके मु नवृ ीनां योगेना ते तनु यजाम ् ।। 1 

અથા ્ શૈશવમાં િવ ા યાસ કરનારા હતા, યૌવનમાં િવષયોનો ઉપભોગ કરનારા હતા., 

ૃ ાવ થામાં ુ િન ૃ િ ુ ં  આ યણ કરતા હતા અને યોગની સમાિધ ારા શર રનો યાગ 

કરનારા હતા. 

      િવવ વત અથા ્ ૂ યનો ુ  મ ુ સવ રા ઓમાં ુ ય હતો. તેમનો ુ  દલીપ 

ૃ વી ું  એકચ  શાસન કરતો હતો. ના ક યાણ માટ કર ઉઘરાવતો પણ હ રગ ુ 

કર ને ને પા ં આપતો હતો. ના ર ણ, ભરણપોષણથી તે સાચા અથમાં નો 

િપતા હતો. પરં ુ  તેને પોતા ું  કોઇ સંતાન ન હ ુ.ં તેથી ુ ા તની ઝંખનાથી પ ની 

ુદ ણા સાથે વિસ ઠના આ મે ગયો. ઋિષ રા ના ુશળ સમાચાર ૂ છે છે પણ રા  કહ 

છે, આપના તપના ભાવથી બ ું  યોગ ેમ છે, પણ માર  ધમપ ની ુદ ણા ુ ર ન 

િવનાની છે. પોતે િનઃસંતાન છે એમ જોઇ, િપ ૃઓ ુ ઃખી મનથી ા િપડનો વીકાર કર છે. 

યારબાદ સમાિધ ારા વિસ ઠ િનઃસંતાનપણા ું  કારણ દલીપને જણાવે છે, તે માણે 

એકવાર ઇ ની મદદ જઇ આ યા પછ  પાછા ફર  રહલા દલીપે ઋ ુ નાતા ુદ ણાને 

જ દ  મળવાના મોહમાં ક પત ુ નીચે બેઠલી કામધે ુની દ ણા, ૂ , ુ િત નહ  કર ને 
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તેની ઉપે ા કર  તેથી કામધે ુએ માર  સંતિતને ુશ કયા િવના તને સંતિત થશે નહ  એવો 

શાપ આ યો. તેથી વિસ ઠ ક ું  ક કામધે ુની ુ ી નં દની મારા આ મમાં છે, તેની દલીપ 

અને ુદ ણાએ સેવા કરવી. તેની સેવા કવી ર તે કરવી તે ું  ૂ ચન કરતાં વિસ ઠ કહ છે 

આ નં દની ચાલે યાર, ુ ં  એની પાછળ પાછળ ચાલ , તે ઊભી રહ યાર ું  ઊભો રહ . તે 

બેસે યાર ું  બેસ  અને તે પાણી પી લે યાર જ ું  પાણી પી . રાણી ુદ ણાએ પણ ું  

ૂ જન થ ું  છે તેવી ગાયની પાછળ તપોવન ુધી જવા ું  અને સાં  પણ એ જ માણે 

તપોવન ુધી લેવા જવા ું. 

રા  દલીપ ચાર ચળને ધારણ કરતી ચાર સ ુ ોવાળ  ૃ વી જ હોય તેવી તે ગાય ું  

ર ણ કરવા લા યો. ુદ ણા પણ તપોવન ુધી ૃ િત મ ુ િતના અથને અ ુસર તેમ 

ગાયને અ ુસરવા લાગી. 

   રા  ગાયની કવી સેવા કરતો તે ું  િન પણ એક લોકમાં ક ુ છે, મ ક માગમાં ગાયને 

આ વાદ ુ ત ઘાસના કો ળયા ખવરાવતો, ખંજવાળ  આપતો, વનમ કાઓને ગાયના શર ર 

પરથી ઉડાડ  આપતો અને ગાયને યા,ં  તરફ જ ું  હોય યાં જવા દતો હતો. કિવ 

કા લદાસે તેના માટ ુંદર ઉપમા આપતાં ક ું  છે- छायेव तां भूप तर वग छत ् । 2 

       આ કાર ત ું  આચરણ કરતાં તેમના એકવીસ દવસ ૂ રા થયા યારબાદ રા  

દલીપના ભાવને ણવાની ઇ છાવાળ  ગાય હમાલયમાં ગંગાના ધોધ પાસે ઊગેલાં 

ઘાસવાળાં કોતરોમાં વેશી. તેના પર હસક ાણીઓ મનથી પણ ુમલો ન કર  શક તેમ 

િવચારતો પવતની શોભા જોઇ ર ો હતો, યાં જ નં દનીની માયાથી ઉ પ  િસહ ગાયને 

જોરથી ખચી. યાર રા એ પોતાના ભાથામાંથી બાણ ખચવા જતાં ચમ કાર થયો હોય તેમ 

રા નો હાથ થર થઇ ગયો. િસહ મ ુ યવાણીમાં રા ને ક ું  ક ‘તા ુ ં બાણ યથ જશે’3 તથા 

પોતે ુ ંભોદર નામના િન ુ ંભનો િમ  અને િશવ નો સેવક છે તેમ ક ુ.ં પોતાને પાવતીએ 

ઉછેરલા દવદા ુ ૃ ુ ં  ર ણ કરવા ની યો છે, અહ  વેશ કરતાં ાણીઓ ું  ભ ણ કર  

વનિનવાહ કરવા ક ું  છે. તેથી આ ગાય એ ૂ યા એવા ને ૃ ત કરશે. “ત તાર  ફરજ 

ૂ ર  કર  છે, હવે પાછો ફર”4એમ રા ને ક ુ.ં દલીપરા એ ક ું  ક “ઉ પિ , થિત અને 

લય કરનાર એવા શંકર માર માટ ૂજનીય છે, પરં ુ  અ નની થાપના કરનાર ુ ુ 
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વિસ ઠ ું  આ ગાય પ ધન નાશ  પામ ું  હોય તો તેની ઉપે ા ન થઇ શક, તેથી મારા દહથી 

ૂખ સંતોષીને ગાયને છોડ  દ” યાર િસહ રા ને ‘ ૂ ખ’ કહ ને ગાયને માટ પોતાનો નાશ ન 

કરવા દલીલો કર છે. દલીપ અ યંત ન તાથી ક ું ताि कल ायत5 અથા ્ ‘નાશમાંથી 

બચાવે છે’ એ અથમાં િ ય શ દ ણેય લોકમાં િસ  છે. તો નાશમાંથી ન બચાવી 

શકનારને માટ રા ય હોય તો ય ું ક િનદાપા  બનેલા ાણોથી ય ું યોજન છે?એમ કહ  

માંસના લોચાની મ પોતાના દહને િસહને હવાલે કય . યાં જ તે રા  ઉપર િવ ાધરોએ 

ુ પ ૃ ટ કર. રા એ િસહને થાને ‘ઊઠ બેટા’ એમ કહ ને આિશષ આપતી નં દનીને જોઇ. 

માયા ારા મ જ તાર  પર ા કર  તેમ કહ  વરદાન માગવા જણા ુ.ં રા એ ુ ા તની 

ાથના કરતાં નં દનીએ તે ું  ૂધ દોહ ને પીવા આદશ કય. યાર પણ વાછરડાએ પી લીધા 

પછ , ય યામાં તેનો ઉપયોગ થઇ ગયા પછ  બાક  રહલા ૂધનો ઋિષની આ ા મ યા 

પછ  વીકાર કરવાની ન તા દશાવી. બી  સગના તે ઋિષ વિસ ઠના ુભાિશષ ા ત 

કર ને પોતાના રા યમાં યાણ કર છે અને રાણી ુદ ણા ગભ ધારણ કર છે. 

ર ુવંશે ભારતીય સં ૃ િતને  આ ું  છે તે અ ૂત ૂ વ છે. કા લદાસના સમયના રા ઓ અને 

તેમની રા ય યવ થાકવી હતી તેનો િનદશ ુત લેખ કર છે. રા ય ું  સંચાલન એક જ 

ય તના હાથમાં હોય અને તે ય ત ક રા ની ુ રાચાર  બને તો ને અ યાય થાય, 

તેથી રાજસ ાની ઉપર િનયમો બનાવવાની સ ા વિસ ઠ વા ઋિષઓના હાથમાં હતી. તે ું  

ઉ લંઘન રા  ારય કર નહ , કારણ ક તપઃ વા યાયિનરત ઋિષઓનો ભાવ જ 

અ િતમ હતો. કા લદાસે ર ુવંશમાં દશાવેલા રા ના સોળ ુણો ાચીન આ ુ િનક શાસકો 

માટ વ ન પ ગણાય. પરં ુ  તેવા ુણો હોય તો જ રામરા યની ક પના શ  છે. ગૌતમ 

પટલ લખે છે તેમ “વતમાન ુગમાં લોકો બાળપણમાં અ યાસ નહ  કરનારા, ુવાનીમાં 

ભોગોની ઇ છાવાળા, ૃ ાવ થામાં ૂતરા વી ૃ િ વાળા અને રોગને તે દહને યજનારા 

હોય છે.”6 તેની સામે કા લદાસે વણવેલા ુણો ેરણા પ છે. 

        રા  દલીપ માટ ઋિષઓએ ૂ ય, જતે ય અને નીિત પ ચ ુવાળા એવો યોગ 

કય  છે. તેની કઠોર દનચયા માટ તેને રા ય પી આ મના ુ િનપદથી સંબોિધત કય  છે. 

મ ક  
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त मै स याः सभायाय गो े गु ततमेि याः। 

अहणामहते च ु मुनयो नयच ुषे।।7 

 

   (અથા ્ મણે ઇ યોનો અિતશય કા ુમાં રાખી છે અને ઓ સ ય છે તેવા ુ િનઓએ 

( ના) ર ક, ુયો ય, નીિતશા ા ુસાર  ટવાળા અને સભામાં વડ લ એવા તે 

(રા નો) સ કાર કય .) 

    દલીપરા એ સંતાનની ા ત માટ ઋિષની આ ા ું  પાલન ક ુ, પરં ુ  તેમની ઇ છાની 

પાછળ મા  ય તગત વાથ ન હતો. િપ ૃઓ તરફનો ઉદા ભાવ હતો. નં દનીની સેવા 

કરવામાં પણ કઠ ન તપ અને કસોટ માંથી પાર ઊતયા. આમ તો એક શાસક આ કારની 

સેવા કરવાની થાય તો તેને માટ માણસ રાખી દ, ા ણને બોલાવીને ય ો, મં ો, પ 

કરાવે, દાન કર, ગૌશાળા બંધાવી દ. પણ પોતાના શર રને ક ટ પડ તે ું  ક પોતાની ત ું  

બ લદાન ન આપે. યાર દલીપરા  ફળ સામે આ ું  યાર નં દનીના પિવ  ૂધનો 

અિધકાર વાછરડાને આપી ઋિષની આ ા આપે પછ  લેવા ઇ છે છે. આવા તપ અને સેવાથી 

જ મ પામનાર સંતાન જ મથી જ પિવ  હોય એ વાભાિવક છે. તેથી જ आज मशु धએ 

ર ુવંશી રા ઓનો ુણ છે. 
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ઉશનસના ૃિ  િવષયક કા યો 

- ા.ડૉ. મનીષ ુમાર બી. ચૌધર   

 

    પંડ ા નટવરલાલ ુ બેરદાસ ‘આર યક’,’ઉશનસ’28/09/1920 ના રોજ વડોદરા 

જ લાના સાવલી ગામે થયો હતો.આ ુિનકતાની સેર સાથે પરંપરાની અને િત ઠાની  

બ ક  સેર વહ  એમાં આ કિવ ું  સ વશાળ  દાન છે.એમની ખરબચડ  અને બરછટ 

લાગતીબાની ું  કૌવત તેજ વી છે. અ ભ ય તના તર આવ ું  ક ુક ા ૃત એમની િતભાનો 

શ બની જ ું  કળાય છે. ુ ય વે ુ ુ ંબ,વતન, ૃ િ , ણય, વાસના અ ુભવ ક ો માથી 

ઉ ત એમની રચનાઓની સં યા માણમા િવ ુલ છે. છતાય એની ભાષા સામ ી ુ 

સંવેદન એકંદર આકષક છે.એમ ું  કા યલેખન ાયો ગક ૂ િમકાથી ભાવક ૂ િમકા પર 

પહોચી તે યોગશીલ ૂ િમકા ભણી વળ ું  જોઈ શકાય છે.  

 

 ઉશનસના ૃિ  િવષયક કા યો: 

                  મને બ ે ખચે ણય : ૃ વીનો,રમણીનો; 

                     ુ ં આ ખચાખચી મહ  અવશ રહસાઈને મ ુ ં : 

                     ઘડ  પેલો હરો રમણીય મને પાગલ કર  

                     ઘડ  હરો પેલો ગમગીન,ધરાનો, ુખ હર. 

આ ું કહતા કિવ ઉશનસની કિવતાના ુખ િવષય છે. ૃ િત અને ણય. એમની કિવતામાં 

ૃ િતની ચાહના અને ઉપાસનાને તે એમની પાસેથી ા ત થતી િવ ુલ અને િવલ ણ 

એવી ૃ િત કિવતા પણ…આ કિવનો આગવો કિવિવશેષ બની રહ છે. ૃ િતનો ગહન અને 

યાપક અ ુભવ ધરાવતા કિવ ઉશનસ ત ુધી ૃ િત કિવતા આપતા રહ છે.  

   ઉશનસના  સોનેટ સં હો છે. મ,ક, ૂ ન,આ ા,સોનેટ પંચક, ૃ ણનો હ, પંદ અને 

છંદ,અ થ, પના લય વગેર સં હોના ૃ િત કા યોમાં ઉશનસ,વસંત ી ું  સ મ ુર 

િન પણ કર ને ૃસનીય પ રણામ િનપ વે છે.કિવની ૃ િતકિવતામાં માતબર અને 
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બ ુસં ય એવા વસંતકા યો સ  યાન આકષ છે.’વસંત ું  વાગત; ,’આ યો વસંત’ 

,’વસંતના પવનો’ , ‘વસંત ધા’ ,વસંત વણન’ ,વસંતાગમન’ ,વસંત ૂ લ, વસંતવન, 

વસંતરથ , વસંતસમય, વસંત ભણકારા, વસંતપંચમી, વસંત ભાત, વસંત ૂયમા, વસંત 

પશ, વસંતમાં વા કા યો આ વાતને પયા ત સમથન આપે છે.   

   કિવ ઉશનસને ૃ િત પર વે ું  થમથી જ બળ આકષણ ર ું  છે. ૃ િત સાથેનો 

અિવનાભાવી નાતો ધરાવતા આ કિવ ‘ઊભો ુ ં ૃ િત ુ લે”એમ કહ ને, ૃ િત સાથેનો 

તાદા મય ભાવ વીકાર છે.’કિવ ું  હરના ું”કા યમાં કિવ ું  આ મિનવેદન પણ એ તરફની 

કિવની સભાનતા જોવા મળે છે. ‘હવે ુ ં મા  સ નના આ  િવ મય સાથે તલબ ધ થઈ 

જવા માં ુ .ં.. ુ ં તારકો અને ૃ ણને તાકયા કર શ,માર હવે મા  િવ મયનો રોમાંચનો ફાલ 

ઉતાયા િસવાય એક કામ કરવા ું  નથી. ચડલી સ યતાના થકવી નાખનારા બો જલ થર મે 

ખંખેર  ના યા છે. માર હવે વષા ુમાં પલળયા કર ું  છે. અને ઓગળ -નીતર  જ ું  છે. ુ ં  

મારા શર ર પર ઘાસના બીડ ઊગી નીકળે તેની રાહ જોતો બેસી રહ શ,માર હવે પાનખર 

ઋ ુમાં ખર  જવાપ ું માણ ું  છે.માર હવે ઊભા ઊભા જ ટકર માં પલટાઈ જ ું  છે.  

    ઋ ુઓને તાંતણે બંધાયેલો વ ઋ ુ ને નટ પે ુએ છે. ઋ ુઓ ું  િવ ૂ િતત વ કઈ કઈ 

ર તે િવકસે છે.અને િવલસે છે ઇનો યાલ એમણે આમ આ યો છે.  

“વષા ,મ ુ િવ ,ુચૈ  વૈશાખ ૂ ટ , 

િશિશર ુ ધ ું  સ વ,એમ નત ઋ -ુનટ ; 

ઋ -ુનટ ના નતનના યેક લહકાને,એના યેક તાલને શ થ કરવા માટ કિવનો વ 

હમેશા તલપાપડ ર ો છે.આટલો બધો ઉ સાહ હોય યાર પ યા મક માથી ઉગર  જ ું  પણ 

ભાર ુલભ હોય છે. ારક ઉ તમાં યાંિ કતા ક િવચ તા પણ લાગે છે. દા.ત.  

ૃ વીભાંડ િવષે ણે ઊકળે કવાથ ૂધનો, 

ઠંડ  મલાઈ શી મે દનાંતે ચૈ  સંિધકા; 

    કવળ વણનના જોર પર કિવતા નભાવવી એ કપ ુ ં કાય છે. વણનના વૈય તક પંદન 

ભળે છે. યાર પં તઓને કિવતાનો આધાર મળે છે.  
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નથી િશિશર ું  શૈ ય નથી ી મની ઉ ણતા; 

િ યે,તાર  ીિત વી સે ય ચૈ ની રા ીઓ; 

    મા , ૃ િતમાં જ ઠર  રહ એવી કિવની ૃ િત નથી,’રશમની કરવત’થી કિવ વહરાય 

છે.’ઊભો ુ ં ૃ િત ુ લે’એમ કહ  કિવ પોતાની હયાતીની ઓળખ આપે છે. આવી ઓળખ 

આ યા પછ  પણ કિવ પોતાની મનો યથાને ઢાંકતા નથી; 

ભળે છે આ ય દદ ું  ક ું ભાનમાં મનમા,ં 

ત પે ૂ ,સડક પ ુ ં શરમમા.ં 

    સડક અને સમયની સરહદ વટા યાનો આનંદ તો મળે યાર મળે,પણ સડક અને 

સમયની વ ચે ભ સવાની  મથામણ છે. ઇનો નકશો પણ ઉશનસની કિવતામાં દોરાયો છે.  

    ૃ ણ અને તડકો કિવની િ ય લાગે એવી નબળાઈ છે. ‘ ુ પ’નામ ું  કા ય ઉશનસના 

inner being નો પ રચય આપે છે. કિવની સ કતાની નોળવેલ ાં છે એનો પણ અણસારો 

મળ  રહ છે. ભ ત પર ું  ૃ ણ- ુ પ અકળ અને સકળ ર તે ભ તને જ ઓગાળ  દ છે અને 

કિવને વન અને વ ય સં ૃ િતના સંદભમાં કોઈ આસાએશનો અ ુભવ આપે છે.  

વન,અહો ૃ ણને િતકવેશે 

આ અમારા ૂ ુ દશે 

છે અિતિથ ુજ સદન 

   ૃ ણના િતકવેશેમાં ઘર ગણે અિતિથ થઈને આવે ું  વન િવ તર ું  ય છે અને હવે 

અિતિથ તર કનો અ ુભવ વનને નહ  કિવને થાય છે. 

ુ ં હવે એનો અિતિથ! 

પંચ ુલી પકડ  ૂ ુ ં  વન વન તણી, 

ુગ ુગ તણી વીિથ વીિથ! 

   સ ત સાં ત’ના પડખામાં પણ તે છે િવ મયથી ભય  ભય  નય  લલકાર: 

જોઉ તો, ગાંગ માર રોમહષ! 

ને વય મહાર  ચારપાંચ હ ર વષ ! 
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  કિવને આવા અ ુભવ દોહરાવીને આલે યો છે. 

ુ ં સ યતાનો જનમટ પ -કદ  

ુ ં ન ન થાતો  ં આ વ સં ૃ િત ુંજઢંક; 

થોડોક ુજને દો કર  ાચીન તો ઠ ક. ( -ૃ34) 

ુએ ૃ વી,માટ ; ૃ ણ ુલક ગે અ ુભ ું! 

વાડામાં લીલા વરણ ત ું મા ું  ફરક ું!  ( -ૃ51) 

થોડ ુધી જ ુ િધર હ  સ યતા-નય, 

પંદ નીચે પરમ િવ મય આ નો લય! ( ૃ  -93) 

   ‘ભાંગતી રાતે’ કિવનો કાન સાંભ યા કર છે ‘બળદડોકના ૂઘરા’ અને ખ નીર યા કર 

છે ‘કામની ગાડાવાટ!’ મા  આટ ું  જ સાંભળ ને રહ  ય એટલો જ કિવનો કાન નથી. એ 

સરવો કાન તો સાંભળે છે ‘ભ તમાં ખળકતા વિનના વાહ’ ને અને ‘ખગોળની ઝીણી 

રણકતી ૂ ુર કકણી’ને. 

    ઉશનસની આરંભકાલીન ૃ િતકિવતામાં અ ુભવાતી સં ૃત ૃ િત કિવતાની અસર પણ 

કાલાંતર ઓસર છે અને એમની ૃ િત કિવતા,એ ું  પોતી ુ ં પ િસ  કર છે. ઉશનસની 

કિવતામાં ૃ િત સાધન તર ક પણ યો ય છે. અને સા ય પે પણ ૃ િતના તમામ ત વોને 

આ કિવ િવ મયની નજર િનહાળે છે અને એ િનિમ ે સ દય િનમાણ કર છે.મતલબ ક 

ૃ િતકિવતામાં કિવ ઉશનસ િવશેષ પમાં એક કૌ ુ કરાગી-સ દયરાગી િમ જના કિવ તર ક 

ગટ છે. ઘણીવાર માનવમનના િવિવધ ભાવોને ય ત કરવા માટ ૃ િતને પા ૂ િમકા પે 

આલેખવા તરફની ગિત પણ મા ૂમ પડ છે. એ લે ક મૈ ી, ીિત ક ભ ત વા માનવ 

હદયના ભાવોને અ ભ ય ત કરવા ઉ પન િવભાવ તર ક પણ આ કિવની કિવતામા ં ૃ િતના 

િવિવધ ત વોનો િવિનયોગ થતો ર ો છે. 

       ઉશનસની ૃ િતકિવતામાથી પસાર થતાં કિવ ું, ૃ િત સાથે ું  બળ સા ુ ય ક 

સા ય અ ુભવાય છે અને એને પ રણામે ગટ થતો સહજ ત આનંદ તથા કિવના ૂ મ 

િનર ણનો સંતપક પ રચય થાય છે.  
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સંદભ- ંથો – 

1- કા યા વાદ- ભ  સાદ, થમ આ ુિત-1990  

2- કિવ-િવ  – દલાલ ુરશ, થમ આ ુિત-2006 

3- ઉશનસ પ અને રસ – થમ આ ુિત 1965  

4- ઉશનસ –સ ક અને િવવેચક –રમન સોની  

5- ઉશ સના કા યો –સ-ંમ ણલાલ પટલ    
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ુવાનોમાં િશ ત બેરોજગાર  અને વતમાન ભરતી યા 

                                 ડૉ.િવ ુ આર.વણકર 

                                
તાવના : 

                  વતમાન ુગએ ાન અને િવ ાનનો ુગ છે. ૨૧મી સદ ને  ાનની સદ  

તર ક માનવામાં આવે છે. દશમાં ધીમે ધીમે પણ મ મ ગિતથી િશ ણ વધી રહ ુ હોય તે ું  

દખાય છે. સમાજના ુદા ુદા વગના લોકો હવે એ ું  માનવા લા યા છે ક િશ ણ તેમના 

સવાગી િવકાસ માટ મહ વ ુ  સાધન છે. જો તેમણે પોતાનો તથા પોતાના ુ ુ ંબનો િવકાસ 

કરવો હોય તો એના માટ એક મા  ર તો જો કોઈ હોય તો એ િશ ણ છે એ વાત તે સમજવા 

લા યા છે . થી હવે સમાજના તમામ વગના લોકોમાં િશ ણ ગે મોટાપાયે ૃ િત આવી 

રહ  છે પ રણામે કોઈ મ ૂર  કામ કરતી સામા ય ય ત હોય ક પછ  કોલેજ ક ુ િનવિસ ટ 

ક ાનો આ ાપક હોય તમામ હવે તેમના ુ ુ ંબના િવધાથ ઓ માટ વતમાન સમયમાં જોવા 

મળતી  િવિવધ કારની ભરતીના સંદભમાં ણકાર  ા ત કરવા લા યા છે અને તેના માટ 

યાસ પણ કરવા લા યા છે. મ મ સમય બદલાય છે તેમ તેમ સરકારની િવિવધ 

કારની ભરતી યામાં પણ મોટાપાયે ફરફાર થવા લા યા છે. ૨૦૦૫ની આસપાસની 

વાત કર યે તો જો કોઈ ય તને બી.એડ ક પી.ટ .સી માં એડિમશન ા ત કરવામાં સફળતા 

મળૅ તો પણ ય ત અને તેના પ રવારજનોમાં  ુશીની  લાગણી  છવાઈ જતી. આ  

પ ર થતી એનાથી બલ ુલ િવપર ત છે આ  તો પીએચ.ડ  કરલા લોકોને પણ નોકર ની 

કોઈ શ તા જણાતી નથી. થોડા સમય પેહલા .ુપી માં પટાવાળાની જ યાની હરાત 

આવી ના માટ પીએચ.ડ  કરલા પણ ૨૫થી વ ુ િશ ત બેરોજગારો ફોમ ભરલા ુવાનો 

હતા. હવે સવાલ એ થાય છે ક ૧૫ વષ પેલા મા  બી.એડ ક પી.ટ .સી કરવાથી પણ 

સરકાર  નોકર ની શ તા હતી  હવે પીએચ.ડ  બાદ પણ નથી.અથાત યા તો નોકર  ઘટ  

ગઈ છે અથવા વ તી વધી ગઈ છે ક પછ  િશ ણ ૂબ જ દ  વધી ગ ું છે અથવા સરકાર 

ુવાનોને નોકર  આપી આપી શકવા સમથ નથી.  
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 શા માટ ુવાનો સરકાર  નોકર  મેળવવામાં ુ કલી અ ુભવે છે તેના માટના 

જવાબદાર કારણો :  

                   સમાજશા ના આ ાપક તર ક આ સવાલ થવો એ ુબજ યાજબી છે. 

બી  િવષયની વાત કરતાં પેહલા ુ ં સમાજશા ની વાત ક ુ.ં તો થોડા સમય પેહલા 

.પી.એસ.સી ારા સરકાર  કોલેજમાં અ ાપકની ભરતી માટની પર ા યો ઇ હતી.   માં  

લગભગ ૪૮૭ ટલા ુવાનોએ પર ા આપી હતી એનો અથ એ થયો ક ુજરાતમાં ૪૮૭ 

ટલા ુવાનો નેટ, લેટ ક પીએચ.ડ  લાયકાત ધરાવતા હતા.અને જ યા લગભગ ૨૪ 

ટલી હતી ના માટ ૪૮૭ ઉમેદવાર ારા પર ા આપવામાં આવી હતી. માં લગભગ 

૫૦ ટલા ઉમેદવાર આ ાપક સહાયક તર ક નોકર  પર જોડાયેલા પણ હતા.એનો અથ 

એવો થયો ક ૧ જ યા માટ ૨૦ ઉમેદવાર પર ા આપવા માટ આ યા હતા. માંથી ઘણા 

ઉમેદવાર ફલ થયા પણ સૌથી ચોકાવનાર  વાત તો એ હતી ક એ ફલ થનાર ઉમેદવારો 

માથી ઘણા ઉમેદવાર ગો ડ મેડલ મેળવનાર ઍટલે  ક સમ  ુ િનવિસ ટમાં થમ નંબર 

ા ત કરનાર હતા.હવે સૌથી મોટો સવાલ એ ઉભો થાય ક  ઉમેદવાર .પી.એસ.સીની 

પર ામાં ૧૦ ટકા મા સ પણ નથી લાવી શકતો તે િવધાથ   સમ  ુ િનવિસ ટમાં થમ 

નંબર ા ત  કઈ ર તે કર  શક.? આ સવાલનો જવાબ િશ ણ જગત સાથે જોડાયેલા 

મોટાભાગના અ ાપકો પાસે હોય છે. જવાબ એ છે એના બે કારણો હોઈ શક.યા તો 

ગો ડમેડલની ગોઠવણ થઈ છે. અથવા  િવધાથ  બી.એમાં લગભગ ૧૦૦૦૦થી વ ુ 

ઉમેદવાર પર ા આપે છે તેમાં થમ આવે છે યાર એમ.એ માં લગભગ ૫૦૦ ક ૧૦૦૦થી 

વ ુ ઉમેદવાર પર ા આપે છે તેમાં થમ આવે છે.તે .પી.એસ.સી ની પર ામાં િન ફળ 

ય છે કારણ ક તે નેગે ટવ માકસની િસ ટમને સમ  ના શકતો હોય.પણ આવા થમ 

નબર ઍટલે ક ગો ડમેડલ મેળવનારા  િવધાથ   નેટ ક લેટ વી ક યાં નેગે ટવ 

માકસની િસ ટમ નથી એવી પર ા પણ પાસ કર  શકતા નથી.અથાત ાક તો દાળમાં 

કંઈક કા  છે અથવા આખે આખી દાળ કાળ  છે. આવનાર સમયમાં મણે નોકર  મેળવવી 

હશે તેવા ઉમેદવારોએ આવી અનેકિવધ પર ા પાસ કરવા માટ મેહનત કરવી ૂ બ જ 

જ ર  બની જશે અને તેવા જ ઉમેદવાર સરકાર  નોકર  મેળવામાં સફળતા મેળવી શકશે.આ 
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પર ા લેવાયા બાદ હાલમાં અ ાપક સહાયકની ૧૩ ટલી જ યા આવી છે.આ ભરતી માટ 

લગભગ ુજરાતમાં ૬૦૦થી પણ વ ુ અર  થવાની શ તા છે કારણ ટલા ુવાનો 

નેટ, લેટ ક પીએચ.ડ  લાયકાત ધરાવતા હતા તેમાં યાર બાદ ગણા નવા નેટ, લેટ ક 

પીએચ.ડ  થનાર ઓછામાં ઓછા ૧૦૦ ટલા ઉમેદવારનો ઉમેરો થયો હોવાની શ તા 

જણાઈ રહ  છે. બી  મહ વની વાત એ પણ છે ક  ૧૩ જ યા આવી છે તેમાં મા  નવા 

ઉમેદવાર અર  કરશે એ ું  નથી. એવા પણ કટલા ઉમેદવાર હશે ક  હાલ અ ાપક 

સહાયક માં છે ક પછ  સરકાર  કોલેજમાં .પી.એસ.સી પાસ કર  ને લાસ ૨ માં િનમ ૂક 

થઈ  હોય તેવા લોકો પણ અર  કર  રયા છે. તેના માટ પણ કટલાક કારણો જવાબધાર છે. 

મ ક પિત અને પ ની અલગ જ યા પર નોકર  કરતાં હોય,  કોલેજ તેમને હાલ ા ત 

થઈ છે તે તેમની પસંદગી ના હોય, પોતાના વતનથી ૂરની કોલેજ ા ત થઈ હોય, 

સામા જક કારણો જવાબદાર હોય, પોતાના સંતાનો માટ  જ યા પર તેમની નોકર  છે યાં 

સાર  ુલનો અભાવ હોય વગેર વા અનેકિવધ કારણોસર હાલ નોકર  કરતાં ૫૦ ટલા 

ર ુલર અ ાપક ારા પણ અર  થવાની શકયા નકાર  શકાય તેમ નથી. ઉપરાત એના 

િસવાય ુજરાત રા ય િસવાય બહારના રાજયમાથંી પણ દા જત ૧૦૦ ટલી  અર  

આવવાની શકયતા નકાર  શકાય તેમ નથી.  

રલ ઓફ ધ ટોર   

             આ ભરતી માટ લગભગ ૬૦૦ થી ૭૦૦ ટલી અર  આવી શક છે.એનો અથ 

એવો થયો ક ૧૩ જ યા  હાલ છે તેના માટ લગભગ ૧ જ યા માટ ૫૦ ઉમેદવાર હોવાની 

શ તા છે તો પધા વધી જવાની છે.પ રણામ એ આવી શક છે ક ની પાસે તમામ 

લાયકાત હશે તે ું  જ મેર ટ બનશે. ઍટલે ક મા  નેટ, ક મા  લેટ ક મા  

એમ. ફલ,પીએચ.ડ  હશે તેમ ું  મેર ટ બનવાની કોઈ શકયતા દખાતી નથી કારણ ક મેર ટ 

૮૫ થી ૯૦ ક તેથી વ ુ  પણ અટક  શક છે.બી  મહ વની વાત એ છે ક કઈ કટગર  ની 

કટલી જ યા આવશે તે પણ હાલ કોઈ ચ  લયર નથી.આનો અથ એવો થયો ક  મેર ટ માં 

દરક કટગર માં ૧ થી ૪ મમાં હશે તેને જ નોકર  ા ત થવાની શકતા છે કારણ ક ફાઇનલ 

મેર ટમાં માકસમાં ઇ ટર નુા મા  ૫ મા સ હોય છે અને કોઈ ઉમેદવાર ૫ થી વ ુ 
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માકસથી ઉપરના મે હોય તો નીચેના મનો ઉમેદવાર તેને ઓવેરટક કર  શક નહ .  માટ 

જો તા વહ  િસકંદર.           

                થી જ મે ઉપર જણા ુ તેમ ક યાર આટલી મોટ  પધા હોય યાર નોકર  

ા ત કરવી ુવાનો માટ પણ ુ કલ છે.આવી જ પ ર થતી બધાજ િવષયની હોઈ શક છે. 

માટ જ  .ુપી માં પટાવાળાની જ યા માટ પીએચ.ડ   થયેલા િવધાથ  અર  કર  હોઇ  શક 

કમ ક પીએચ.ડ ની ડ ી નોકર  માટ યા ત નથી એવી વાત એ ુવાનોને સમ ઈ ગઈ 

હશે.    

               યાર ભારત દશની વ તી  ૂ બ જ ઝડપથી વધી રહ  હોય યાર સરકાર માટ 

પણ બધાને સરકાર  નોકર  આપવી ુ કલ છે આ વાત ુવાનો પણ સમ  શક છે થી 

કર ને વી પણ નાની મોટ  સરકાર  નોકર  ા ત કરવા માટ દરક ુવક ય ત કર છે  

હાલની પ ર થતીને જોતાં યો ય જ જણાઈ આવે  છે.  

 

 સરકાર  નોકર  ા ત કર  િશ ત બેરોજગાર  ૂર  કરવા માટ આજના ુવાનો માટ 

કટલાક મહ વના ૂચનો : 

૧. રોજગાર કચેર માં ટલી પણ ડ ી િવધાથ  ા ત કર તેની નોધણી અવ ય કરાવવી    

        જોઇયે. 

૨. ભિવ યમાં મેર ટ િસ ટમમાં કવા ફરફાર થવાની શ તા લાગે છે તેની ણકાર        

ા ત કર  મેર ટ બાનવવા માટ ય નશીલ રહ ુ.ં 

૩. તમામ કારની નીની મોટ  કોઈ પણ સરકાર  નોકર  મળે તો તેને વીકાર  લેવી નહ  તો 

ભિવ યમાં એ પણ ના મળે એ ુ ંબની શક છે. 

૪. સતત આવતી તમામ ભરતીમાં યો ય સમયે ોમ ભર ું  તેમજ તેની ભિવ યમાં         

થનાર યાથી મા હતગાર રહ ુ.ં 

૫. સરકાર  તેમજ બનસરકાર  સં થાઓમા ભરતી યામાં જો ગેરર િત થતી હોય તો 

આર.ટ .આઇ કર  મા હતી માંગવી. ઇ ટર ુ લેનાર ય ત જો કોઈની                 

સાથે પ પાત કરતો હોય તો જુ પેપરમાં નામ હર કર   તેમજ સોિશયલ મી ડયા 
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માં આવા લોકો િવ ુ  દોલન છેડ  આવા લોકોને ુ લા પાડ  રોક  શકાય. 

સમાજશા માં ુજરાતનો એક અ ાપક રાજ થાનમા ભરતી કોભાંડમાં સંડોવતા 

કાયદાક ય યાનો સામનો કર  રહલ છે માટ બાક ના અ ાપકોમાં હવે કોઈ પણ 

કારની ભરતીમાં પ પાત કરવા બાબતે ુબજ ૃ િત  આવેલી હોય તેમ જણાય છે  

 
૬. િશ ણ જગતમાં થતાં ભેદભાવનો ુલીને િવરોધ કરવો.જો કોઈ પણ ભરતીમાં  કોઈ પણ 

ટજ પર એ પર ા હોય ક ઇ ટર ુ હોય કોઈ અ ાપક ારા કોઈ ઉમેદવાર તરફ  

ગિતિવિધ કરવામાં આવે તો તેનો તમામ ઉમેદવાર ુ િનવિસ ટ ક ાએ ૂખ હડતાળ 

કર ને સા ૂ હક િવરોધ કર  આવા લોકોને ુ લા પાડવા થી ભરતી યામાં તટ થ 

અને ઈમાનદાર અ ાપકને બોલવાની ફરજ પડ થી યો ય અને લાયકાત ધરાવનાર 

ઉમેદવારની પસંદગી થઈ શક.     

૭. વ તી િવ ફોટ અટકાવવા માટ કોલેજ લેવલે ુવાનોમાં ૃ િત  લાવી વ તી િનય ણ 

વારા વ તી ઘટાડવાના પગલાં લઈ શકાય.                                                  

૮. ુવાનોને ઇ ટર ુ ગેની યો ય તાલીમ આપવી જોઈએ અને તેમણે ભિવ યમાં કવા 

કારના ઇ ટર ુ આપવા પડશે તે માટ થમ સેમે ટરથી જ એ દશામાં યો ય અ ુભવી 

અ ાપક ારા તાલીમ આપી  ઘડતર કર  શકાય.    

૯. ફ સ પગાર થા બંધ કર  ુવાનો ું  શોષણ અટકાવી શકાય. 

૧૦. દરક કોલેજમાં ુવાનોને  ભરતી યા બાબતે યો ય માગદશન મળ  રહ તેવી 

યવ થા કરવી જોઈએ.  

 સદંભૅ ૂ ચ : 

૧. સંદશ ઝૂ પેપર, 

૨. ુજરાત સમાચાર ઝૂ પેપર, 

૩. ભાવે િવનોભા, િશ ણના િવચારો, 

૪. શાહ એ ,સામા જક સમ યાઓ,  

૫. દવે  ક,સામા જક સંશોધન પ િતઓ, 
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 ‘હાથ સળગે છે હ ’ સં હમાં ઘૂંટાતો અ યા મભાવ 
          ડો. યોગેશ પટેલ 

                
(‘હાથ સળગે છે હ ’ લે. પીયૂષ ચાવડા, .: આ થા પિ લકેશન, .આ. જુલાઈ, ૨૦૧૮, મૂ. . ૧૧૦/-) 

ગુજરાતી ગઝલમાં પીયૂષ ચાવડાનું નામ હવે અ યું નથી. 

ગઝલને આ મસાત કરી યુવા સજ ક તરીકે ગુજરાતમાં 

પોતાની આગવી ઓળખ ઊભી કરી છ.ે એમનું વતન 

અમરેલી િજ ાનું મોટા લીિલયા છે અને હાલ તેઓ પાટણની 

પી.કે. કોટાવાળા આ સ કૉલેજમાં અ યાપક તરીકે કાયરત 

છ.ે ગઝલના  વ પને વીકારી તેમણે એમ. ફલ. અને 

પીએચ.ડીનો સંશોધના મ અ યાસ કય  છ .ે ‘ગઝલ : સં ા 

અને વ પ’,‘ યોગશીલ ગઝલનું ભાવિવ ’,‘ યોગશીલ 

ગઝલના અિભ યિ તિવશેષો','ગઝલનો ગેબી અવાજ: મનોજ 

ખંડે રયા' જ ેવાં સંશોધન-િવવેચનનાં પુ તકો તેમની પાસેથી 

મળે છ.ે તેમનો થમ ગઝલસં હ 'હાથ સળગે છે હ ' જુલાઈ ૨૦૧૮માં ગટ થાય છ.ે ડકણાંથી 

શ  કરેલી શ દ યા ા ગઝલ સુધી પહ ચે છે તેનું પ રણામ વ પ એટલે થમ ગઝલસં હ. 

તાવનામાં ન ધે છે ક,ે"સા હ ય વ પની કોઈ િવશેષ ણકારી ન હતી, પણ ડકણાં જ ે વું લખાવા 

લા યું. વષ-૨૦૦૫ આસપાસ રદીફ, કા ફયા િવશેની થોડી સમજણ આવી. બે વષ સુધીમાં  ૭૫ગઝલો 

રદીફ, કા ફયા ડીને લખી નાખી. છંદની ણકારી તો દૂરની વાત, ગઝલમાં છંદ આવે છે એ એક 

વષ ૨૦૦૮માં ખબર પડી.(પૃ.૫) એમને એમ ગઝલના સા હ ય વ પ ઉપર તેમની હથોટી ઘૂટાતી 

ય છ.ે 

‘હાથ સળગે છે હ ’ સં હમાં કુલ ૧૦૮ગઝલો છ.ે૧૦૮ ગઝલો એમજ નથી મૂકી પણ તેનો સંદભ 

અ યા મ સાથે ડાયેલો છ.ે તેથી તો  સં હનું શીષક પણ સૂચક બની ય છ .ે તેમની ગઝલો િવષય, 

ભાવ અને અિભ યિ તની રીતે  નોખી પડે છ.ે તાવનામાં તેઓ જણાવે છે ક,ે“ગઝલ સજ નના અનેક 

પડાવો આ યા છ ,ે યારેક ધોધમાર લખાયું છે તો યારેક એક એક શ દ માટે તરસી જવંુ પડયું છ.ે 
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યારેક ગઝલ લખાયા પછી રોમરોમ રોમાંચથી હષના આસું સરી પ ાં છે તો યારેક ં વે ં વે 

કાળઝાળ અિ  યાપી ય એવી પીડા સાથે ધોધમાર રડાયું છ .ે યારેક કશું જ કામ કયા વગરના 

પસાર થેયેલા ખાલીખમ દવસથી યાપી ગયેલ ખાલીપામાં એકાદ ગઝલના અવતરણે દ ય શાતા 

આપી છ ,ે આજ પણ આપે છ.ે વનમાં આવેલ ચડઊતરથી ભીતર ભરાયેલો ડૂમો ગઝલ વાટે કાગળ 

પર અવતય  છ.ે ગઝલ મને માની જ ેમ હૂ ં ફ આપી છે, ેિમકાની જ ેમ ચુંબન કયુ છે. બહેનની જ ેમ 

વહાલ કયુ છ.ે વળી, મારા જ લખાયેલા શે’ર ભાઈ અને િપતાની જ ેમ કપરી પ રિ થિતમાં હંમત પણ 

આપતા ર ા છ.ે ન ધારેલા ઘણાયે આઘાતો વનમાં આ યા છ ,ે આ આઘાતો વ ચે  હું  ટકી શ યો 

હો  તો એનું કારણ આ ગઝલ છ.ે થૂળ દેહે ઘ ંયે એકલા રહેવાનું બ યું છ ,ે પરંતુ આ ગઝલે મને 

યારેય એકલતા સાલવા દીધી નથી. યેક પળે ગઝલમાંથી કશુંક િશખાયું છ,ે િઝલાયું છે અને એ રીતે 

ગઝલ ારા તને મળાયું છ.ે”(પૃ.૮) તેમની ગઝલોમાં ેમ, પીડા, વેદના, દદ, ખુશી, રોમાંચ,ડૂમો, 

આસું, િવરહ, સમપણ, િવ ાસ, ત સાથેની મથામણ, અજ ંપો, ગૂંગળામણ, યિ ત િવશેષ વગેરેનો 

દ તાવેજ બની ર ો છ.ે તુત ગઝલો સંવેદન, લાગણી, અિભ યિ તના નવાં આવતનો લાવનારી રહી 

છ.ે આ સં હ િવશે ન ધતા નીિતન વડગામા જણાવે છ ,ે“છે ા એક દાયકથી સાત યપૂણ રીતે 

સજ નરત પીયૂષ આજ ે  ‘હાથ સળગે છે હ ’નામે સં હ લઈને આવે છ.ે  

‘ચીસ પાડીને જગાડે છ ેમને  એ રાતભર 

હા, ગઝલના શ’ેર રાતે ઘવા દેતા નથી.’ 

એવંુ આ મ તીિતપૂવક કહેતા પીયૂષની ગઝલોમાં ભાવની અને અિભ યિ તની ચમ કૃિતનો સુખદ અનુભવ 

થઈ આવે છ,ે તો વ પગત િશ ત પણ તેઓ ળવી શકે છ.ે મતલબ કે ગઝલના આંતર-બા લેવરના 

જતન સાથે પોતાના ભાવ-સંવેદનને વહેતાં મૂકી ણે છ.ે કિવની નૈસિગક સજ તા અન ે ગઝલના 

કા ય કારની મયાદાઓથી મુ ત રહેવાની એમની સભાનતા એમની પોતીકી કિવમુ ા ઉપસાવી આપશે 

એવી આશા જ મે છ.ે” 

‘હાથ સળગે છે હ ’ સં હની રચનાઓ અનેક િવધ િવષયઓ સાથે ઊભરી આવી છ.ે અ યા મ, ેમ, 

િવરહ, વા તવ વન, દુ:ખ, યિ ત-િવશેષ વગેરે િવષયોની રચનાઓ સં હમાં સં હત થઈ છ.ે અહ  

અ યા મના િવષયને ઉકે યો છ.ે ‘હાથ સળગે છે હ ’ ગઝલસં હની થમ ગઝલ પણ એજ નામથી 

નામાિભધાન થઈ છ.ે ગઝલના થમ શે’રમાં કિવ કહે છ,ે 
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‘જ ે  તમે આ યો નથી એ હાથ સળગે છે હ ; 

એકલો ચા યા ક ં  છુ,ં પાથ સળગે છે હ ’ 

વનનું સ ય પણ એ છે કે દરે મનુ યે પોતાની ત લઈને એકલા ચાલવંુ પડે છ.ે તમે સ યના ર તે હશો 

તે જગતને ખબર હશે પણ તે જ જગતનો મનુ ય તમારી સાથે નહ  હોય. કેમ કે સ ય હંમેશા કડવંુ હોય 

છ.ે 

‘ભીતરે નરિસંહ અને ખંડે રયા  ધબ યા  કરે, 

યાં ઠરે છે ! આજ પણ આ હાથ સળગે હ ’ 

અહ  ગઝલકાર બે પરંપરાઓ લઈને ચા યા છે એક નરિસંહની અ યા મ અને બી  મનોજ ખંડે રયારી 

ગઝલની પરંપરા. એક ભ ત અને બી  સજ ક. બંને સજ કોએ ટોચની અિભ યિ ત સાધી છે. નરિસંહ 

મહેતાના વનમાં બનેલા સંગનું પુરાક પન યો  વતમાનને વણી લીધો છ.ે ‘તું નહ  પામી શક’ે,‘તારો 

ખુદા બની ’,‘એક શબ સળગે હ ’,‘કાગળ ખાય છ’ે,‘મૃ યુ ગઝલ’,‘મળી ના શકાયુ’,‘ મારામાં 

હવે’,‘એકસોને આઠ માળા’ વગેરે કા ય રચનાઓમાં કિવનો નાતો અ યા મ સાથે ય  ર ો છ.ે 

‘તું નહ  પામી શક’ે રચનામાં જણાવતાં કહે છ,ે 

‘ ાસ પણ ઓછા પડ,ે એને નહ  તાગી શક,ે 

છે અગોચર, પાર એનો તું ન હ પામી શકે.’(પૃ. ૫) 

 વનભર  આપણે એ જ અગોચર ત વને શોધવા માટેની ઝંખના કરતા હોઈએ છીએ. આપણી આ શોધ 

વન પયા  બની રહેતી હોય છ.ે આ રચના અ યા મ સાથે વતમાન વનને પણ એટલી જ પશ છ.ે  

“તું જરા સંભાળજ ે  આ રેશમી ર તા ઉપર, 

પાથરેલાં ફૂ લમાંથી ફાંસ પણ વાગી શકે. 

આભને તું યાં ખૂણેથી તાકતો  એ મુ ય છ,ે 

ગોળ કે ચોરસ તને આકાશ પણ લાગી શક”ે(પૃ.૫) 

‘તારો ખુદા બની ’ ગઝલમાં પરમત વની ઝાંખી કરાવી છ.ે વન અને મૃ યુ એની આસપાસ જ ફયા 

કરે છ.ે લૌ કલ તરફથી અલૌ કકની ગિત રહી છ.ે વાતા વનની વાત કિવ સહજતા વણી લે છ.ે.. 

‘ખુદમાં જ ખુદને ખોળી તારો ખુદા બની , 

ખુદને બે હાથ ડી તારો ખુદા બની . 
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પંડે પડેલું સોનું ને હીર પારખી લઈ, 

તારા મહ  તું દોડી તારો ખુદા બની ’(પૃ.૪૫) 

આપણા શા ો પણ આજ વાત કરે છ.ે પોતાની તને ઓળખવાની છ.ે સમ  િવ ને ચલાવનારી શિ ત 

આપણી અંદર રહેલી છ.ે ઉપિનષદોએ પણ એ જ ગાયું છ.ે..  

‘સૌમાં વસે છે ઈ ર, એ એક  શા ત, 

માયાનો ફુ ગો ફોડી, તારો ખુદા બની .’(પૃ.૪૫) 

‘  સ ય જગત િમ યા’. જગતને ચલાવનારી ઈ રીય શિ ત સવ વ છે એ જ શા ત છ.ે સૃિ ના 

સંબંધો એક માયાનું જ વ પ છ.ે માણસ માયાથી દૂર રહી આ િચદઘન શિ તને ઓળખવાની પામવાની 

મથામણ કરતો હોય છ.ે િસિ  મેળવવા એને તપ તો કરવંુ જ પડે છ.ે તપ કયા વગર એ પામી શકતો 

નથી. પક યો ને કિવએ ખૂબ સરસ રજૂઆત કરી છ.ે 

‘આસન લગાવ તટ પર, મોતી તનેય મળશ,ે 

ાની ખાંભી ખોડી તારો ખુદા બની .’(પૃ.૪૫) 

‘એક શબ સળગે હ ’,‘કાગળ ખાય છ’ે,‘ ાસ પણ અટકી પડ’ે,‘મૃ યુ ગઝલ’,‘મળી ના શકાયું’,‘ મારામાં 

હવે’,‘એકસોને આઠ માળા’ વગેરે રચનાઓમાં કેટલાક શે’ર તો કેટલીક સળંગ રચનાઓ અ યા મ ભાવને 

રજૂ કરે છ.ે ‘એકસોને આઠ માળા’ રચનામાં જ ે  નામ છે તે ભારતીય અ યા મ સાથે ડાયેલો આંકડો છ.ે 

માણસ માળાના મણકા ફેરવે એમ પોતાના ઈ  દેવની આરાધના કરતો હોય છ.ે એક બાજુ ં  વનના 

અંિતમ ાસ ગણાતા હોય અને માળાના છે ા પ કરવાના બાકી હોય! બંને બાજુ ં  કેવો યોગ હોય છે. 

સં હની અંિતમ રચના વનના અંત તરફ ઈશારો કરે છ.ે 

‘ ાસના મણકા ફરે છ,ે હર ઘડી છે પ તારા, 

હું  કદી ગણતો નથી કંઈ એકસોને આઠ માળા.’(પૃ.૧૦૮) 

વતરમાં તડકા ને છાંયડા આ યા ને ગયા પણ તારી કૃપા અપરંપાર છ.ે હું  તો નાનો વ છું  તું તો 

સવ વ છ.ે મારી બુિ  પણ ઓછી પડે છે તને સમજવા. તું આવી મને િનમળ અને પાવન કર. રચનામાં 

રચનાકાર પણ એજ વાત કરે છ.ે..  

“છે કૃપા તારી સદંતર એટલે ટાઢક મળે છ,ે 

આમ તો માથે તપે છે આકરા કાળા ઉનાળા. 
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આપ આવીને મને િનમળ અને પાવન કરો, 

િવ તરે છે ક યુગોથી આતમાં પર કક ળા.ં 

તે છતાં સમ  શ યો ન હ, દોષ કોને દ  હવે તો, 

ેત થઈ કરતા ઈશારા કેશ માથાના આ કાળા.”(પૃ. ૧૦૮) 

‘હાથ સળગે છે હ ’ગઝલસં હમાંઅ યા મ ભાવ િવશેષ રજૂ કય  છ.ે શ દની સાથે કિવએ ભાષાની પણ 

સાધના કરી છ.ે અિભ યિ તની નૂતન તરેહો ગઝલ રચનાઓને તાજગીપૂણ બનાવે છ.ે ક પન, તીક, 

અિભ યિ ત અને રસ દ રજૂઆત આ રચનાઓને જુદી તારે છ.ે આશા રાખીએ છીએ કે આવનારા 

સમયમાં પીયૂષ ચાવડાની રચનાઓ માઈલ ટોન બની રહે.   
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વતં તા ચળવળમા ંમ હલાઓ ુ ંયોગદાન 

5|FPDF,FA[G 0LPUFDLT 

 
 આ વન વનસાથી ક ુરબાની ઓળખ મા  એટલી જ નહોતી ક તેમણે વતં તા 

સં ામના દરક પગલા પર તેમના પિતને ટકો આ યો, પણ ઘણી વાર વતં  ર તે અને 

ગાંધી એ ના પાડ  હોવા છતા,ં તેમણે લમા ંજઇને સંઘષમા ંજોડાવાનો િનણય કય . . તે એક 

બળ વભાવની ી અને ગાંધી માટ ેરણા પ હતી. 

 િવજયલ મી પં ડત: એક ીમંત, ુલીન ઘરગ  ુ અને જવાહરલાલ નહ ુની બહન 

િવજયલ મી પં ડતે પણ આઝાદ  મેળવી લડતમા ંસામેલ હતો. દોલનમા ંભાગ લેવા 

બદલ તેને લમા ંમોકલી દવામા ંઆ યો હતો. 

 તે િશ ત અને ુ  મ હલા હતી અને િવદશમા ં યો યેલી િવિવધ પ રષદોમા ં

ભારત ુ ં િતિનિધ વ કરતી હતી. ભારતના રાજક ય ઇિતહાસમા ંતે થમ મ હલા ધાન હતી. તે 

સં ુ ત રા ની થમ ભારતીય મ હલા રા પિત હતી. તે વતં  ભારતની થમ મ હલા 

રાજ ૂત હતી, ણે મો કો, લંડન અને વોિશ ટનમા ંભારત ુ ં િતિનિધ વ ક  ુહ ુ.ં 

 અ ુણા અસફ અલી: હ રયાણાના બંગાળ  પ રવારના વતની અ ુણા અસફ અલીએ 

તેના કમ ૂ િમ તર ક વતં તા વીકાર  અને પ રવાર અને ી વના તમામ સંબંધોને નકાર . 

તેમના રાજક ય સંઘષની શ આત 1930 મા ંમીઠાના સ યા હથી થઈ હતી. ટશ સરકાર તેમને 

એક વષ માટ કદ કયા. બાદમા,ં ગાંધી-ઇરવ ગ કરાર બાદ, યાર સ યા હના કદ ઓને ટા 

કરવામા ંઆ યા હતા, યાર તેઓને ુ ત કરવામા ંઆ યા ન હતા. 

 યાર 1857 ની ા ં િત પછ  હ ુ તાનની ધરતી પર થતા ફરફારોએ ુન ુ વન માટ 

જમીન તૈયાર કર , િવિવધ ુધારા દોલન અને આ ુિનક ૂ યો અને કાશ ૂ ટ ર ા હતા, 

યાર હ ુ  સમાજ પાથર  ગયો હતો અને ીઓ ુ ંિવ  સળગી ર ુ ંહ ુ.ં નવા આકાશથી આગળ 

િવ તરતો હતો. ઇિતહાસ ુબાની આપે છે ક ક ર હ ુ  સમાજમા ંમ હલાઓ આ પહલા આટલા 

મોટા પાયે શેર ઓમા ંઉતર  ન હતી. 
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 આવા ઉદાહરણો ભા યે જ આખા િવ ના ઇિતહાસમા ંજોવા મળે છે. ગાંધીએ ક ુ ંહ ુ ંક 

આ સંઘષ અમાર  માતા-બહનોના સહયોગ િવના શ  નથી.  મ હલાઓએ તેમના હમત સાથે 

આઝાદ ની લડત લડ  હતી તે અહ  ુ કળ છે ક ુરબા ગાંધી: ગાંધી એ બા િવશે ક ૂ ુ ં હ ુ ંક 

તેમ ુ ં eતા અને હમત ગાંધી  કરતા ંપોતે ે ઠ હતા. મહા મા ગાંધીની ભારત છોડો દોલન 

દરિમયાન, 9 August,1942 ના રોજ, અ ુણા અસફ અલીએ ગોવલીયા ટાંક  મેદાન પર 

રા વજ લહરાવીને દોલન ુ ંને ૃ વ ક .ુ તે એક મજ ૂત રા વાદ  અને દોલન કાયકર 

હતી. તેમણે લાંબા સમય ુધી ૂ ગભમાં કામ ક .ુ સરકાર તેમની તમામ સંપિ  અને તેમને 

પકડલા લોકો માટ 5000 િપયા જ ત કર  હતી. પણ ઈનામ. તેમણે ભારતીય રા ય ક ેસના 

માિસક સામિયક 'ઇ કલાબ' ુ ં સંપાદન પણ ક .ુ 1998 મા ં તેમને ભારત ર નથી નવાજવામા ં

આ યા હતા. 
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મા ૃભાષાની દશા, દશા અને સંભાવના 

ૃપલ ુમાર  િવરભ િસહ પરમાર 

                                  M.A SEM - 1 
 

 
“લાગણીના જળ વડ મદન ક ુ ં  , 

શ દો કાગળ પર ઘસી ચંદન ક ુ ં  ,ં 

બે ગઝલ , બે કિવતાના ુ પો અપણ કર , 

થમ મા ૃ ભાષાને વંદન ક ુ ં  ં. 

  મા ૃ ભાષા એટલે મા – ુ ય ભાષા. આપણી મા ૃ ભાષા એટલે ુજરાતી. 

ુજરાતી ભાષાનો એક પોતાનો વૈભવ છે, વારસો છે. ુજરાતી એ મા  એક ભાષા નથી. એ 

“સદા સૌ ય શી વૈભવ ઉભરાતી, 

મળ  મા ૃ ભાષા મને ુજરાતી.” 

આપ ું હોવાપ ું છે, આપ ું અ ત વ છે. દરકને પોતાની મા ૃ ભાષા હોય છે, માં એ િવચાર 

અને ક પના કર છે. 

  અ યાર એ ું  કહવાઈ ર ુ ંછે ક ુજરાતી ભાષા મર  છે, મર  જવાની છે, મર  

જશે પણ તમે અને ુ ં બધા ઇ છ એ છ એ ક, “ ભાષાને કઈના થાય અને થશે પણ નહ . કમ 

ક ભાષાએ કોઈ કપડાં નથી , તે વચા છે, ચામડ  છે.” યાં ુધી આ ધરતી પર એક 

ુજરાતી વતો રહશે યાં ુધી ુજરાતી ભાષાને કઈ થશે નહ. 
               સવારના પહોરમાં ઊઠ એ યાર આપણે શ જ બોલીએ છ એ. કોઈ એમ નથી 

કહ ુ ં ક, દાતણ કર ું  છે. Towel થી આપણી સવાર થાય છે અને Good Night , Sweet 

Dream થી  આપણી રાત. બ ુ જ સહજતાથી આપણે આનો વીકાર કય  છે. ુજરાતી 

ભાષાએ અ યારના સમયમાં થોડ  ઘાયલ ચો સ થઈ છે. પરં ુ  ૂધમાં મ મેળવણ ના યા 
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પછ  દહ  જ બને છે, એમ આપણી મા ૃ ભાષા પાસે પણ મેળવણ ટલા કિવઓ , 

સા હ યકારો , કલાકારો  ગઝલકારો પડયા જ છે. જો આપણે આ મેળવણ સાચવી લઈએ તો 

ભાષા પણ સચવાઇ જશે.  

                 આ મા ૃ ભાષાને મા  કોઈ એક સાહ યકાર ક કિવ જ બચાવે એમ નથી. 

ગોવધન પવત ી ૃ ણ એ વયં ટચલી ગળ એ ઉપાડયો, તો પણ પોતે ભગવાન હોવા 

છતાં બી  ગોવાળોને ક ું  ક, મારા એકલાથી નહ  ઉપડ તમે બધા મને ટકો આપજો. બધાએ 

ટકો આ યો અને એમને લા ું  ક આપણી લાકડના ટક પવત ઊભો છે. એમ ભાષા માટ પણ 

બધાએ સ હયારો ય ન કરવો પડશે. મોટા મોટા બઝનેસમેન મિસડ સમા ં બેઠા બેઠા 

મા ૃ ભાષાની ચચા અને ચતા કર છે, પણ એને વાડશે તો રકડ વાળો , જવાડશે તો 

ર ાવાળો  જ. 

“ ૂ  નમદ કા ત ગોવધન , 

સ  હાનલે ક પના ભ ય તે , 

ુવા સ ય-સાથી અ હસા ુહાની, 

નામો ધ ય ગાંધી ગરા ુજરાતી,” 

  અ યાર સમાજમાં એક દોડ લાગી છે ક, મારા બાળકને અ ે  મા યમમાં જ 

ભણા ુ.ં ુજરાતીમાં ભણવીએ તો એ પછાળ રહ  જશે. ઈઝરાઈલ એ આપણી સાથે જ 

આઝાદ થયેલો દશ છે. આઝાદ થયા પછ  આપણા એ સમયના વડા ધાને એમના વડાને 

ૂછ ું  ક, તમારા દશમાં હવે તમે િશ ણ યવ થા કંઇ ર તે ગોઠવવા માંગો છો ? તો એમણે 

જવાબ આ યો ક, અ યાર અમે લોકોને ભણાવવા નથી માંગતા. નહ ુ એ ૂછ ું  કમ ? 

જગતના બધા જ ુ તકો સામે પડયા છે. ે મા ં પણ ુ તકો તૈયાર છે તો તમે કમ એને 

કોપી નથી કર  લેતા? અમે તો અહ  બ ું  કોપી કર  લી ું  છે. ઈઝરાઈલે ક ું  ક એ ે માં 

છે અને અમાર  મા ભૃાષા હ ૂ  છે. હ મૂાં અમાર  પાસે એકય ંથ નથી. તો અમે પહલા 

શાર રક ર તે મજ ૂત બની ું. દશનો યેક ય ત લ કર  તાલીમ લેશે. યાં ુધી આ 

ંથો હ ૂમાં અ ુવાદ નહ  થાય યાં ુધી અમે િશ ણ આપી ું નહ.  

          અઢાર- અઢાર કલાક તેના િવ વાનોએ કામ ક ુ ને સાત વષ ુધી ુ િનયાના 
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તમામ મહાન ંથો ું  હ ુમાં અ ુવાદ કરવામાં આ ું. સાત વષ પછ  હ ૂ  ભાષામાં જ 

ઇઝરાઈલમાં ૂલો શ  થઈ. એટલે જ આવ ુ અમ ુ ઇઝરાઈલ ુ િનયાને કંપાવે છે અને ૂછ 

ઉપર તાવ દઈ ને ુ િનયાને કહ છે ક, ‘ આવો તમારામાં ેવડ હોય તો.’  ઈઝરાઈલના 

મા ૃ ભાષાના ૂળ મજ ૂત હતા માટ આ થઈ શ ું. પરં ુ  આપણને આપણી જ  મા ૃ ભાષા 

પર સૌથી ઓછો ભરોસો છે. 

  ુજરાતીઓને ક ુંબીનો રંગ સાંભળ ું  ગમે છે, મેઘાણીના ફોટાને ઘરમાં ક 

ૂલમાં લગાડવો ગમે છે, પણ યાર મેઘાણીના રંગને કોઈ પરદશ ુધી લઈ જવાની વાત 

આવે છે યાર આપણે એમાં પાછા પડ એ છ એ. નગીનદાસ સંઘવીને એક સમારોહમાં 

ૂ છવામાં આ ું  ક, ‘ ુ ં  બાળકને ે  મા યમમાં ભણા ું  જોઈએ ?’ નગીનદાસે ફટ કરતો 

જવાબ આ યો ક,  “ ુજરાતીના છોકરાને મા ૃ ભાષા િસવાય બી  કોઈ ભાષામાં ભણાવ ું  

એટલે મરલી માં ને ધાવવા વી વાત છે.” માં અને મા ૃ ભાષાનો બીજો કોઈ િવક પ હોઈ જ 

ના શક. ચાઇનીઝ લોકો ે  નથી આવડ ુ.ં છતાંય આ  એ આખી ુ િનયામાં વેપાર કર 

છે, કમ ક એમણે એમની મા ૃ ભાષા પર ભરોસો છે. 

         આ ભાષા નમાલી ક માયકાંગલી ભાષા નથી, આ તો ુજરાતીઓની ખમીરવંતી 

ભાષા છે. પહલા આ ભાષા િવષે કહવા ું  ક, 

“અઠ કઠ ક સોલ હયાને 

અબે તબે ક બાર 

અઠયાને ઈકકમ િત મ 

ુ ં શા પૈસા ચાર.”  

‘ ુ ં  શ પૈસા ચાર’ ગણાતી આ ભાષાના ગૌરવ માટ અનેક કિવઓએ ય નો કયા છે.  

            તમને ું લાગે છે? ુ ં  ુજરાતી ભાષા મર  રહ  છે ? મારો મત છે ના. એ નથી 

મર  રહ , એ બદલાઈ રહ  છે . સમય સાથે ચાલી રહ  છે. વષ થી િવ ની ુખ ભાષાઓ ક, 

 લાંબા સમય ુધી ટક  શક  છે એ તમામ નો ઇિતહાસ જોઈએ તો એ સતત બદલાતી રહ 

છે, માટ એ ટક  શક  છે. ુજરાતી ભાષા ું  પણ આ ું  જ છે. આજથી પચાસ ક સો વષ પહલા 

બોલતી ુજરાતી ભાષા અલગ હતી ને આજથી પચાસ વષ પછ  બોલતી ભાષા પણ અલગ 
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હશે. પણ એ હશે , એ મર પરવાર  નહ  હોય. નવા નવા શ દો બોલચાલમાં આવી ર ાં છે. 

ૂના શ દોનો વપરાશ બંધ થઈ ર ો છે.  

          આપણે કોઈપણ ુજરાતી િવષયના અ યાપકના ઘર જઇયે તો એ એમ જ કહશે ક, 

“મહમાનોને કપ રકાબીમાં ચા આપો.” આ કપ અને રકાબી એ કયા ુજરાતી શ દો છે? ‘કપ’ 

એ અ ે  છે, યાર રકાબી એ પારસી શ દ ‘રકાબ’ પર થી આવેલો શ દ છે. હવે આપણી 

ભાષાનો એક ભાગ બની ગયો છે. આપણે બધા વષ થી ર વે ટશન જ ું  છે એમજ કહ યે 

છ એ. અ નરથિવરામ ચ હ’ જ ું  છે એમ નથી કહતા. આપણે ા ફક િસ નલ એમજ કહ યે 

છ એ.અગમ-િનગમ િનશાન નથી કહતા.ં 

            નવા નવા શ દોને વીકારવાનો અને પોતાના કર  લેવાનો ુજરાતી િમ જ જ 

આ ભાષાની મ  છે, એ જ એની તાકાત છે ને એજ એને વાડશે . ડરવાની બલ ુલ જ ર 

નથી. આપણી મા ૃ ભાષાને કંઇ નહ  થાય કહવાય છે ને ક, 

“ યાં યાં વસે એક ુજરાતી, 

 યાં યાં સદાકાળ ુજરાત, 

યાં યાં સદાકાળ ુજરાત, 

યાં યાં સદા વહતી રહશે ુજરાતી.” 

        ભાષા ું  જતન અખાથી લઈને કત િ વેદ  વા કિવઓ કરતાં હોય ક પછ  

ગોવધનરામથી લઈને બ ીબા ુ ુધીના સા હ યકારો કરતાં હોય એ ભાષા ું  કાળ પણ કઈ 

ના બગડ  શક, સમ ુનેં. તે ખલીલ ધનતેજવી કહ છે એમ, 

“વાત માર  ને સમ તી નથી, 

એ ગમે તે હોય ુજરાતી નથી.” 
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आज के प रवेश म हंद  रंगमंच  पतन क  दशा म 

                                       -डॉ.मूकेशभाई यास   

                                         खेरालु कोलेज         

पूवभू मका –  

सन ्  १८५३ म बंबई म व णुदास  भावे के नाटक से ेरणा ा त कर पारसी  

कालेिजयन लडक  ने शौ कया नाटक दशन ारंभ कए . उनके योग  क  सफलता 

देख पे टनजी ामजी नामक पारसी स जन ने अपनी पारसी नामक कंपनी शु  क  

. और अं ेजी रंगमंच का अनुसरण करते हु ए उ ह  ने एक नये  रंगमंच  का 

नमाण कया , यह यवसायी कंपनी थी. पारसी रंगमंच देखते देखते बंबई से बाहर 

नकलकर अंखड भारत और इं लड तक पहु ंचा. आम जन से लेकर राजा महराजा 

इसके दवाने रहे. आगा  क मर  ,र नक बनारसी , राधे याम कथावाचक , 

नारायण साद बेताब जैसे नाटककार बहु त सफल रहे.  नाम भले पारसी रंगमंच रहा 

पर इस रंगमंच अ भनेता, नाटककार , कंपनी मा लक , नदशक आ द पारसी , हंदु  

, मुसलमान , कोई भी हो सकता ह . सि द के चरम शखर पर पहु ंचने के बाद 

नतांत यावसा यकता , फ म का ारंभ आ द के कारण 1936 के  बाद यह 

रंगमंच पतन क  ओर बढता गया और 1965 म लगभग समा त हो गया . रंगमंच 

के नाटक  क  भाषा पधबहु ल उदू  भाषा रह  .गुजराती हंद  का योग सफल प से 

कया गया . कंपनी मा लक नाटककार को खर द लेते थे और जनता क  च के 

अनुसार अथ  ,सवंाद और गीत लखवाकर , वदेशी गौर  म हला को रखकर  

कामुक नृ य करते हु ए जनता को गु गुदाने लगी. इस वजह से श ट, सा हि यक 
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लोग पारसी रंगमंच से कु ध होकर नंदा,आलोचना , भ सना करने लगे ,िजनम एक 

भारते दु ह र चं  भी रहे.  

 पारसी नाटक कंप नय  के वरोध म  भारतदु  और उनके सा थय  ने कई 

अ यस यक मं लय!ँ बनायी ले कन भारते दु जैसी सफलता कसी को मल  नह .ं 

भारते दु ह र चं  ने हंद  नाटक  को सह  दशा द  .यह नूतन चेतना और जागरण 

का सा ह य था. आचाय रामचं  शु ल क ते ह – इन ना क  म शैशवकाल न 

अ पन और उ लास ह .एकांक  म और नाटक म रंगमंच  अ नवाय ह .   का 

म व धीरे धीरे कम होता  भारते दु  ह र चं  ने रंगमंच थापना क. वे एक सफल 

नाटककार थे.  उ ह  ने  बहु त से नाटक लख जसेै क ‘ अंधेर  नगर  , नीलदेवी , 

वष य वषऔषधम ‘ . भारते दु  खुद भी अ भनय करते थे .बडे शहर म रंगमंच के 

कारण अ भनयकता को इस कला के मा यम से यश , धन भी मलता था . समय 

क  ब लहार  ह . रंगमंच का थान आज फ म और सी रयल ने ले लया ह .इस 

के कारण बेचारे रंगकम  क  दशा बहु त बुर  हो गई ह . य क छोटे-मोटे रोल के 

कारण  उनको जो कुछ आमदानी मलती थी , वह रंगमंच के पतन के कारण बंद 

हो गई, समय के अभाव म स मत लोग नाटक या एकांक  देखने जाते ह .उनका 

थान  सी रयल और फ म  ने ले लया ह. 

आधु नक युग म रंगमचं क  सजावट कोई आसान काय नह ं ह. बहुआयमी और 

धूमता रंगमंच बनाने के लये अ य धक पये क  ज रत ह . नसंदेह म इस बात 

पर गौर करना होगा क हंद  रंगमंच आज नि चत तौर पर पतन क  और अ सर 

हो रहा ह.  

उपसंहार – पारसी रंगमंच से ारंभ हुआ हंद  रंगमंच भारतदुबाबू के कालखंड म नई 

आशा पैदा करता ह. ले कन पारसी रंगमंच से ेरणा ा त कये हु ए  कुछ 

रंगक मय  ने िजस तरह से पारसी रंगमंच क  शैल  अपनाते हु ए भी भाषा को 
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बो झल बना दया. अ च लत , क ठन का या मक भाषा का योग करते हु ए 

सा ह यक या पाठक नाटक क  ओर जो झुकाव बढा उसके कारण हंद  रंगमंच के 

दशा मत हु ई . रंगमंच से य  संबंध या संपक न होने के अभाव म केवल 

श द  का चम कार करते हु ए पाठय नाटक लखने से सा ह यक नाटक जैसा एक 

भेद न मत हुआ ,िजसने हंद  रंगमंच को पतन क  ओर ले जाने म बडी भू मका 

नभाई . व तुत नाटक अ भनय के लए होता ह िजस म अ भनेयता नह ं ह , वह 

और  कुछ भी हो सकता ह , नाटक नह ं , इस स य को वीकार करके  रंगमंच 

क  खू बय  को अपनाते हु ए ,उसके व भ न प लु का समावेश करते हु ए अगर 

नाटक लखा जाय  तो हंद  रंगमंच को सफलता क  ओर बढाया जा सकता ह .                  
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‘ कराताजुनीयम’् महाका य म सामािजक मू य 
डा. र टा एच. पारेख 

आटस कोलेज, पाटण 

व व क याण एवं व वशाि त क  त ठा के लए आज मानव-मू य  को 

आ मसात करने क  महती आव यकता है। आतंकवाद  हसंा, नशीले पदाथ  के सेवन म हो 

रह  उ रो र वृ ध तथा भौ तक सुख-समृ ध क  ल सा से द मत मानव समाज म 

गरते हु ए मानवमू य  के दु प रणाम  के प म व यमान है। मनु य म से मनु यता 

लु त होते जा रह  है। आज व व म ताम सक ान के कारण व वशाि त वन ट होती 

जा रह  है। कह ं धम के नाम पर तो कह ं वण, जा त, लंग, भाषा एवं सं कृ त के आधार 

पर हंसा एवं त हंसा हो रह  है। इंसा नयत पर शैता नयत हावी होती जा रह  है, फलतः 

अ तररॉ य आतंकवाद आज व व क  वल त सम या बन बैठा है। अतः आज मनु य 

म मानव के त आदर-भाव जागृ त करने के लए भारतीय सं कृ त वारा द  वचार-

र न व प मानव-मू य  से येक मानव मन म आ म यो त को द त करने क  

परमाव यकता है, तभी भा व पी ढय  का अि त व सुर त रह पाएगा और तभी मंगल, चाँद 

एवं अ त र  म उडान भरने वाला मानव, स यता एवं सं कृ त क  जमीन पर च द कदम 

चल पायेगा। 

मानव जीवन को व थ दशा देने वाले गुण  को मानव-मू य  क  सं ा से 

अ भ हत कया जा सकता है। इस कार ऋ षय  वारा द  आचार सं हता या जीवन 

ृ ि ट का नाम है मानव-मू य, िजनसे मानव-जीवन का पूण एवं साथक सदुपयोग हो सकता 

है। जीवन को अनुशा सत एवं सुवा सत करने वाले त व  को भी मानव-मू य  क  ेणी म 

रखा जा सकता है। 

महाक व भार व वर चत ‘ कराताजुनीयम’् महाका य का नामकरण करातवेशधार  

शव एवं अजुन के आधार पर हुआ है। इसम पा डुपु  अजुन वारा धमरा य क  पुनः 

त ठाथ कए जा रहे तपोमय संघष को च त कया गया है। साथ ह  लोक क याण 

कार  रा य एवं खोई हु ई त ठा क  पुनः ाि त के लए अजुन वारा उपा  मानव-मू य  

का स यक ववेचन कया गया है। इस महाका य म लोक क याणपरक मानवमू य  एवं 

यव थाओं का सुचा  वणन ा त होता है। 
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 सामािजक मू य : 

कराताजुनीयम ्  म वण यव था को प रभा षत करते हु ए वौपद  अजुन से कहती है 

क जो यि त क  यु ध कम म शि त है वह  कामुक है, इन दोन  श द  को केवल 

जा तमा वाचक धारण करता हुआ पु ष याकरणग य अथ के अभाव के कारण सं कार 

ह न कर देता है।१ 

इस कार ‘ य’ श द यहाँ जा तवाचक न होकर गुण एवं कमपरक मू य  पर 

आधा रत वण यव था क  ह  पुि ट करता है। 

कुबेरानुचर य  अजुन को इ क ल पवत पर वेद यास मु न क  आ ा से ा  धम 

म ि थत होकर श  धारण करते हु ए माद र हत तप या करने का परामश देता है।२ 

यहाँ य के लए लोक र ाथ श  धारण एवं माद र हत होकर लोक 

क याणाथ तप म वृ  दखाई गई है। अ य , अजुन वारा धृत ा  तेज  का वणन है। 

उस अजुन ने हंसा द से नवृ  होकर मन से तप, ाप और णाम से देवराज इ  क  

उपासना करते हु ए इन दोन  से होने वाले ा  तेज  को एक साथ धारण कया।३ 

इस महाका य का म गालाचरण ह  मचार  वेषधार  वनेचर का आ यान करता 

हुआ मचया म क  ओर संकेत करता है।४ 

अजुन देवराज इ  को यु र देते हु ए  कहते है क गृ ह था म से पहले ह  धम 

व ध मु नता वान थ एवं सं यास कैसे हण कया जाए ? मृ तकार मनु आ द ने 

‘आ मादा म ग छेत’् कहकर आ म  को म से धारण करना धमानुकूल कहा है, म के 

तकूल नह ं।५ 

इस महाका य म प त-प नी के प म यु धि ठर, भीम, अजुन, नकुल, सहदेव तथा 

ौपद  का वणन उपल ध होता है। वनेचर वारा ा त युय धन के स ध-समाचार  को, 

यु धि ठर से सुनकर, श ु-कृत अपकार पर परा से व ु ध, ौपद  अपने प त यु घि ठर के 

तेज को द त करने के लए कहती है क य य प आपके समान नी त न णात व वान 

को ि यो त वचन अपमान जनक होता है, तथा प ीजनो चत शाल नत को न ट कर देने 

वाल  मनो यथाएँ मुझे आपसे कहने के लए बा य कर रह  है। प नी के प म ौपद  के 

यु धि ठर से कहे गए ेरक वचन प त-प नी स ब ध  का द दशन कराते है। 

ौपद  यु धि ठर को उसक  पैतृक-भू म क  म हमा का मरण कराते हु ए कहती है 
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क िजस भू म का इ  के समान तेज वी आपके पूवज राजाओं ने सतत ्  संर ण कया, 

उसी भू म को आपने अपने अ धकार- े  से असावधानी पूवक उसी कार जाने दया, िजस 

कार उ म  हाथी माला को फक देता है।६ 

ौपद  यु धि ठर को युय धन के वषय म अपनी नी त-प रवतन के लए कहती है 

क - वे जड़बु ध पराजय को ा त करते है जो कपट  यि तय  के वषय म कपट का 

आचरण नह ं करते, य क दु ट, उस न कपट यि त को उसी कार वन ट कर देता है 

जैसे ती ण बाण कवचर हत शर र को। 

यु घि ठर के सु त ओज को जागृ त करने के लए अतीत के वैभव का मरण 

कराते हु ए पुनः कहती है क - पहले आप बहु मू य शै या पर सोकर ातः तु त, म गल-

गीत  से जगाए जाते थे, वे ह  आज कुश न मत श या पर सोते हु ए गीद डय  के अम गल 

श द  से जगाए जाते है। हे राजन ् । पहले यह आपका शर र ा मण  के भोजन से बचे 

अ न से सौ दय को ा त हुआ था, आज जड़गल  फल  के भ ण से वह  शर र यश के 

साथ अ य त कृश हो रहा है। हे राजन ! िजन आपके चरण  को राजाओं क  शरोमालाओ 

का पराग रि जत करता था, वे ह  आपके चरण मृग तथा वजो मी लत शखा वाले कुश  

के ज गल  म पड रहे है। 

इस कार संवेदन शीला ौपद  अतीत के व णम दवस  का वभैव पुनः ा त 

करने के लए प त यु धि ठर को अनेकशः े रत करती है। वह यु धि ठर के वा भमान को 

जगाते हु ए कहती है - यह वतमान दुदशा श ु कृत है, इस लए मेरे दय को माने जड़ से 

उखाड़ सी रह  है। श ुओं वारा अपरािजत परा म वाले मा नय  के लए दैवकृत आप  

भी उ सव के समान होती है अथात ्  वा भमानी पु ष के लए मानहा न अस य है आप  

नह ं। ौपद  यु धि ठर को श ुवध के लए शाि त को छोड़कर पूव तेज एवं परा म को 

पुनः धारण करने के लए आ ह करते हु ए कहती है - मु नजन कामा द अ तः श ुओं को 

जीतकर शाि त से स ध को ा त करते है, राजा नह ं। राजा तो वपरा म से ह  

सफलता को ा त करते है। 

एक ओर ौपद  यु धि ठर को उसके पूव परा म का मरण कराती है, दूसर  ओर 

अस य अपकार-पर परा कमी भी मृ त दलाते हु ए कहती है। इस कार के असहनीय 

अपमान को ा त कर भी य द आप स तोष धारण कर लगे तो मनि वता तो नरा या 
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होकर ह  मार  जायेगी। ौपद  परा म को छोड़कर श ु के लए मा-नी त का अवल बन 

कर लेने वाले राजा यु धि ठर से राज चहन कामुक को छोड़कर सं यासी बनने को कहती है 

और सतत ्  अपकर म त पर श  ुको राजनी तक कौशल से परा त करने का परामश देती है 

क - वजय भलाषी राजा सि ध को छल से भ ग कर देते है अतः आपको भी वनवास 

काल तक ती ा करना समीचीन नह ं है।७ 

इस कार ौपद  का यु धि ठर को द  उ बोधन केवल प नी क  ि ट से ह  

नह ,ं अ पतु एक स ा चुत राजा को पुनः अ धकार-संघष एवं खोई हु ई त ठा को पुनः 

था पत करने के लए एक राजरानी क  ि ट से भी कत य-बोध दान करता है। यहाँ 

ौपद  का सुख पा रवा रक प र ध से ऊपर उठकर वा भमानी एवं धम-नी त परक रा  क  

थापना म प रल त हो रहा है। 

एक और ौपद  असाधारण राजनी तवे ा ी के समान राजा यु धि ठर को अपने 

तेज वी वचन  से धमयु ध के लए े रत करती है, वह ं दूसर  ओर साधारण ी के समान 

प त अजुन के तप के लए जाते समय अ ु वहवल हो उठती है, तथा अम गल के भय से 

अ ुपूण ने  को ब द नह ं करती है। अजुन भी सहज ेम-रस से ि न ध, मनोरमा प नी 

के मनोहर चतवन को दय क  स नता पी अ ज ल से ‘पाथेय’ के समान खुशी से 

सभाल कर हण करते है।८ 

प त अजुन को वदा के समय कहा गया ौपद  का उ बोधन न स देह प नी के 

प म उसके हता भलाषी यि त व को तुत करता है। ौपद  कहती है कत य पथ से 

अथवा तप या से वच लत नह ं होना, य क अनुदासीन पु ष  के पास स ध, उ कि ठता 

ी के समान वयं आ जाती है।९ 

इस कार इस महाका य म ौपद  का ओज वी यि त व, पाँचो प तय  के लए 

प नी के प म शि त ोत है, कत यपथ-बोध के लए सतत उ साह-पु ज है, एवं 

धमयु ध के लए राजनी त का ेरक अ याय है। 

कराताजुनीयम ्  महाका य म पा डुपु  यु धि ठर के पा रवा रक जीवन का वणन है। 

राजस ा से युत होने के प चात ्  वैतवन म नवास करते हु ए यु धि ठर के वषम 

पा रवा रक जीवन का च ण ौपद  के तकार पूण वचन  से अ भ य त होता है। 

मनो यथाओं से ववश ौपद -यु धि ठर के तेज को द त करने के लए कहती है 
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क अनुकूल साधन  वाले कुला भमानी आपको छोड़कर कौन, राजगुण  से अनुर त कुल न 

मनोरमा आ मवधू के समान राजल मी को श ुओं से अपहरण कराता है ? 

पा रवा रक सद य भीम क  दयनीय अव था का वणन करते हु ए ैापद  कहती है 

क रा यकाल म सदा र तच दन से अल कृत रहते वाले, महान रथ पर आ ढ़ रहने वाले 

ले कन स त धूल धूस रत पवत  म पदया ा करते हु ए ये भीम स य को ह  धन समझने 

वाले आपके मानस को य थत नह ं करते है या ? 

ौपद  अजुन क  वप नाव था का च ण करते हु ए कहती है क इ  के समान 

परा मी िजस अजुन ने उ रकु  को जीतकर भूत धन को सम पत कया था, स त 

आपको व कल व  देने क  अजुन क  ववशता से आपका श ुओं के त ोध द त 

नह ं होता ? 

इसी कार नकुल और सहदेव क  दुदशा का वणन करते हु ए कहती है क 

वनभू म पी शैया पर शयन से कठोर तथा सवा ग कश  से या त शर र वाले पवतीय 

हा थय  के स श दखाई देते हु ए इन नकुल और सहदेव को देखकर भी आप धैय और 

संयम को यागने का उ साह य  नह ं कर रहे है ? 

भीम वयं यु धि ठर से सभी भाइय  के परा म का वणन करते हु ए कहते है - 

दशाओं म स ध, आते हु ए चार  द गज  के समान तथा आते हु ए चार  सागर के 

समान, इ  के समान पराम मी आपके चार  अनुज  को श ुओं म कौन ऐसा है जो सह 

सकता है ?१० 

इस महाका य म नार  के त स मान भाव भी य त हुआ है। इस म नार  के 

प म एकमा  ौपद  का ह  वणन है। ौपद  के त स मान का भाव थमतः ‘कृ णा 

सदन’ पद से अ भ य त होता है। जब यु धि ठर वनेचर के थान के उपरा त ‘कृ णा 

सदन’ म वेश करके अ य भाइय  से वचार वमश करने के लए जाते है। घर का 

नामकरण गृ ह को संवारने वाल  गृ हणी के नाम पर करना पाँच  पा डव  क  नार  के त 

स मान दा यनी भावना को सू चत करता है। 

पु ष  को नार  का उपदेश समाज म मा य नह ं था, यह ौपद  के इस कथन से 

प ट होता है - य य प आप जैसे नी त न णात व वान को ीजनो त वचन 

अपमानजनक होता है, तथा प जनो चत शाल नता को न ट कर देने वाल  मनो यतथाएँ 
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मुझे कहने के लए े रत कर रह  है। भीमसेन ौपद  क  वाणी को अ य धक मह वपूण 

तथा बृ ह प त को भी वि मत कर देने क  तभा से स प न मानते है। 

इ  वारा अजुन क  तप य के पर ाथ अ सराओं को पद  आ वासन भी नार  के 

त स मान क  भावना को सू चत करता है - जैसे - महान तेज वी उस अजुन के वषय 

म अ य मु नय  के समान ोध म शाप क  आश का न कर, य क यश वी परा मी 

जन  क  बु ध ना रय  के त पीडादा यनी नह ं होती।११ 

इस कार इन महाका य म ना रय  का पु ष  को उ बोधन भले ह  स मान जनक 

न माना जाता रहा हो, ले कन उसक  बात को मह वपूण समझा जाता था। ौपद  के 

वा चातुय से भा वत भीम उसे बृ ह प त के समतु य वभू षत करते है। 

कराताजुनीयम ्  महाका य म क व ने सामािजक मू य के प म व णत 

वण यव था, आ म- यव था, सं कार, प त-प नी स ब ध, पा रवा रक जीवन, नार  के त 

ि ट आ द के वणन  से प ट होता है क मानव मू य  को यि तगत तर पर सु ढ 

कर फर समाज से जोड़कर सु ढ़ आधार दान कया जाता है। हमारे सभी मनी षय  के 

वचार म, मानव का सबसे बड़ा भेद, धम, ा त, रा  आ द उपा धय  से ऊपर उठकर सम  

ा णय  के त दय म स भाव, ेम-एवं सौहाद जागृ त रखता है, सारतः मानवता से 

ओत ोत जीव ह  मानव कहालाने का अ धकार  है। 

:: पादट प :: 
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अिभ ानशाकु तल म अ मू त िशव का व प 
– ा. डॉ. मंजुलाबेन ए. पटेल 

 
हमारे वै दक सािह य म सृि  म य प म दखाई देते एवं िजनके िबना णभर भी न 

रहा जाए ऐसे ाकृितक त वो म ऋिषमुिनय  ने परमा मा के िविभ  व प  के दशन कये है । 
इन देवो म सूय, च , पृ वी, जल, आकाश, वायु, अि  इ या द है । ऋ वेदा द वेद इन देव  के 
सू  से भरे है । इन सभी देवो के पयावरण ान के प  को हम ʻअ मू त िशवʼ के प म देख 
सकते है । ऐसे ाकृितक देवो का िवचार भारतीय सं कृित के अनव  गायक महाकिव कािलदास 
के का  म अ मू त िशव क  प रक पना म ितफिलत ए है । कािलदास ने अपनी कृितय  के 
ना दीपद, भरतवा य और कई वणन  म िशवजी का तवन कया है । अ मू त िशव से क याण 
क  कामना करते ए वे अिभ ान शाकु तल के ना दीप  म मंगल ोक म कहते है क – 

 या सृि ः ुरा ा वहित िविध तं या हिवया च हो ी 
 ये े कालं िवध ः ुितिवषयगुणा या ि थता ा य िव म् । 
 यामा ः सवबीज कृित रित यथा ािणनः ाणव तः 
 य ािभः प तनुिभरवतु व तािभर ािभरीशः ।। 

      (अिभ ान शाकु तल 1-1) 
 अथात् जो िवधाता क  थमा सृि  अथात् जलमयी मू त ह,ै जो िविधपूवक हवन क  गई 
साम ी को वहन करनेवाली अथात् अि पा मू त है, जो हवन करनेवाली अथात् यजमान पा 
मू त ह,ै जो दो काल  का िवधान करनेवाली अथात् सूय एवं च पा मू त ह,ै वणेि य का 
िवषय अथात् श द ही है गुण िजसका, ऐसी जो संसार को ा  करके ि थत है अथात् 
आकाश पा मू त ह.ै िजसे स पूण बीज  का उ पि थल कहा गया है अथात् पृ वी पा मू त तथा 
िजससे सभी ाणी ाण  से यु  होते है अथात् वायु पा मू त – इन य प से ि गत 

होनेवाली मू तय  से यु  ʻिशवʼ आप सबक  र ा कर ।  
इनआठ  मू तय  को धारण करनेवाले िशव एक है और िशव के इस व प का सबसे 

मह वपूण त व यह है क इनका यके प य  का िवषय है । यहाँ हम मा  संकेत कर देना 
चाहते है क कािलदास का का  का मीर शैव दशन के िवचार  से अनु िणत है । इस अ यवादी 
दशन के अनुसार एक मा  िशव क  ही स ा है िशव से अित र  कुछ भी नह  । 

एक ही त व का अनेक प  म अवभावन उसका परमाथ ह,ै वही वयं को ा ड के 
प म कट करता है तथा िविभ  अव था  को धारण करने पर भी अपने यथाथ व प से 
युत नही होता है । यहाँ पर भी इस अ मू त िशव क  अवधारणा म यह बात प  है क हमारा 
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स पूण पयावरण िशव मय है । पृ वी, जल, अि , वायु, आकाश, सूय, च , यजमान ये आठ िशव 
के प है । या दूसरे श द  म कहे तो स पूण भौितक पयावरण िशवा मक है । िशव को इन 
अ मू तय  के व प क  य द सही आराधना सेवन-संवधन कया जाय तो सां तकालीन दूिषत 
वातावरण एवं लोबल वो मग क  सम या का िनराकरण हो सकता है । ऐसे िशव के आठ 
व प  को इस कार समझा जा सकता है – 

जल मू त के प म िशव – 

 ा क  सव थम रचना इसे माना गया है । सृि  क  अिभलाषा से यु  हो िवधाता ने 
जल क  रचना कर उसम बीज का िन ेप कया िजससे थावर और जंगम सम त सृि  का 
आिवभाव आ । जल ही जीवन को ल य मानकर कािलदास ने जल को आ द सृि  के प म 
वीकार कया है । इस कार जीवन का आधार जल को सा ात् अ मू त िशव का एक ही प 

अंगीकार कर आज क  जलसम या के संदभ म जल क  र ा करने का और शु  िनमल रखने का 
संदेश दया है ।  
अि मू त के प म िशव – 

 िशव का अि व प । ऋ वेद एवं यजुवद म िवशेष प से तथा अ य रचना  म अि  को 
काश, ऊ मा व ऊजा का तीक माना गया है । अतः सिविध य ाि  य  के मह व ितपादन के 

साथ ही जन िनयंि त अि त व क  िवशेषता पर बल दया गया है ।अि  के िबना य  क  
गिति थित आ द या भी स प  नह  हो सकती । अि  को देवता  का मुख कहा गया है - 
ʻअि मुखा वै देवाः ।ʼ य क देवताओ तक ह  को प ँचाने का मा यम अि  ही है ।ऋ वेद (4-
12-1) म य ीय अि  को यजमान का आशुदूत कहा गया है जो य  म िनयमानुसार दान क  
गयी ह  साम ी को देवता  तक प ँचाता है (1-1-4) । यही अि  क  ह वाहक नाम क  
साथकता है । अि  िविधपूवक त साम ी का ही वहन करती है । अि  के िबना सृि प य  
अस भव है । अि  क  उ माशि  तो जीवनदायी है और सृि  तथा ािणय  के िलये जीवन ोत 
है । अि  ऊजा का तीक है । जठराि , वडवाि , दावाि  प सामा य अि  क  अपे ाय ीय 
अि  म िशवत व क  थापना का आशय – इस ऊजा के समुिचत संर ण एवं उपयोग के िलये 

य शील रहना । कािलदास ने रधुवंश म िविधपूवक कये गये हवन से जलवृि  क  बात कही है 
– 

हिवराजव जतं होत वया िविधवदि षु । 
स यानामवग हिवशोिषणाम् ।। (रधुवंश 1-62)  
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यजमान मू त के प म िशव – 

 कािलदास ने शाकु तल के मंगलाचरण म िशवत व के प म मानव को सृि  य  के 
ʻयजमानʼ पद पर िति त कया है । इसके पीछे किव का म त  यही है क मानवसृि  के 
िविभ  त व  का भो ा न बनकर इस महान य  क  य ीय साम ी क  समुिचत आ ित क  

व था करने म स  ʻहोताʼ के दािय व का िनवाह करे । मनु य का होतृ व पयावरणीय दृि  
से अ य त मह वपूण है । आज के पयावरणीय सम त असंतुलन और त ज य संकट के मूल म 
मानव का होतृ व से भो ृ व म पयवसान है । क तु इस भो ृ व के पूव उसे य  म याग और 
िनः वाथ समपण के साथ स य योगदान देना होता है । 
 कािलदास के इस अ मू त व प के स यक अवलोकन से यह प  है क मनु य भी इन 
आठ मू तय  म एक है ऐसा नह  क वह इनम सबसे सव प र ह,ै अिपतु सभी समान है । सृि  के 
कण-कण म िशव का वास मान लेने पर मनु य आ मशलाधा क  चकाच ध से िनकल सकेगा । 
प रणामतः कृित के ित साहचय एवं सह अि त व के भाव का िवकास सरलता से हो सकेगा । 
क तु मनु य के वाथ े रत अिववेकपूण आचरण से चतु दक् अमंगल का िवधान ा  है । 
कृित के अ य सम त त व कभी भी वाथवश वृ  नही होते – 

  िव दतं वो यथा वाथा न मे काि वृ यः । 
  ननु मू तिभर ािभ र थं भूतोऽि म सूिचतः ।। (कुमारस भव 6-26) 
और िशव क  ये अ मू तयाँ पर परापे ा का िनवाह करते ये सृि  को संचािलत करती है । ये 
त व भी मानवीय संर ण के ारा संव त होते ये समृि  का माग श त करते ह । 
सूय-च  के प म िशव – 

 ाकृितक पयावरण म ऊजा के अप रिमत ोत सूय को देवता के प म वीकार कया है 
। शु  पयावरण के िलए सूयदेव अपने काश से स पूण िव  का क याण करते है । सूय ही 
अपनी ऊजा ारा ािणमा  को सुखी एवं समृ  बनाते है तथा नैक कार का धनागम भी 
सूयदेव से स भव है – शं नो भव च सा शं नो अ व शं भानुना शं िहमांशधृणेन (ऋ. 10-37-10)। 

 सृि च  म पयावरण का जनक जीवनदाता रोगनाशक सूय क  करणय द पृ वी पर 
वन पितय  म सा रत नह  होती तो सारा भूम डल दूिषत हो जाता । समयच  को दन-रात 
के ख ड  म िवभ  करनेवाले सूय-च  को भी अ मू त के प म माना गया है । पृ वी पर ऋतु 
प रवतन म सूयदेव क  मिहमा सव प र होती है । िजसके कारण पयावरण के िविवध त व 

काश, ऊजा, तापमान, जलवायु व वन पित जगत सभी भािवत होते है । 
 कािलदास ने च मा को अिभ ानशाकु तल के चतुथ अंक म ʻपितरोषधीनाम्ʼ औषिधय  
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का वामी कहा है । इस तरह च मा आ लाद का कारण ही नही अिपतु स पूण औषिधय  के 
संर ण और िवकास का हेतु होने से जीवनधायक भी है । 
आकाश पा िशव – 

 आकाश क  स ा का ान उसके गुण श द के ारा – श दगुणमाकाशम् । त ैकं िवभु 

िन यं च । (तकसं ह पृ.9) आकाश िन य ह,ै स पूण िव  को ा  करके ि थत ह,ै इसका य  
वणेि य के ारा होता है । कािलदास ने प महाभूत  म अ य  का प रचय उनके गुण के 

मा यम से नह  दया है क तु आकाश को उसके गुण के मा यम से अिभ  करने के मूल म 
स भवतः यह भाव िनिहत है क अ य त व का दूषण तो उ ह  त व  को िवकृत कर देता है यथा 
जलदूषण, वायुदूषण आ द शू य आकाश म उ प  आ िवकार उसके गुण श द का दूषण करता है 
। श द या विन का दूषण आज पयावरणीय ग भीर सम या के प म देखा जा रहा है । आकाश 
के िशवत व क  अिभर ा के िलये आकाश को विन दूषण िविनमु  करना होगा ।  
पृ वी के प म िशव – 

 यह स पूण बीज  का उ पि  थल है । इसी िलये ʻइयं भूिम ह भूतानां शा ती 
योिन यतेʼ (मनु मृित 9-37) कहा गया है । पृ वी क  इस सवाथता को महाभारत म भी 
वीकार कया है - ʻभूमेः थैय गु वं च का ठ यं सवाथताम्ʼ और अथववेद के पृ वीसू  म इसे 

सम त वन पितय  का ुव आधार कहा गया है । पृ वी पा इस मू त के िशव व क  र ा 
अप रहाय है अ यथा अिशव कारी भूिम स ब धी दूषण  के प रणाम व प बीज क  अनु पि  
स पूण ािणय  के सम  भीषण ुधा का संकट उपि थत कर सकती है । 
वायु प म िशव – 

 वायु पा मू त वह है ʻयया ािणनः ाणव तःʼ िजससे ाणी ाणवान होते है । वै ािनक  
के अनुसार वायु अनेक गैस  का आनुपितक िम ण है, िजसम सभी गैस  का स तुलन बने रहना 
वन पित और ािणय  क  ाणर ा के िलये अिनवाय है । वायु के िशव व क  हािन स पूण 

ािणय  के सम  ाणसंकट उपि थत कर देगी । इसी िलये शा ो म ʻवायुरायुःʼका कथन है । 
 इन आठमू तय  के ारा िशव स पूण जगत को धारण कये रहते है- ʻअ ािभय य कृ ं 
जगदिप तनुिभ ब तो नािभमानःʼ पर तु िनरिभमान होकर । िशवत व क  अिभर ा हेतु यही 
िनरिभमानता अपेि त है । िशव के ये आठ व प पयावरण के तीक है । ये सभी त व िशवमय 
है । य द मनु य इन व प  के स तुलन म कोई बाधा उ प  न करे तो पयावरण, जलसम या, 
लोबल वो मग इ या द सम या  का सही हल िनकल सकता है । कािलदास ने पयावरण 

िव ान के िविवध प  ारा िव  पयावरण म अ मू त िशव का भलीभाँित समाकलन कर 
मानव का आचार-िवचार व उसके ावहा रक आदश प  को तुत कया है । यह अ मू त 
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िशव क याणमयी न रहे तो इसका िवकार सारी सृि  को िवकृत कर देगा । हम अ मू त िशव के 
आठ प  को कदािप िव मृत नही करना चािहए य क इनका िवषम व अमंगलकारी प कट 
करने पर मानव के क याणकारी व सृि िनय ता अ मू त िशव का प धनुधारी  भी है – 

  जलं वािहन तथा य ा सूयाच मसौ तथा । 
  आकाश वायुरवनी मूतयोऽ ौ िपना कनः ।। 
 

स दभ थ-सूिच 

(1) कािलदासः भावानुक तनः   –  डॉ. िवभारानी दूब े

       कला काशन, वाराणसी 
(2) कािलदास के का  म       –  डॉ. शंकरलाल शा ी 

पयावरण संर ण हंसा ाकाशन, जयपुर (राज थान) 
(3) सं कृत वा य म पयावरण –  डॉ. शंकरलाल शा ी 

    हंसा ाकाशन, जयपुर (राज थान) 
(4) अिभ ानशाकु तलम्  – ભારત કાશન, અમદાવાદ  
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VFtDlGE"Z EFZT SM 5|F–T SZG[ S[ l,˜ 5F9IS|D D[\ ;]WFZ 

  0F"_SLlT"S]DFZ ˜;_HFNJ 

            

 :JFJ,\AL EFZT AGFGF C{ TM CDFZL lX1FF 5|6F,L D[\ VFH ;]WFZ SL H~ZT DC;}; 

CM ZCL C{ P CDFZL VFH SL lX1FF S{;L C{ ˜S N'8F\T CL SFlO C{ P U]HZFT SF ˜S KF+ 

;LJL, >gHGLIZ SL p5FlW lN<,L SL I]lGJl;8L" ;[ ,[SZ ,F{8TF C{ TA p;SM T]Z\T 

GF{SZL lD, HFTL C{ 5C,[ CL lNG pGS[ 9[S[NFZ pGSM VFW[ DF>, SL 5F>5 ,F>G lAKFSZ 

p;D[\ ALH,L S[ S{A, SM 5;FZ SZG[ SF SFD N[TF C{ P >gHLGLIZ ;FCA 5C,[ TM 5F.5 

,F.G HDLG D[\ ALKF N[T[ C{ VA ;MR D[\ 0]A HFTF C{ lS S{A, S{;[ 5;FZ lSIF HFI[ m 

U|LQD SL W}5 D[\ A[RFZ[ >GHLGLIZ SL CF,FT lAU0 HFTL C{ R\N lDGL8M\ D[ JCF" S;FG 

NM5CZ SF EMHG SZG[ S[ l,˜ WZ HFTF C{ ;FCA AM N[BSZ 5}KTF C{ ;FCA •IF lN••T C{ 

TA ;FCA SCT[ C{ CDG[ lN<,L lJXJlJWF,I S p5FlW 5|F–T SL C{ lOZ EL IC SFD GCL 

SZ ;ST[ TM T]D CD[\ •IF DNN SZMU[ P A[RFZF lS;FG AM,F ;FCA •IF SFD C{ AM,M TM 

;CL P .gHLGLIZ ;FCA G[ V5GL jIYF SL TM lSXFG AM,F D{\ ,F{8T[ VFpUF TM IC 

VF5SL ;D:IF ;C, CM HFI[UL P lSXFG EMHG SZS[ ,M{8F TM p;S[ CFYM\ D[\ R}C[ SF 

l5\HZF YF VF{Z ZFT D[\ ˜S l5\HZ VF UIF YF P ;FCA S[ 5F; HFSZ AM,F ;FCA S{A, 

D]×F[ N[ NM VF{Z VF5 ;FDG[ R,[ HFVM JCF« VF5SF S{A, VFI[UF P lSXFG G[ R}C[ S[ U,[ 

D[\ S{A, 0F,SZ p;SM 5F>5,F>G D[\ KM0 lNIF R}CF :S|LGZ S[ 5|IMUG];FZ S{A, ,[S[ 

;FDG[ lGS,F P ;FCA AM 5C,[ CL lNG SL GF{SZL D[\ pGSL 0LU|L SL VF{SFT 5TF R, 

UIF P ICL .; N[X SL lX1FF SF CF, C{ P 0LU|L VF{Z 5|FIMlUSTF D[\ AC]T OS" C{ P Sd–
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I]\8Z SF l,lBT 5RF" VF{Z 5|IMlUS 5ZL1FF VFH EL N[X SL lX1FF jIJ:YF D[\ DF{H}N C{ P 

Sd–I]\8Z SF 7FG 5|FIMlUSTF 7FG C{ ,[lSG CDG[ VF{Z CDFZ[ lX1FF ;[ H}0[ C]˜ ,MUM\ G[ .; 

lJQFI SM l,lBT AGF lNIF C{ P ICL CF, C{ lX1F SF P  

 :JFJ,\AL EFZT S[ l,˜ 5F9IS|D EL :JFJ,\A CMGF RFlC˜ P 5|FIMlUSTF SF DCtJ 

hIFNF ZCGF RFlC˜ VUZ EFZT SM :JFJ,\AL AGFGF C{ TM D{\ DFGTF C}« lJxJ lJWF,I D[\ 

5C,F SFD lGdGM•T CMGF RFlC˜o 

s!f lX1FF D[\ ;[ ;O[N5MX V5ZFWLSZ6 SL 5|J'lÚF ;N{J A\W CMGL RFlC˜ P 

sZf prR lX1FF D[\ lJxJlJWF,I SL HM SlD8LIF« p;D[\ ZFHGLTLS RIG GCL Al<S  

   lX1FFlJN CMGF RFlC˜ P 

s#f CDFZF 5F9IS|D ;DFH SL VFJxISTFVM\ SL 5}lT" SZ ;S[ ˜[;F CMGF RFlC˜ P 

s$f AF5}G[ HM :JFJ,\AG SF GFZF lNIF C{ p;S[ VG]~5 CDFZF 5F9IS|D CMGF RFlC˜ P 

s%f 5F9FIS|D D[\ 5ZN[X SL DCFGTF SL AHFI lCgN]:TFGF SL DCFGTF SF NX"G CMGF RFlC˜P 

s&f 5F9IS|D TEL ;O, CM ;STF C{ HA N[X S[ 5|tI[S HGTF SL lHgNUL ;DFG CM P  

   VFH EFZT D[\ EL NM EFZT C{ ˜S EFZT CJF> HCFH D[\ ;OZ SZTF C{[ VF{Z N};ZF  

    EFZT UF"JM SL W}, D[\ 5;LGF ACFTF  C{ P I[ N[X SL AC\]T A0L ;rRF> C{ P 

s*f CDFZL ;DFH ZRGF4 CDFZF SFI"4 CDFZL ZFHGLlT4 CDFZF lJ7FG4 CDFZL lO,;}lO S[  

   VG];FZ 5F9IS|D CMGF RFlC˜ P 

s(f VFtDlGE"Z EFZT S[ l,˜ 5F9IS|D ;JF"lU6 lJSF;5}6" CMGF RFlC˜ P 

s(f CDFZF 5F9IS|D D[\ DFGJTFJFNL ;MR S[gN| D[\ CMGL RFlC˜ P 

s)f E]B[\ VFNDL SF ;A;[ A0F TS" ZM8L C{ .;SF EL ;DFWFG CDFZL lX1FF 5|6F,L D[\  

    CMGF RFlC˜ P 
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 :JFJ,\A EFZT SM 5FGF S9LG CL GCL A0F D]lxS, SFD C{ P IC zD;FwI SFI" C{ 

P N[X S<IF6 SF IC I7 C{ P :JFJ,\AL EFZT SM 5|F–T SZG[ S[ l,˜ T5xIF SF DFU" 

5|X:T SZGF  50TF C{ P .; SFI" D[\ VG[S AFWFI[ C{ P H{;[ Sd–I}\8Z SF l,lBT 5|xG5+ 

VF{Z jIJCFlZSTF D[\ •IF V\TZ C{ IC lX1FFlJN HFGT[ C{ P H{;[ VF5 D}×F[ Sd–I}\8Z S[ 5R" 

D[\  5}KF HFI[ lS OF>, D[\ lSTG[ ;A 8Ml5S C{ TM D]×F[ GCL DF,]D ,[lSG D{\ Sd–I]8Z SL 

l:S|G 5Z A{9TF C} TM VF;FGL ;[ R,F ;STF C}« P VFH CD lX1FF S[ ;\NE" D[\ ˜[;[ RF{ZFC[ 

5Z B0[ C{ lS lSWZ HFGF C{ CD[\ B]N SM DF,]D GCL C{ TM CD V5G[ ArRM\ SL ZFC S{;[ 

TI SZ[\U[ P B{Z4 IC D[ZF GLlH DT C{ P VFtDlGE"Z EFZT SL BMH ˜S R]GF{TL C{ ,[lSG 

D]lxS, GCL C{ P 

  S],lD,FSZ CDFZF 5F9IS|D D[\ KF+ CL S[gN| D[\ CMGF RFlC˜ P KF+ SF lJSF; CL 

lX1FF C{ P CDFZ[ ElJQI SM ;]Zl1FT VF{Z VFtDlGE"Z AGFG[ S[ l,˜ ZF[HUFZ,1FL 5F9IS|D SF 

;DFJ[X SZGF RFlC˜ P VFH N[X VG[S ;D:IFVM\ ;[ H]H ZCF C{ .;S[ l,˜ CDFZL lX1FF CL 

lHdD[NFZ C{ P >u,{0 SL 8[d5[:8 GNL S[ lSGFZ[ 5Z *__ 5[0 VFWL S[ ;FY lUZ UI[ P TM 

JCF« SL lJxJlJWF,I SM 5L_˜D SFIF",I G[ BT l,BSZ SCF 5Z;M XFD 5F"R AH[ TS 

I[ 5[0 •IM lUZ[ I[ ATFGF P lJxJlJWF,I S[ JG:5lTKF:+ S[ VwI1F TYF pGSL 8LD 

KF+ ;D[T .; ;\XMWG D[\ H]8 UI P ;\XMWG SZG[ 5Z 5TF R,F lO O]U SL JHC ;[ 

H0[ SZHMZ CM HFG[ ;[ VFWL D[\ I[ 5[0 lUZ UI[ P lJxJlJWF,I S[ VwI1F G[ V5GL 

VF,MRGF E[H NL P N];Z[ lNG ;EL SM 5N ;[ lG,\lAT SZ lNIF P U\]GFC l;O" .TGF YF 

lS VF,MRGF VJlW S[ N};Z[ lNG SFIF",I SM E[HL YL P •IF EFZT D[\ lX1FF 1F[+ D[\ 

[̃;L jIJ:YF ;\EJ C{ P IC TM l;O" N'Q8F\T lNIF C{ P .;l,I[ TM pGSL lX1FF 5|6F,L VF{Z 

CDFZL lX1FF 5|6F,L D[\ OS" C{ P CDFZL lX1FF p;L 5|SFZ SL AG HFI[ TM EFZT SL 
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;D:IFVM\ SL lHTGL EL H0[ C{ JC V5G[ VF5 BtD CM HFI[UL P 

  VFH SL CDFZL lX1FF ZFHGLlT SF ClYIF AG A{9L C{ P lX1FF D[\ VFH 

ZFHGLlT SL H~ZT GCL C{ ,[lSG ZFHGLlT D[\ lX1FF SL VJxI H~ZT DC;}; CM ZCL C{ P 

•IF VFH SL CDFZL lX1FF ZFHGLlT ;MR SL CMGL RFlC˜ IF CDFZ[ ElJQI SM A[CÚFlZG SLIF 

HFI[ [̃;L CMGL RFlC˜ m D[ZF GLlH DT C{ lS CDFZL lX1FF CD[\ J{RFlZS U],FDL ;[ VFHFN 

SZ[ [̃;L CMGL RFlC˜ P VDlZSF S[ 5}J" ZFQ8=5|D]B S[G[0L G[ lJxJlJWF,I S[ lN1FFgT 

;DFZMC D[\ lJxJlJWF,I SL 5lZEFQFF AC}"\T CL ;l8S SL C{vcc lJxJlJWF,I VrK[ lJRFZM\ 

SL 5|IMUXF,F C{ P¯ VFH CDFZ[ lJxJlJWF,I SL CF,FT N[BSZ ;gG ZC ZFH[ C{ P TZC 

TZC SL AFT[ O{,FSZ CDFZL lJSF;GL\J SM lC,FG[ SF Wl8IF SFI" S]K BF; ,MUM\ S[ ÛFZF 

5|JF"IMlHT R, ZCF C{ IC AFT N[X TYF I]JFVM\ S[ l,˜ lR\TF SF lJQFI C{ P 

  CD pdDLN SZT[ C{ lS  CDFZ[ 5|A]Û N[X S[ ,MU .; AFT SM wIFG D[\ 

ZBSZ VFG[JF,L 5Ll- S[ l,˜ S]K ;]GCZF ElJQI KM0 HFI[\U[ P AGF"0 XM SL .; AFT S[ 

;FY D{\ V5GL AFT SM 5}6" SZTF C}«v 

cclHgNUL D[Z[ l,˜ l;O" ˜S DMDAFÚFL GCL4 IC ˜S 5|hHl,T DXF, C{4 lHGSM D{\G[ S]K 

J•T S[ l,˜ 5S0 ZBL C{ P .;SM GIL 5Ll- SM ;F{5 N}"\ .;;[ 5C,[ D{\ RMTZO hIFNF 

5|SFX O{,FGF RFCTF C}}« P¯¯  

5F9IS|D VF{Z ZFQ8= 

EFZT SL lX1FF 5|6F,L ;lNIM\ ;[ 5|l;wW C{ P GF,\NF VF{Z T1FlX,F p;SF N'Q8F\T C{ P 

CDFZL 5|FRLI U]Z]S], ArRM\ SM VFtDlGE"Z TYF HLJG5IMUL lX1FF S[ l,˜ Tt5Z YL P 

5|FRLG SF, SL CDFZL 5F9XF,FD[\ ArRM\ S[ ;JF"lU6 lJSF; 5Z A, lNIF HFTF YF P 

l,lBT ;[ hIFNF jIJCFlZS lX1FF SF hIFNF DCtJ YF P  X:+ lJWF lYIZL,G G CMSZ 
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5|FIMlUS YL P 5lZ6FDTo CDFZL lX1FF 5wWlT SFlO ;O, YL P VFH CDG[ lX1FF SM RFZ 

lNJFZM D[\ A\W SZ NL C{ P ACFZL lJRFZ S[ l,˜ SM> VJSFX GCL C{ P DFGJLITF TM AC]T 

N}Z SL AFT CM UIL C{ P VFH CDFZ[ ;DFH SL HM l:YlT C{ p;S[ ;\NE" D[\ CD ;MR[ TM 

p;SL H0[ lX1FF D[\ CL lD,[UL P VFH CZ HUC lX1FFYL"IM S[ N|FZF CL N[X SM VFgNM,G 

SF ;DGF SZTF C{ P SCG[ SF VY" IC C{ lS N[X S[ ELTZL EFUM D[\ CD N'lQ8 0F,[U[ TM 

,UTF C{ lS DFGJLITF VF{Z .DFGL CD;[ AC]\T 5LK[ K}8 R}SL C{ VF{Z VFH lX1FF D[\ H\]0[ 

,MU V5GL V5GL SZG[ D[\ ,U[ C{ P  D{\ SCGF IC RFCTF C}« lX1FF DFGJ HLJG SL 

VFWFZXL,F CMGL RFlC˜ P lX1FF DFGJTF5}6" CMGL RFlC˜ P lX1FF ;\J[NXL, CMGL RFlC˜ P .G 

TDFD TyIM\ 5Z ;MRT[ C{ TM ,UTF C{ lS CDFZL lX1FF ZFQ8= ;[ lA,S], D[,lD,FJ D[\ GCL 

A{9TL P VFtDlGD"Z EFZT SL AFT SZG[JF,[ ,MU SL N}Z\N[XL N'lQ8 SF ;J"YF VEFJ lNBF> 

N[TF C{ P CSLST N[B[ TM 5TF R,TF C{ lS lX1FF SF VY" ZM8L VF{Z jIl•TtJ SF ;JF"lJS 

lJSF; SF CL ,1I CMGF RFlC˜ P 

   CDFZF 5F9IS|D KF+ S[lgN|T CMGF RFlC˜ P VFH CDFZF 5F9IS|D 

5|SFXG VF{Z Dl8lZI<; ,1FL CM UIF C{ P ICL TM SDHMZL C{ P CD 5F9IS|D CDFZL 

VG]S],TFG];FZ AGFT[ C{ P KF+ S[gN| D[\ C{ CL GCL P HCF" 5Z IC 5F9IS|D VrKF C{ JCF" 

VFH EL KF+ CLT ;DFlCT C{ P ;A;[ A0[ NN" SL AFT IC C{ lS l;O" lJxJJWF,I SF 

5F9IS|D D[\ AN,FJ ,FG[ S[ l,˜ VG[S KMZM ;[ U]HZGF 50TF C{ P TA HFS[ p;SF 

VD,LSZ6 CMTF C{ P CDFZF 5F9I|SD VFtDlGE"Z VF{Z lJSF;,1FL CMGF RFlC˜ P 

s!f EFZT SF ;F\:S'lTS -F«RF VgI ZFQ8= ;[ 5'YS C{ VgI ZFQ8= S[ 5|EFJ D[\ VFSZ CDFZF 

5F9IS|D GCL AGGF RFlC˜ P 

sZf EFZT SL ;FDFlHS jIJ:YF EL 5'YS C{ P VFH EL CD[\ NM EFZT lNBF> N[TF C{ 
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vUZLA VF{Z VDLZ EFZT  

s#f ;DTF S[ lAGF lX1FF D[\ ptYFG IF 5|UlT SZGF D]lxS, C{ P  

s$f CDFZ[ 5F9IS|D D[\ ZFQ8=LITF SL DCS CMGL RFlC˜ P ZFQ8=5|[D SF 5F9 ArRM\ SM 5-FIF 

HFGF RFlC˜ P 

s%f lX1FF S[ ;FY ;FY :JZMHUFZ EL 5|F–T CM IC EL AC]T H~ZL C{ P  

s&f lX1FF D[\ ZFHGLlTS C:T1F[5 GCL CMGF RFlC˜ P 

s*f VFH A0L A0L lJxJlJWF,I ZFHGLlT SF S[gN| AG R}SL C{ HCF" 5Z G ArRM\ SF 

ElJQI C{ VF{Z G ZFQ8|5[D P 

s(f EFZT S'lQF 5|WFG N[X C{ P N[X S[ CZ ArR[\ SM S]lQF ;A\WL HFGSFZL CMGL RFlC˜ P 

s)f CDFZL lX1FF D[\ :JZ1FF VF{Z N[XZ1FF SF 7FG EL CMGF RFlC˜ P 

s!_f 5IF"JZ6 VF{Z 5|N]QF6 S[ AFZ[D[\ EL 5F9IS|D ,FU]\ SZGF RFlC˜ P 

s!!f N[X lH; ;D:IF SF ;FDGF SZ ZCF C{ p;SF ;DFWFG CDFZL lX1FF 5|6F,L D[\ CMGF 

RFlC˜ P 

s!Zf 5|tI[S lX1FF D[\ ;FlCtI 5-FIF HFGF RFlC˜ TFlS p;;[ DFGJLITF VF{Z ;\J[NGXL,TF 

SF lJSF; CM P  

s!#f CDFZF 5F9IS|F EFZT S[ ElJQI SM ,1I SZS[ AGFGF RFlC˜ P 

s!$f lX1FF SL ;O,TF TEL C{ HA N[X SF ElJQI VgI ZFQ8=M\ D[\ :YFGFgTlZT CMG[ ;[ 

AR[P  

 VUZ VrK[ VF{Z 5- [l,B[ ,MU VgI ZFQ8=M\ D[\ HFS[ V5GF IMUNFG N[T[ C{ ,[lSG 

EFZT HgDE}lD CMG[ S[ AFJH}N EL SM> E}lDSF ZFQ8= S[ l,˜ GCL CMTL C{ P IC UF{Z SZG[ 

SL AFT C{ P EFZT S[ ELTZL lC:;[ VFH EL VG[S ;D:IF ;[ 5Ll0T C{ P .;SF ;DFWFG 
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DFZL lX1FF 5|6F,L D[\ CD[\ lD,GF RFlC˜ P 

 lH; N[X SL 5F9XF,F >DFGNFZ CMTL C{ p; N[X SF ;DFH >DFGNFZ CMTF C{ VF{Z 

lH; N[X SF ;DFH .DFGNFZ CMTF C{ p; N[X SL ZFHGLTL .DFGNFZ CMTL C{ P ZFHGLlT 

.DFGNFZ CM HFTL C{ JCF" 5Z ZFQ8= SL CZ[S ;D:IF SF V\T CM HFTF C{ P ,[lSG N[X SL 

;rRF> IC C{ lS vHM ;A;[ hIFNF SFD SZTF C{ JC ;A;[ hIFNF U,TL SZTF C{ 4 HM 

SD SFD SZTF C{ JC SD U,TL SZTF C{ VF{Z HM SFD CL GCL SZTF C{ JC U,TL CL 

GCL SZTF C{ VF{Z CDFZL ;ZSFZ [̃;[ jIl•T SL 5NMgGlT SZTL C{ HM U,TL GCL SZTF C{ P 

A; .; TZC lX1FF SM CL N[B l,lH˜ P 0F" GULGNF; ;\WJL G[ S]K DlCG[ 5C,[ 

lNjIEFQSZ SL V5G[ ,[B D[\ DCF YF vcc5FU, TM N]lGIF S[ CZ[S ;DFH VF{Z I]U D[\ CMTF 

C{ ,[lSG VFW]lGS EFZT SL SDG;LAL IC C{ lS [̃;[ 5FU,M ;ÚFF VF{Z 5|lTQ9F SL AC]T 

prRF> 5Z 5C]R HFTF C{ P lX1FF D[\ VFH N[X SF ICL CF, C{ P CDFZL lX1FF SF 5F9ISD| 

J[ ,MU lGlxRT SZT[ C{ lHgCM\G[ SEL KF+M\ SF S1F N[BF GCL C{ P lSTFAM S[ ;FY lHGSF 

SM> ;A\W CL GCL C{ P D{\ AC]T CL :5Q8 DFGTF C}« lS lX1FFF SF lJSF; VF{Z ZFQ8= SF 

lJSF; TEL ;\EJ C{ HA CD 5F9IS|D SF NFlItJ A0L .DFGL ;[ lGEFI[U[ P DFGJLITF SL 

VFWFZXL,F 5Z ZRF C]VF 5F9IS|D CL lJSF; S[ 5Y 5Z CD[\ ,[ HFTF C{ P VFH SF CDFZF 

5F9IS|D jIJCFlZS VF{Z 5|FIMlUS SD ,[lSG l,lBT hIFNF C{ P 5ZL1FF EL VA jIJCFlZS 

GCL ZCL P DF« V5GL HJFG A[8L SM IC SEL GCL SCTL SL ZM8L S{;[ AGFIL HFTL C{ 

lSTFA D[\ N[B ,[GF P ZM8L AGFGF jIJCFlZS VF{Z 5|FIMlUS CMTF C{ P A[8L TEL ZM8L AGFGF 

lXB l;B ;STL C{ HA A[8L Z;M>WZ D[\ HFSZ 5|IMU SZ[ P VFH CDFZL lX1FF 5|6F,L SF 

ICL CF, C{ P VFH TM Sd–I}8Z SF EL l,lBT 5|xG5+ CM UIF C{ P D{\ B]N .; l:YlT SF 

lXSFZ C}« P Sd–I}8Z jIJCFlZS lJQFI C{ lOZ EL CDFZ[ lX1FFlJNM G[ .;[ l,lBT 5ZL1FF S[ 
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~5 D[\ TAlN, SZ lNIF C{ P  •IF CF, AGFIF C{ CDG[ lX1FF SF P ˜S SlJ SL 5\l•T 

SM p,8O[Z SZS[\ SCGF RFC]UF v 

cc VwIF5S4 5|FRFI"4 VlWQ9FTF4 5F9IS|D S[ R[IZD[G TYF 

  >_;L ;N:I VF{Z S],5lT DCMNI 

   I[ ;EL  

  SFG}G SL EFQFF AM,TF4 

  N[X S[ ElJQI S[ BT[Z[ D[\ 0F,G[JF,F 

  V5ZFlWIM\ AF A0F ;D}C C{ P 

 CDFZL lX1FF SL N}'"NXF S[ l,˜ CD ;A lHdD[NFZ C{ P HM C]VF ;M C]VF D{\ AC]T CL 

VFXFJFNL C}« P CDFZL lX1FF SM VrKL SZG[ S[ l,˜ CD 9FG  ,[ lS VFG[JF,[ lNG CDFZF 

;]GC,F CM P .;S[ l,˜ VFH ;[ CL lSZNFZ lGEFGF X]~ SZ[ P CDFZL lX1FF N[X S[ ElJQI 

SM ;}GCZF AGFG[ S[ l,˜ CMGL RFlC˜ P CDFZF 5F9IS|D EL :JFJ,\AG VF{Z VFtDlGE"Z SL 

A]lGIFNL AFT 5Z l8SF CMGF RFlC˜ P 
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Critical Study of the novels of Rohinton Mistry 
- Dr. Rakesh Joshi 

 
  Rohinton Mistry is considered to be an outstanding Indian born canadian writer in 
English. He was born on 3rd July, 1952 in Mumbai, India. He belongs to Parsi community. 
Mistry emigrated to Canada with his wife in 1975, settling in Toronto where he studied at 
the University of Toronto and received a B.A. in English and philosophy. Mistry won two 
Hart House Literary Prizes. The magazine's annual contributor's prize for 1985. As a short 
story writer, Mistry has published a collection of short stories. Tales From Firozsha Baag 
(1987). It was later published in the United States as Swimming Lessions and other stories 
from Firozsha Baag which consists of 11 short stories. Mistry's contribution to the field of 
novel has been substantial and solid. As a novelist, he has written three remarkable novels. 
These are Such a Long Journey (1991), A Fine Balance (1995) and Family Matters (2002).  
 Such a Long Journey is a 1991 novel by Robinton Mistry. Mistry deals with the 
parsi environment in India. He explores the loss of innocence of the protagonist Gustad 
Noble as the attempts to define himself in relation to his family and his country during the 
chaotic times of 1971 India, during which India and Pakistan went to war over the 
liberation of East-Pakistan , or Bangalesh (Myer). The novel gives extremely detailed 
description of the lives of Gustad and his family in their apartment in Bombay, which 
serves as a contrast to outside world which disrupts family order. The novelist presents the 
outside world as a rotten and corrupting force on even the most decent members of the 
inner sphere. This novel was shortlisted for the Booker Prize and won several other awards.  
 A Fine Balance is the second outstanding novel published in 1995. This novel is set 
in India in 1975, during Indira Gandhi's declared state of Emergency, gives intense 
description of extreme poverty, and shows the bond that develops between four main 
characters, despite of the barriers created by their differences in religion and social status. 
Dina Dalal, a parsi woman who refused to return to the home of her domineering brother 
after the death of her husband, allows two tailors whose homes have been burned by the 
government work-camp, torture and disillusionment. The novel poses the question of the 
possibility of the existence of articious atcs and beliefs in the face of the world's beauty. A 
Fine Balance was one of the only two canadian books selected for Orphan's Book club. 
Family Matters is considered to be the third outstanding novel, published in 2002 set in 2 
Bombay in the city of Mumbai in the mid -1990s, Family Matters tells a story of a familial 
love and obligation of personal and political corruption, of the demands of tradition and the 
possibilities for compassion Nirmal Vakeel, the patriarch of a small discordant family, is 
beset by Parkinson's and haunted by memories of his past. He lives with his two middle-
aged step children, coomy, bitter and domineering, and her brother Jal, mild mannered and 
acquiscent. But the burden of illness worsens the already strained family relationships. 
Soon their sweet- tempered half-sister, Roxana, is forced to assume sole responsibility for 
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her bedridden father. And Roxona's husband, besieged by financial worries, devises a 
scheme of deception involving his ecentric employer at a sporting goods store, setting in 
motion a series of events that leads to the narrative's moving outcome. The novel Family 
Matters has all the qualities like richness, the gentle humour, and the narrative sweep that 
have earned the novelist the highest of accolades around the world.  
 
- Notes and References : 
 (1) Mistry Rohinton - Such a Long Journey, MC Celland and Stewart - 1991  
(2) Mistry Rohinton - A Fine Balance - MC- celland and Stewart - 1995  
(3) Mistry Rohinton - Family Matters - MC Cellend and Stewart - 2002 
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The Novelist of Social Reform in Gujarati Literature – 
Bholabhai Patel 

Dr. Bharat S. Patel 
 
In Gujarati Literature, the movement for social reforms was foremost in 19th and early 20th 
centuries. The history of the state shows that there are many social reformers who have 
helped to establish the foundations of modern India, and, in some cases, have affected a 
worldwide impact through political action and philosophic teachings. 
Pemanand and Akho were the writers who initiated the movement of social reform through 
literature in the society. One was a dramatic story teller and the other was a social critic 
with apparent cynicism concealing committed concern for life and humanity. Both were 
poets. Prose had to wait for five centuries before the printing press arrived in India. 
Devotional tales, educational articles, biographies, autobiographies, social-political-
religious debates, stories, novels, plays, criticism, translations and several other subjects 
rose as waves. 
The social reforms and addressing issues such as untouchability and eradication of caste 
practices in Gujarat is generally seen as having become prominent in the 20th century. 
However, inspired by the reformative movement in early 19th century, many scholars, then 
known as 'sakshar', started public debates on a number of social issues and wrote many 
books. Bholabhai Patel was one of them.  

Bholabhai Patel (born 7 August 1934, died 20th May 2012) was an Indian author who 
taught numerous languages at Gujarat University and did comparative studies of literature 
in different languages. He translated extensively and wrote essays and travelogues. He was 
awarded the Padma Shri in 2008.  
He began his teaching career working at a primary school in Modasa. Later he taught and 
headed the Hindi Department of the School of Languages at Gujarat University. from 1969 
to until his retirement in 1994. Patel served as a fellow of comparative literature at Visva-
Bharati University, Santiniketan, and at the Institute of Humanities, Vidya Bhavan. He was 
also the trustee of the institute which published Gujarati Vishwakosh, the Gujarati 
encyclopaedia. He served as the president of the Gujarati Sahitya Parishad from 2011 until 
his death in 2012. Bholabhai Patel was an author who published more than 52 books. He 
was a polyglot who spoke Gujarati, Hindi, Bengali, Assamese, Oriya, German, French, 
Hindi, Marathi, Puria, Asamiya and Sanskrit fluently. He translated many books from these 
languages to Gujarati and vice versa. He wrote literary travelogues about his travels across 
Europe and the US. Patel was an expert on the works of the ancient poet Kalidas and the 
nobel laureate Rabindranath Tagore. 
 

The 19th century is the dawn of Gujarati prose as well as of novel. Yet last forty years of 
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this century are remarkable for its birth, growth and maturity. Gujarati novel begins with 
the publication of Nandshanker Mehta’s ‘Karanghelo’ in 1866 and the period ends with a 
landmark of Govardhanram’s ‘Sarasvatichandra’ in 1900. Variety of prose existed in the 
19th century in the form of - Narratives, Essay, -Biographical sketches, and Stories in verse. 
But the lack of education created nothing concrete. Day to day prose was used in practical 
dealings yet no one had tried to use it in any serious prose from Gujarati literature. Gujarati 
literature considers this century as the modern age. Dalpatram and Narmad are considered 
the pioneers of it. Life was changing all the way. New schools, printing press, newspapers, 
railways, telegraph began to take place in daily life and gradually the life settled 
accordingly. Moreover the industrialization and science also influenced the society. 
Printing presses had already been set up since 1800. Its direct influence could be seen in 
publications of various newspaper and journals. First Gujarati newspaper ‘Mumbai 
Samachar’ which was weekly, appeared in 1822. ‘Buddhiprakash  ‘Buddhivardhak’, 
‘Satyaprakas’ – the journals also followed. These newspapers and journals provided prose 
an opportunity to strengthen it.  
 
Rising some of the universities were established in Mumbai, Kolkatta and Chennai. English 
language was the medium for learning. This was a turning point for Gujarati literature as 
well as for other Indian Languages. A new door opened for newly educated generation. 
These young learners in English literature found reflection of individual freedom and 
independence, love for nature, human values and the same they tried to bring in their 
writing. For Dalpatram and Narmad there was another side of life which was contemporary 
Gujarati life full of evils. They decided to be reformative and began to write on various ills 
of the time.  “ – Child marriage, protest, educated women, going to abroad, attacks on 
wrong customs were intellectually challenged and all they became subjects. For this strong 
expression was required and it was prose that could do. “It isn’t that there wasn’t prose in 
the middle age, but for literary creation only verse had basically remained a suitable 
medium but the new forms which came were prosaic ones. Source of inspiration was 
English so the belief that prose is the only demand for essays, novels and biography 
became stronger and stronger.” That is how stage for the novel was set. In this regard 
Bholabhai Patel wrote that the things which were necessary for the beginning of the novel 
were achieved by – setting of up printing press, publication of newspapers and beginning of 
required prose for the same. There is no doubt that English learning brought the form of 
Gujarati novel. The name ‘ ,’ in Gujarati is the direct descendent of English word ‘Novel’. 
The English novel was already established in the 19th century when Gujarati was on the 
way. The English novel, too, took many years and the first one was ‘Pamela’ by 
Richardson, published in 1741 and was followed by ‘Josephs Andrews’ by Fielding. Then 
the whole 19th century became the Age of Novel. Ours is very late in this regard but it’s 
the same for both the languages. I mean to say that before ‘Pamela’ there is also a long 
period for the formation of English novel. 
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Thus Bholabhai Patel has focused upon many social problems. His “work of fiction in 
which a prevailing social problem, such as gender, race, or class prejudice, is dramatized 
through its effect on the characters of a novel”. More specific examples of social problems 
that are addressed in his works include social rules and regulations, poverty, violence 
against women, rising criminality etc. Really Bholabhai Patel places an emphasis on the 
idea of social change through his works. 
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Languages and curriculums 
- Dr.Dipikaben K. Rohti 

 
 A curriculum is the combination of instructional practices, learning experiences, 
and students' performance assessment that are designed to bring out and evaluate the target 
learning outcomes of a particular course. Language across curriculum is a curricular 
enrichment program that provides students with the opportunity to use their skills in 
languages. 
 Concept of language across the curriculum Approach: 

Language across the curriculum is a modern approach to learning languages. According to 
the LAC approach, language learning should occur throughout the school hours in the 
language classroom as well as another subject classroom. It aims to infuse foreign language 
across the curriculum. This way student can extend their knowledge of the second language 
beyond foreign languages courses. They may apply those skills to course materials, 
research, and projects. The inclusion of authentic course-relevant source materials in other 
languages prepares students for cross-cultural and multilingual demands of a global society. 
LAC approach is something we often read about and appreciate. LAC approach is hardly 
practiced in the classroom due to the the pressure of completing the syllabus on time and 
our inability to break out the rigid boundaries of various subject 
 Need for LAC approach: 

A LAC approach is one that integrates language learning and content learning. The concept 
of LAC acknowledges the fact that language education does not take place in language 
class alone. LAC approach advocates that it takes place in each subject class. 
There is a need for Language across the curriculum approach because language is best 
acquired through different meaning, making contents and learning in all subjects is 
dependent upon language. Both content and language are interrelated. Irrespective of the 
subject learners are studying, learners assimilate new concepts through language. When 
students listen and talk, read and write in non-language class, they use language. So, while 
increasing their concepts in non-linguistic fields, they enhance their linguistic skills as well. 
So, all in the field of education we need a broad perspective that integrates language and 
content learning. 
 Objective of LAC approach: 
 To develop practical approaches to supporting plurilingual children to access the 

language of schooling across the curriculum. 
 To share your own strategies and develop them 
 To develop differentiated teaching materials 
 To consider the role of formative assessment. 
 Benefits of the language across the curriculum approach: 
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(A) for students 

1. It helps learners to improve their communication skills in a foreign language. 
2. It helps students to learn the content more. 
3. It helps learners to expand their ideas. 
4. It helps learners to discuss different issues in a foreign language. 
5. It helps learners to collect different technical terms related to different subjects. 
6. It opens a vast career world before the students. 
7. It helps students getting admitted to foreign universities. 
8. It facilitates effective self-study and referring. 

(B) For Teachers 
1. All teachers can improve their skills in a foreign language. 
2. It helps teachers to teach the content in a foreign language. 
3. It helps teachers to update their knowledge. 
4. It helps teachers give clear instructions to students in Foreign Language. 

Language skills are important even if the student is studying subjects like science and 
mathematics etc. In these subjects students need reading, writing and reflecting 
competencies and skills that are possible only through competent language skill. 
Sometimes the difficulty in solving a word problem in mathematics is one with 
understanding the language. Teachers must encourage students for reading, writing and 
speaking in all the areas of the curriculum. Language naturally is present in all areas of 
learning. Teachers must use all opportunity that curriculum offers, for developing language 
skills. A lot of attention needs to be given to the other language skills like reading, listening 
and speaking. 
 Aims of the Language Across The Curriculum approach : 

1. to support language development in each child. 
2. to Support language development in all domains of language use. 
3. to support language development in each learning activity in schools. 

In all school subjects, knowledge and skills to a large extent are gained through language. 
During the learning process of any subject, learners read, write, talk and listen to the 
subject matter. Each subject learner is studying, contributes to the learner’s understanding 
and thinking by introducing concepts specific to its area of Knowledge. It is necessary for 
learners to master the language to be able to learn in different subjects. A focus on the 
language itself provides new possibilities for the learners to learn. Reading and writing 
strategies are also learning strategies. 
Skills developed in LS and FL through the medium of written and oral tests seem to have 
positive effects on all learning across the curriculum. Various subject teachers can take 
joint responsibility for language development within limits defined by specific aims of the 
subject. A variety of teaching methods that enhance abilities to use language in varied ways 
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will also enhance the learning process. So the main aims of LAC are:- 
 Developing subject-specific concepts and genres. 
 Developing varied strategies for learning through language use. 
 Developing meta-prospective on knowledge. 

Concept of LAC claims that language and learning are interlinked. So, to acknowledge and 
develop Children’s existing mental and Linguistics capacities, LAC focuses on active and 
Constructive learning. The relationship between language and thinking has become central 
for LAC, supported by findings in cognitive science, but also in linguistics and language 
pedagogy itself. So we can state that:- 

 Language is more than communication skills. 
 Language is linked to the thinking process and is used in it. 
 A language is a tool for conceptualizing and for linking information. 
 The language supports mental activities and precision in cognition which is particularly 

true for Subject-based writing. 
 Language helps to bridge between cognitively demanding tasks and their solutions. 
 LAC is important for young learners to function well within the school and academic 

setting. 
 Importance of LAC approach: 

Language works as a medium between learners and teachers. Hence, the importance of 
language in Education and the curriculum is very important. A language is a tool for 
learning and an aid to understanding. Students develop basic thinking and communication 
skills that are necessary for their personal development and future career. Even before 
going to schoolchild learns how to communicate with his/her family members through the 
medium of his/her mother tongue. However language and medium of instruction in school 
are formal which might differ from what he has learned at his home. Now it is important to 
mention here that the standard of the language used in education should match the level of 
the standard of the students. If it is mismatched, then efforts made on the part of teacher 
and learner would not be fruitful. 
 Difficulty in implementing LAC approach: 

 The first difficulty comes with the attitude of subject teachers who resist and object 
this approach as they do not want to become language teachers on top. 

 Another difficulty is that often in schools there is no one centrally responsible for 
such a cross-curricular approach except principal. This structural weakness is often found 
in schools, colleges as well as universities. 

 Introducing LAC requires a radical change in the attitudes and mentality of the 
teachers involved. Teachers have to be trained and prepared for integrating language into 
the subject matter teaching at school. 
 The provision in Indian constitution for language 

There is a diversity of languages in our country. After independence mother tongues have 
received special emphasis as a medium of instruction and subjects of study. 
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In the constitution of India, it has been laid down that the study of on is own language is a 
fundamental right of the citizens. 
Article 26(1) states, 
Any section of the citizens, residing in the territory of India or any part there of, having a 
distinct language, script or culture of its own, shall have right to conserve the same. 
Article 350 A directs 
It shall be endeavor of every state and every local authority to provide adequate facilities 
for instructions in the mother tongue at primary stage of education to children belonging to 
linguistic minority groups 
Secondary Education Commission, 1952-53 recommended that the mother tongue or the 
regional language should generally be the medium of instruction throughout Secondary 
school stage subject to the provision that for linguistic minorities, special facilities should 
be made available.Indian constitution makes provision for the development and promotion 
of Hindi as the national language. 

Reference:  

1. 1. www.google.com:Link: https://physicscatalyst.com/graduation/language-across-
curriculum-approach/ 
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INDIAN ENGLISH DRAMA AND  THE WORLD LITERATURE :  A 
CRITICAL STUDY 

 
- DRASHTI B. PRAJAPTI 

(B.A.Sem. VI) 
Smt. R.M. Prajapati Arts college, 

Satlasana 
 
Introduction: 
 

Drama is a very powerful and influential medium within the literature of English, 
because it has the audiovisual medium of expression. Drama is a truthful and mimetic 
representation of human life with the combination of real, fictional, artwork and fact and 
represents the images and characters within the dimension of area and time. It additionally 
combines the good features of visual arts and the narrative poetry. It’s far a sort of 
narrative which made seen to the target audience. 
 

 Indian English literature refers to the paintings of art written by means of the 
writers in India who write inside the English language and whose native language is one 
of the Indian languages. The early history of Indian English literature started out with the 
paintings of artwork by way of Michel Madhusudan Dutt observed by R. K. Narayan, Raja 
Rao and Mulk raj Anand, who contributed to Indian fiction inside the decade of 1930. It’s 
also related to the literary work of members of the Indian Diaspora i.e. v. s. Naipaul, 
Karan Desai, Ovid Gupta, and Jump lair, Robinson Misty, Agfa Said and Selman Rushdie 
who are from Indian foundation. 
 

The Indian English literature is referred as an ‘indo-Anglican literature’. This form 
of literature comes from the wider realm of postcolonial literature: the work of art from 
the previously known as colonized countries for ex. India. 
 

Indian English literature enormously has two centuries records. Sake dean 
Mahomet posted first e-book, travels of dean Mahomet, a tour narrative in English in 
England (1793). Indian English literature was prompted by means of the western novels. 
Early Indian writers used to put in writing in Indian fashion of expressions: they used 
Indian phrases to convey their emotions and thoughts. Bunkum Chandra chattopadhyaya 
(1838-1894) wrote Rajmohan’s wife, published in 1864. It is the Indian novel written in 
English. Raja Rao (1908-2006), Indian author and truth seeker wrote kanthapura and the 
serpent and the rope which might be without a doubt Indian in phrases of the tone of 
storytelling qualities. Kaisaris Mohan Gangly translated Mahabharata first time into 
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English language. Rabindranath Tagore (1861-1941) used to write down in Bengali and 
English. He translated his own literary work into English language. Dhan Gopal Mukerji 
(1890-2010) became the primary who was given a literary award in u.s... Nirad c. 
chaudhari (1897-1999), non-fiction creator, is widely known of his the autobiography of 
an unknown Indian (1951). Those and lots of more writers of India emerged slowly and 
progressively. They now not most effective contributed to the Indian English literature 
however additionally they have given their contribution to the arena literature. The writers 
and the dramatists are representing Indian English literature on the world platform of 
literature. 
 
A quick history of Indian drama 
 
  Indian drama has lengthy history from the historic instances. It begins from the 
Sanskrit performs. The Indian idea of drama preserved in natyashastra, the oldest texts of 
the principle of drama. It says that the drama is a divine foundation, and is hooked up to 
the sacred Vedas. Therefore the beginning of Indian drama is observed inside the Vedic 
duration. The famous historical dramatists are ashwagosh, shudraka, bhasa, kalidasa, 
bhavbhut, harsh, vishakhadatta and so on. The tragedies i.e. urubhanga, romances i.e. 
abhijnana-sakuntalam and historical performs i.e. mudrarakshas are the famous plays of 
the Vedic duration. The Sanskrit literature may be classified into categories: drishya (that 
can be seen) and the savvy (that can be heard). Drama comes within the class of drishya. 
Drama is taken into consideration underneath broad concept of ‘Ropak’ in Sanskrit which 
stands for the depiction of human existence in distinct components and represented 
through the actors inside the shape of drama. 
 

The Indian English drama started out inside the 18th century while British Empire 
came and reinforced its political strength in India. It is started out with the ebook of 
Krishna Mohan Banerjee’s the persecuted in 1813. It’s far a social play wherein the writer 
tries to present the struggle among the east and the west. The real improvement of Indian 
English drama is started out with the booklet of madhusudan Dutt’s is this referred to as 
civilization in 1871. He additionally translated Ratnavali (1859) and semester (1859) into 
English, at the start written in bangla. Indian English drama exhibited its maturity and 
genius after an extended length in the twentieth century. the pre-independence length 
witnessed the emergence of many massive and influential playwrights i.e. Rabindranath 
Tagore, t. p. Kailasam, Aurobindo Ghosh, A.S.P. Ayyar, Bharati Sarabhai, Harindranath 
Chattopadhyaya, who made a good sized contribution to the development of Indian 
English drama. Rabindranath Tagore and Sir Aurobindo Ghosh are poets and the first 
Indian dramatists who won popularity in literature. With the name of Harindranath 
Chattopadhyaya, some of these three persons are referred to as ‘large 3’ with the aid of 
their treasured contribution to the Indian English drama. 
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Rabindranath Tagore turned into provided the Nobel Prize for literature, he was 

considered as ‘the epitome of Indian non secular background’. Mainly, he wrote his plays 
in Bengali language however his plays were translated into English. A number of his 
performs had been translated by way of himself and others by way of the Indians and 
English translators. his famous performs are chart, sacrifice, the post office, Muktadhara, 
the cycle of spring, the king of the darkish chambers; these types of plays are the excellent 
examples of Indian philosophy. Tagore is amongst them who used symbolism and 

allegorical importance because the critical strategies of their plays. Diana Devlin rightly 
says, “The philosopher, creator and trainer Rabindranath Tagore unifies Indian and 
western traditions creating plays that are the mixture of Bengali folks drama and western 
medieval mystery plays”. 

 
Sir Aurobindo (1872-1950) was also one of the foremost Indian English play 

Wright. He wrote five whole and six incomplete poetic performs at some point of 1891-
1916. the style of periods starting from ancient Greece to medieval India and the places 
divers lands along with Iraq, India, Syria, Britain, Spain and Norway. All his plays are 
revolve around poetry and romance. His famous plays are: the viziers of bassora, Perseus 
the deliverer, rate of edur, Eric savitri and vavadutta. Sir Aurobindo used the historical 
legends to highlight the cutting-edge urge for freedom relation and then heighten the 
factors of heroism, mystery and journey in the actions of his characters in his performs. 
All his performs are imbued with a strong romantic impulse which is the using pressure of 
his plays. He has proven his capacity to put in writing his dialogues in colloquial English. 
He does not confine himself best to 1 unique U. S. and location. 

 
Last however now not the least the great Indian playwright is Harindranath 

Chattopadhyaya who introduced a new dimensions to Indian English drama. He prompted 
significantly with the aid of the progressive writers’ motion. He sympathizes with the 
underdogs identical like Mulk Raj Anand. He’s extra eminent as a poet than the 
playwright. His performs related to society highlight social protest and the thoughts 
related to revolution. His plays can be divided into 4 categories: social, devotional, ancient 
and miscellaneous. His series of social performs are 5 plays (1937): the windows, the 
parrots, the sentry lantern, the coffin and the evening lamps. Those plays have a didactic 
cause and marked via realism. 
 
The modern-day Indian English drama 
 
The dramatic and the theatrical textual content do no longer observe the instructions of 
historic Sanskrit drama, however nevertheless the genre of drama belongs to India. This 
hybrid and precise identity is carried with the aid of this style of Indian English literature. 
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This style steadily advanced on the hybridity traces to this gift shape Of drama which 
takes its identification alongside the cultural identification of that society to which it 
belongs. 
 

Current Indian English drama gives the problems related to the urban centre class, 
English talking society which is now present process a noticeable cultural alternate. 
Troubles like homosexuality licentiousness, marital infidelity is not unusual subjects of 
perform for instance: do the requisite, on a muggy night time in Mumbai, the harvest and 
so on. Socio-cultural state of affairs of India was definitely affected to a top notch extent 
by the colonial guidelines. Traditional Indian became inherently having hierarchy become 
similarly modified into the grasp and servant paradigm of colonial rule. This resulted in 
new persona types recognized by using the clusters of characteristic tendencies for 
instance: submissiveness, psych-fancy, dependence and absence of self-confidence. 
Therefore in submit-independent India, a person is stuck in complicated state of affairs 
that may be an end result of the aggregate of conventional Indian culture and the way of 
life of the British. In phrases of values of city Indian people are relatively inspired through 
the cash energy. Guru Charan das in India unbound writes: 
 

“The Indian human beings don't have any clean ethos other than cash. They have 
no heroes besides cricketers and Bollywood stars. The old deserves are gone from the 
centre magnificence society in India and the aggressive capitalism has taken the place of 
idealism of the teens”. 
 

Troubles related to the above come to be the subject matters of the plays in 
publish-colonial India. The plot and production of the textual content of drama follow 
current western drama and not the historical Indian drama. The characters are the 
representatives of the society to which these plays are supposed for. They are: regular 
centre class city Indian human beings. Their frame language, emotions in phrases of 
values, ideas and beliefs are showing the cultural changes. The degree placing of Indian 
English drama is now changing and developing. The technological advances have affected 
the stage setting. Other than lighting strategies, fashionable setting and different 
developments may be seen on the degree; traditional city centre class and their homes at 
the stag could consciousness at the have an effect on of the western tradition in residence-
retaining. 

 
The heritage tune also indicates us the blend of Indian and western culture’s 

presence. The studies of these types of shows which have the diverse architectonics of 
those plays aren't Indian and now not even western absolutely. The traditional Indian 
lifestyle which is under the sturdy western impact is manifesting the uniqueness of submit-
colonial subculture in India. They have an effect on of the western modernism seems to 
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dissolve the conventional indianism. The ordinary urban subculture cannot be known as 
western modernism. But it is Indian modernism which may also lead in the direction of 
western modernism. 

 
Consequently the adjustments that occurred in Indian society shaped the prevailing 

form of Indian drama, specifically English drama, which does now not have any similarity 
with its predecessor. The contemporary Indian English drama is put up-colonial in the 
context of its cultural identification. This style follows the present day western tradition 
and it makes the significant alternate in Indian English drama. The changes in society can 
alternate the artwork and its features. 
 
Conclusion: 
 

India has a subculture of drama from ancient time and immensely contributed to the 
sector literature. The Indian English drama has been changed its traits according to the 
time and its diverse dimensions. the style of drama given by means of the Indian 
dramatists are big on the worldwide level because it has the uniqueness and identically 
Indian which constitute the Indian society and the adjustments happened in accordance the 
traits of time. 
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Introduction :  

 The usage of computer technology in library resources management marks the 

progress and development of an era. With advanced science and technology in place of part 

of human labor, the library resources management becomes more scientific, accurate, 

efficient and effective to reduce problems of service quality caused by human errors in the 

process of library resources management, which enhances the management level to a new 

step. Facing the management advantages brought by computer technology, it is also 

important to realize its practical problems and disadvantages in the meantime. By carefully 

analyzing and studying the application of computer technology through integrating theory 

with practice, the small cracks can be further refined to better serve the public and society, 

and additionally, achieve more comprehensive benefits. 

Development  and Application of Computers :   

 Since the first computer came into being nearly a century ago, computers have gone 

through four critical periods of development. At the beginning of its birth, the application 

of computers was limited due to the high cost. Gradually, computers were spread more 

extensively, from vacuum tubes to transistor computers. But affected by factors like 

performance constancy, the application of computers still has a certain limitations. After 

entering the integrated circuit computer era, computer technology began to popularize, 

especially the birth of large-scale integrated circuit computers and development of network 

that promoted the computer technology to the forefront of human social development. With 

the advancement of computer network, multi-media and intelligence, computers have 

turned into an indispensible part of life and work, particularly widely applied in aspects of 

science and technology, data processing, office automation, production automation and 

intelligent management. As an important tool of learning, entertainment and work today, 

computers have made great contributions to the social and economic development. Without 
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the support of computer technology, such as computers and network, the modern society 

will fail to make progress. 

Management of Modern Libraries :  

 Dating from the emergence of libraries, the management of a library has undergone 

a long period of development. As a result, library management is blended with historical 

and cultural heritage and exuding extraordinary management art through the following 

three periods of development. In the first period, library management integrated with 

human thoughts and will. With more managerial experiences accumulated and summarized, 

the management philosophy found continuous improvement. In the second period, library 

management, based on human consciousness and experience, was kind of arbitrary and 

lacked standardization. In order to solve these problems, a series of rules for post setting 

were formulated to effectively restrict the behaviors of managers and play a role in 

enhancing the management level. However, as the society moved forward and abundant 

resources appeared, it was increasingly difficult and challenging for the regulation of a 

library. Managing a library with traditional methods could no longer satisfy public 

demands for quick, convenient and simple inquiry services. Besides, with so much book 

sorting work to do, managers’ thoughts were imprisoned. Heavy manual work was so 

boring and dull that caused trouble for the improvement of management level. The third 

period, also the intelligent management era of computer technology application, was an 

inexorable trend in the development of library management. Combined with the former two 

methods, regulations under the support of computer technology were relatively more 

scientific, convenient and efficient, which brought in higher boundary and social effects. 

 Application of Computer Technology in Library Management : 

 The computer itself has a strong function of storage and data information 

processing. Moreover, thanks to the advancement of network technology, it is easier to 

spread and circulate books and materials. More flexible management of library resources 

and simplified process ensure that all the library resources can be fully taken use of and 

well protected. For example, encoding and storing books and materials by means of 

computers can, on one hand, make it easier to add and delete book entries through 

operations on the computers, and on the other hand, enhance the efficiency and use value of 
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library resources management through quickly and accurately getting information and 

borrow time on the computers. In addition, with the development of society, economy and 

culture, more material information needs to be handled. Demands for high capacity and 

quick circulation can never be fulfilled just by manual work. Therefore, only by virtue of 

strong storage and data processing functions of computers, can materials collecting, filing, 

searching and using carry out smoothly in the process of library management. At the same 

time, the application of computer technology is conducive to improving the efficiency of 

document management and comprehensive effects of libraries. Thus, the library resources 

management is proved to be more accomplished, ensuring the social function and use value 

of libraries, as well as providing more convenient and considerate services for the public. 

 Firstly, since human consciousness has a decisive influence on the development of 

things, it is the key factor of poor environment control that relative personnel lack 

awareness of the importance of environment in the computer room. In other words, 

inadequate application of computer technology is mainly caused by ignorance of 

environment construction in computer room. Secondly, most libraries at present pay much 

attention on the computer hardware construction, but invest little in the network 

construction and network security defense facilities. For instance, some libraries uses free 

antivirus software to cut down expenditures. Once making a mistake in choosing download 

methods, it is even possible to download software with virus, which will seriously threaten 

the security and reliability of library regulation. Thirdly, when computer system is too slow 

to upgrade in time, it will cause big security risks to computers so that normal, secure and 

efficient application of computer technology cannot be ensured. Meanwhile, computer 

operators are void of safety awareness. On that account, it is likely to lead to a breakdown 

of library management system and a loss of data information, as well as affect the handling 

of some critical incidents and emergencies 

 Computer technology saves the manpower in library resources management and 

realizes the modernization, automation and intelligentization of library regulation. For 

example, when borrowing books, borrowers can inquire books precisely through the 

computer and quickly find the book they want from the complex and cumbersome 

materials. Therefore, the process of borrowing becomes much more time-saving and 
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convenient. Next, the application of computer technology digitizes and informationizes 

library resources. Duplication and spread of materials can be realized by copying, 

transmission and other operations, which accelerate the speed and enlarges the scope of 

knowledge dissemination. Meanwhile, long-distance transfer of materials and information 

by the Internet enriches work exchanges of library resources management, as well as 

satisfies public demands for books. Finally, computer technology facilitates the collection 

and organization of reader information and promotes the development of information 

extracting and Application of Computer Technology in Library Resources Management 
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processing. In this way, invisible problems and implicit information hidden in the database 

of reader information can be found and controlled in time, which is of great significance to 

the improvement of library resources management. 

Conclusion : 

Combining theories with practices is a scientific rule followed by the development of 

anything new. Hence, the study of computer technology application in library resources 

management also needs to put a high value on the management, analysis and research of 

practical materials. Recognition of problems sometimes is half the work to solve the 

problem, bringing us an unexpected harvest. As for the application of computer technology, 

we must not only look into the knowledge of library resources management, but also study 

further on the related knowledge, theories and practices. With these two aspects integrated 

effectively, it is useful to handle all the problems in library resources management and 

improve the management level as well. In this way, more compliments and praises can be 

received from the public. 
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